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ITamsaTu npogeccopa Anexcanapsl Bpanem

In memory of Professor Alexandra Vranesh

K. Konuapesuu (Benepao, Cepous)

Bxuaan npodeccopa Anekcanapsl Bpanem B monyssipuzanmnio
cepOCKoil IMHIBHCTHYECKOH pycucTHKHU B Poccun

Annomayus: CtaThst HOCBSIILEHA IESITEIBHOCTH IIpodeccopa JOKTOpa (PUII0IOrMUECKIX
HayK AJiekcaHapbl Bpanem mo 03HaKOMIJICHHIO POCCHMCKON M 3apyOexHOH claBUCTHYE-
CKOM OOIIECTBEHHOCTH C HCTOPHUEH U COBPEMEHHBIMHU JIOCTHKEHUSIMHU CEPOCKON CIIaBUCTH-
ku. PaccmaTpuBaeTcs ee paboTa 1o peakTHPOBAHUIO KHHUT U3 OMOIHOTEKH «SI3BIK U JINTE-
parypay, U34aHHBIX HA PYCCKOM SI3BbIKE B YETHIPEX CEPUAX MO 00IIMM Ha3BaHUEM « Tpybl
10 SI3BIKY W JIATEPAType» QHUIOIOTHUYECCKUM (aKyIbTeTOM benrpaickoro yHuBepcurera B
2015 r. ABTOp paccMaTpUBAET 3HAUCHUE U3AAHUS KHUTH «PyCCKUH SI3bIK B UCCIIEIOBAHUSAX
cepOCKHX CIIaBUCTOB» M aHAIM3UPYET padboTy AsekcaHapbl BpaHen kak riaBHOTO pelakTo-
pa u coctaButeneii (akagemuk [Ipenpar [Munep, npod. n-p Keennst Konuapesnd), ormeyas
ee BBICOKHUH MPO(ecCHOHaIN3M, OIBIT U TOTOBHOCTh OKa3aTh JII00YI0 OMOIb KOJIJIEraM.

Karouegvle crnosa: cepOckasi pyCUCTHKA B MEXKIYHAPOJHOM KOHTEKCTE,
HCTOpUYECKasi U COBPEMEHHasl TUHIBUCTHYecKas pycucTtuka B CepOum, KHUTA
«Pycckuii sI3bIK B UCCIENOBaHUSAX CEPOCKUX CIIABUCTOBY, peAaKTOpCcKas paboTa
Anexcanapsl Bpanem, Anexcanapa Bpanem (1960-1925)

K. Koncarevi¢ (Belgrade, Serbia)

Contribution of Prof. Dr. Aleksandra Vranes to the Promotion
of Serbian Linguistic Russian Studies in Russia

Abstract: The paper is dedicated to the work of Professor, Doctor of Philology Alek-
sandra VraneS in introducing the Russian and international Slavic public to the history
and contemporary achievements of Serbian Slavic studies. Her work in editing books
from the Library “Language and Literature”, which were published in four editions under
the joint title “Works on Language and Literature”, in Russian by the Faculty of Philolo-
gy, University of Belgrade in 2015, is discussed. The author discusses the significance of
publishing the book “Russian Language in Research of Serbian Slavicists” and describes
the work of Aleksandra Vrane$ as the editor-in-chief with the compilers (Academician
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Predrag Piper, editor Dr. Ksenija Koncarevi¢), emphasizing her great professionalism,
experience and willingness to provide any kind of collegial assistance.

Key words: Serbian Russian studies in international contexts, historical and
contemporary linguistic Russian studies in Serbia, book “Russian language in research by
Serbian Slavicists”, editorial work by Aleksandra VraneS, Aleksandra Vrane$ (1960—1925)

Hauano uzyuenus pycckoro s3bika B CepOun B IUTEpaType 1o UCTOPUU MEAArOTUKU U
METOAMKH TMPETOIaBaHus PyCCKOTO s3bIKa OOBIYHO CBsI3bIBaeTCs ¢ cepenunoit XIX cro-
netwust, Tounee ¢ 1849 rogoM (BKIFOUEHUE STOTO MpeAMeTa B yueOHbIH 11an benrpaackoit
nyXoBHOI cemuHapun). Takum o6pa3om, CepOust OTHOCUTCS K cTpaHaMm ¢ HauOosiee 60-
raTbIMUA TPAJULUSIMHU B UHCTUTYLIMOHAJILHOM M3YYEHUU PYCCKOIO SI3bIKa KaK MHOCTPAH-
HOTO: HAIOMHUM, 4TO PYCCKHI S3bIK KaK y4eOHBIH IpeaMeT 3a mpeaeaMH €ro HCKOHHOMH
TEeppUTOpPUM BriepBbie ObLT BBeneH B Pymbinuu (1828), a morom B bonrapuu (cep. 40-x
ronoB XIX B.). OnHako ecTh OCHOBaHUS CUUTATh, YTO B CepOCKON 00pa30BaTeIbHOM CU-
CTEeMe PYCCKUM SI3bIK MpeacTaBieH yxe 280 ¢ JIUIIHUM JIET, €CJIU HaYaJlo ero M3y4eHus
OTHECTH K JICSITEIHHOCTH JIByX YYHJIUII, OCHOBAHHBIX B TPETHEM M YETBEPTOM JCCSATHU-
netusix X VIII cronerus B . Cpemcku-Kapnousl (BoeBoanna) — CnaBSHCKOTO YUUIHINA
Maxkcuma Cysoposa (1726—-1731) u CnaBsiHo-natuHCcKoro yuminina Ommanyuis Koza-
yuHckoro (1733-1737). IlpenogaBanue 1EPKOBHOCIABSIHCKOTO SI3bIKA M KaTEXHU3UCa B
KapJIOBAIKKX IIIKOJIAX BEJIOCh HA PYCCKOM (CIIaBIHOPOCCUHCKOM) SI3BIKE, KOTOPBIA B HUX
(YHKIIMOHUPOBAJ B KaUECTBE sI3bIKA TEJarorHueckKol KOMMYHUKAIMH (TIOIpOOHEE CM.:
[[Mumep 2006: 17-23; Nammpanosuh, Konuapesuh 2010: 15-17]).

Kpynueiimas ponb B nene odUIMATbHOTO BBEACHUS U M3YyUYCHHs] PYCCKOTO S3bIKA
B cepOckoil oOpa3oBaresbHON cucTeMe BO BTOpoi mosoBuHe XIX B. mpuHamiexana
Cep6cxoii IIpaBociaBuoii LlepkBu U, B 4acTHOCTH, benrpaackoil 1yXOBHOW ceMHHa-
puu (ocHoBaHHOH B 1836 TI.) Kak BeAyIlIeMy B TO BpeMs IIEPKOBHOMY yueOHOMY 3a-
BEJICHHUIO, TOTOBUBIIEMY OYIYIIUX IIEPKOBHO- M CBANICHHOCITYKUTENECH M yUHUTEICH.
[TepBrIM mpemnogaBaresieM pycckoro si3bika B CeMuHapuu Obl1 JIMUTpuil AnekceeBUY
Pynunckuii, kauaumat 60ToCIOBCKUX HAYK, KOTOPOMY OBLIO TIOPYYEHO MPEroiaBaHue
LIEPKOBHOCJIABSHCKOTO fA3BIKA, JTUTEPATYPbl U PYCCKOTO f3bIKa B TPETHEM U YETBEPTOM
KJIaccax, ¢ Lebi0 00yYeHus BOCIUTAaHHUKOB CeMUHApUU YTEHHUIO PYyCCKOW O0OTOCIOB-
CKOM JUTepaTyphl, a TaKKe MOJTOTOBKU OJHOM T'PYIIIbI TOCYAapPCTBEHHBIX CTUIEHUA-
TOB K IPOJOJKEHUIO yueObl B JyXOBHBIX akaaemusix Pycckoii [IpaBocnaBhoii Llepksu
(o nestenpHOCTH Pyaunckoro cM. PaneBuh 1965: 85-93). [locie ero Bo3BpaieHus B
Poccwuto B (eBpane 1854 r. mpenogaBanue pyccKoro s3bIKa BEIOCH BBITYCKHUKAMHU POC-
CHUUCKUX JTYXOBHBIX aKaJeMHi, U3 KOTOPhIX HanbOosee M3BECTHBIMU sBIsAIOTCA CaBBa
CperenoBuy, Hukona HoBakoBuu, Anumnuii Bacunesuu, Hukanop 3ucuu [[amiba-
HoBuh, 2000: 63—66]. BacuneBuuy u 3ucuY BIIOCJIEACTBUU CHIIPAIU Ba)XKHYIO POJb B
000CHOBaHUHU MOJUTUKU U3YUEHHUS PYCCKOTO sI3bIKa — MEPBBIM B KaUYeCTBE MHUIIATOPA
BBEJICHUS €T0 MpemnojaBanus B cepOckue rumuasuu u Jlunei (1859; Tekct nHuMaT-
BBl cM. B: [PaneBuh 1971: 499]), a BTOpO# B KauecTBE MEPBOTO CEPOCKOTO YHUBEPCH-
TeTckoro npenoaasatens (¢ 1863 1) u mepBoro aBTopa yudeOHHUKA PYCCKOTO sI3bIKA JIJIS
cepboropopsux [ Yuutenab pyckors e3uka 1862].

benrpanckas myxoBHasi ceMUHApUs MOYTH TPUALATH JIET SBISUIACH €AUHCTBEHHBIM
cepOCKUM y4eOHBIM 3aBEJICHUEM C MPEIoiaBaHueM PYCCKoro si3bika. Ero pacnpoctpa-
HeHue Hauanock B cepenuue 70-x . XIX B., Korjia oH BBOAUTCS B yueOHBIE MIaHbl Boic-
uiero sxeHckoro yurminia (1873), Yuurensckoro yunnuia (1877), Boennoit akagemun



(1880) [ damspanoBuh 2000: 88—91]. Baxkneiimum coObITHEM B [IeJe JaTbHEHIIIETO pac-
MIPOCTPAHEHUsI PyCCKOTO S3bIKa SBHJIOCH OTKPbITHE Kadeapbl pyCCKOro si3blKa U JINTE-
parypsl Ha uctopuko-puiocodckoMm daxynsrere Yuusepcurera (1877) [[amsbanoBuh,
Konuapesuh 2010: 34-43].

OcHoOBHbIE 3HaHUS U3 O0JACTH CIABIHCKUX SI3bIKOB CTY/AEHTHI Oenrpaackoro Jlnues
MOJy4alld B paMKaX MpeaMeTa «ClIaBsHCKas (UIOJIOTHs», BBEACHHOTO B €r0 yueOHbIe
nporpammel enie B 1844 r. C Bo3BenenueM Jluies B paHr Bbicuiei mikoisl B 1863 1. BBO-
nuTcst (haKyabTaTUBHBIM Kypc pycckoro sizbika. C 32 cTymeHTaMu, KOTOpbIe BhIOpan
3TOT KypC IIIaBHBIM 00pa30M U3-3a JHOOBU K PYCCKOM JIUTEpaType U KyIbType U CTpeM-
JIEHUsI K HAyYHOMY yCOBEPIIECHCTBOBaHUIO, 3aHUMalica Anumnuii Bacunesuu (1822—
1911), craBmumii BIOCIEACTBHN MUHUCTPOM MPOCBEIICHHS U TUTIOMATHIECKUM TPE/T-
craButeneM Cep6un B [lerepOypre [[lamsipanosuh 2000: 66—68; Jlamspanosuh, Konva-
pesuh 2010: 55-61]. C npue3nom ITnarona Anapeesnda KymakoBckoro (1848—1913),
¢dunonora ¢ AUIIIOMOM MOCKOBCKOTO YHHUBEPCUTETA, CO3JAIOTCS YCIOBUS AJI CO3/a-
Husl Kadenpsl pycckoro si3pika U auteparypsl (1877). Ilnaton KymakoBckuii cozmaet
MEePBbII By30BCKUIN YUEOHHUK PYCCKOTO SI3bIKa ISl JIUL], TOBOPSIIUX Ha CEPOCKOM SI3bI-
K€, — PYCCKYIO XPECTOMATHIO JJIs BhICIICH KOkl (1879). OmHako ero nesiTeabHOCTh B
Benrpane npomomkanack Bcero nuiib 4etbipe rona (o Kymakosckom cum. [[lambanoBuh
2000: 77-84]). Ilocne ero yxoga MUHUCTP NMPOCBEILIEHUS, 3HAMEHUTBIN cepOcKuil Gpu-
nonor CtossH HoBakoBuu mpeasiarajg 3TO MECTO BUAHBIM cliaBucTam Banbraszapy bo-
rumnuy, BarpocnaBy fAruuy u MBany Anekcannposuuy bonysny ne Kyprens, Ho ero
ycunus octanuch TiietHbiMu [[JamipanoBuh 2000: 99-105]. Jlums B 1895 1. 6marona-
ps yueHomy cnaBucty PagoBany Komytuuy (1866—1949) kadenpa nponomkaer cBOO
JeSITEIbHOCTD, IPUYEM HE TOJIBKO B OOJACTH PYCHCTUKH, HO U TOJOHUCTHUKU U Oore-
muctuku [[damspanosuh 2000: 112—-118]. Tpyns! P. KomryTuda 06111 BEICOKO OLEHEHBI
coBpemenHukamu — @ .E. Kopmem, A.JL. Tloronunasim, U.1. 3amotunsim, K. Kaaneunowm,
M. Pemerapom, H. Kynemanom, C.I1. O6HOpckuM. B wactHOCTH, B «3anucke 06 yue-
HBIX Tpyaax npod. PamoBana Komryruuay, nanmmcannoi b. JlsmynoBsiM, E. Kapckum u
I1. JlaBpOBBIM B KauecTBe MPEIOKEHNUS 111 U30paHus 3aBeayrouiero kadeapoi ciaBu-
ctuku benrpaackoro yHuBepcurera B wieHbl-koppecnoHaeHTsl Akagemun Hayk CCCP,
OTMEYAETCS, YTO OH «OKa3aja OOJIBIIYIO YCIYTY U3YUYEHHUIO CIABIHCKUX SI3bIKOB CBOMMU
TPYAAMH, IPEACTABIISIIOUIMMYU NIPEKPACHBIE U, TI0O CBOEH HMCUEPIBIBAIOIIEH TOYHOCTH,
OecpuMepHble TOCOOU AJIs U3YEHUS IOJIBCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB» (M30paHue co-
crosutochk 14 saBaps 1928 r.; [MapojeBuh 1986: 21-30]). OcHOBHBIE MOJOKESHHUS Me-
ToAM4YecKoro noaxona npod. KomryTuya, OCHOBaHHOTO MPEMMYIIECTBEHHO Ha yuyeTe
MEXBI3BIKOBOW HMHTEpepeHInn («IuddepeHInaIbHblii METO»), OCTAIOTCS BIUIOTH
JI0 HACTOSIIIETO BPEMEHU TE€M MPOYHBIM (PYH/IAMEHTOM, Ha KOTOPOM CTPOUTCS CUCTEMA
o0y4yeHHs pyCCKOMY SI3BIKY B CEpOCKOH cpezie: ee LeNU U 3a7a4l, CTpaTerust O0y4eHus,
METO/1bl, METOJUYECKHIE TPUEMBI, OTOOP U MPE3EHTALMS COAEPKaHUi 00yUeHHUs Ha BCEX
YPOBHSIX SI3bIKOBOM CHCTEMBI U BO BCEX BUAAX PEUEBOM NEATENBHOCTU (O BOCIPUITHI
U JaJdbHeHIeM pa3BUTHH MeToandYeckoro noaxoaa npod. Komyruua cepbckumu crna-
BHCTaMu BTOpoil mojioBuHBI XX — Havana XXI B. cm. [MapojeBuh 1986; /lampanoBuh,
Konuapesuh 2010: 238-250]).

B nepuoa Mexay AByMS MHPOBBIMHM BOMHAMH, B CHUIy HEOJIarompusiTHBIX IOJIHTH-
YECKUX 00CTOATEIBCTB (pa3phiB IUIIJIOMATUYECKUX OTHOLIEHUH Mexay KoponeBcTBom
cepboB, xopBatoB u cioBeHieB 1 CCCP), mpoucxonut 3aMeTHast peayKius mpemnoja-
BaHUS PyCCKOTO SI3bIKa B CEPOCKUX MIKONAX. M3 BRICIINX yUeOHBIX 3aBEICHUN, TOMUMO
dbunocodckoro dakynpreTa, pycCKUi SA3bIK H3ydaeTcs Juinb Ha [IpaBocmaBHOM 60ro-
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cinoBckoM (hakymnwrere, B BoeHHol akamemun u B My3bikanbHOM akagemuu [Jlamiba-
HoBuh 2000: 143—145]. CokpamiaeTcst ¥ BBIITYCK YUeOHHKOB, YUeOHBIX MTOCOOUH, Ha-
YUHBIX TPYIOB [0 PYCHCTHKE, TOCKOJIbKY HE ObLIO HOBBIX KHUKHBIX U KYPHAJIbHBIX
nocryrieHuil. Bo Bpemst Bropoit MUpOBO# BOMHBI PyCCKHUH S3bIK HAYMHAET U3y4aThCs
Ha Kypcax, OpraHM30BaHHbBIX Ha OCBOOOXKJIEHHBIX TEPPUTOPHUSAX U B MOAPA3JIEICHUAX
Haponno-ocBoboaurensHoit apmuu (Tak, BepxoasiM mradom HOATO, mo numerommm-
Csl CBEJICHHSIM, OBUIH BBIMTYIIEHBI 9 y4eOHBIX MOCOOU ISl MPAKTHYECKOTO OBIAJACHUS
pycckum s3eikoM). Cpasy ke mociie 0ocBoOokaeHus benrpana, yxxe B HossOpe 1944 1., op-
TaHU3YIOTCSl KYpChl PYCCKOTO S13bIKa, BBIXOASAT NEpBble camoyuntenn M. MapuHkoBUua
(1944), C.M. XKuskoBuua u H. Uepnsimesa (1945), a Takxe nepBbiid y4eOHUK PYCCKOTO
s3bIKa TS yqammxcst cpeaaux mkoa [1.A. Mutporana u H. CanykeBuua («Y4eOHUK
pycckoro ssbika», 1945). Otmerum, 4yto pemeHueM Komurera mo aenaM ImpocBelle-
Hus (1945) pycckuii sI3pIK BBOAUTCS B CepOCKHE TMMHA3HU B Ka4eCTBE 0053aTEIILHOTO
ydueOHoro npenmera (00 u3ydeHUH pycckoro sizbika B CepOouu Bo Bpemsi Bropoit mMu-
poBoii BoiHbI cM. [lamipanosuh, Kornuapesuh 2010: 232-237]; [Konuapesuh 2023]).
OpnHako HOBBIM pa3phIB TUIJIOMATHUECKUX OTHOIIECHUN Mexay DeneparuBHoit Hapon-
Holt PecmyOnuxkoii FOrocnaBueit 1 CCCP nocne npunstus Pesomroruun MadpopmOropo
o coctosinn B Kommynuctuueckoit maptuu FOrocnasuu (1948) npusen k moBTOpHOM
PEeAYKIMH HPETOIaBaHUsI PyCCKOTO A3bIKa B CEPOCKUX IIIKOJIaX U By3aX, a TaKXke K cIia-
ny HaygHOU mpoayknuu. Kpusuc Oynet mpoaoimkaTses BIIOTh 10 1960-X rT., Korma Ha-
YUHAETCS IKCIIAHCHUS U3YUYEHUSI PYCCKOTO SI3bIKa HAa BCEX YPOBHSIX M BO BCEX MPODUIIIX
obyuenus [[amspanoBuh, Konuapesuh 2010: 255-256]. JIunrBucTudeckas pycucTHKa,
npoias yepe3 sramn ee 3apoxaeHus (¢ 20-30-x mo koHmna 50-X TIT.), B MOCHEIYIOUINI
MIEPUOJT IPOXOAUT ATAIbI €e HaydHOro odopmiieHus (60-e u nepsas nmonosuHa 70-x IT.),
3Tan ycoBepieHcTBOBaHUS (cepennna 70-x u 80-e IT.) ¥ 3Tan HOBOTo HAyYHOT'O CUHTE3a
(BTOpas nmonouHa 90-X IT. O CEroAHsIIHEr0 BpeMeHHu) (0030p cMm. B: [[lamsbanoBuh,
Konuapesuh 2010: 251-264; ITumep 2018: 21-170]).

[To umerommmcs monHbIM Oubauorpaduyeckum nanabiM ([[Tumep 1984; IMumep
1990; Konuapesuh, Tpuapan 2004; Buhentuh, [Tunep 2006, cm. taxxke [Tunep 2018:
305-461]), B mepuon ¢ 1945 mo 2000 r. B rorociiaBckoii (CepOCKOsS3BIUHOM) U cepOCKOit
Hay4YHOW MEPHOJUKE ObLIO OMyOJUKOBaHO 536 paboOT, MOCBAMICHHBIX COMOCTABUTEIb-
HOMY aHaJIU3y PYCCKOTIO U CepOCKOTO s3BIKOB (B 3TOM 0bmacTH, no noacueram H. Aiia-
xaHoBuY [Ajranosuh 2007], 6bu10 omyOnukoBano 217 pabot, mpudem B iepuon ¢ 1945
no 1975 r. Beimwio 69 nyonukanuii, ¢ 1976 mo 1985 — 71, ¢ 1986 mo 1991 — 23 u ¢ 1991
o 2000 rox — 54 ny6nukanuu), 1 648 TeopeTndeckux padoT Mo METOANKE 00yUEHUS
PYCCKOMY SI3BIKY (HauOOJIBIINN HHTEPEC MPOSBISIICS K BOPOCAM YCBOSHUS CEpOCKOsI-
3BIYHBIMH TOBOPSIIUMH PYCCKOHN JIEKCHKU — 52 paboThl, TpaMMaTuku — 49 pabot u ¢o-
HETUKH — 23 paboThl), a HeMalo myOnuKanuii — 48 — OBUIO MOCBSIICHO TaKXKe (HEeHOMEHY
MEXbsI3bIKOBOM HHTEephepenunn). Ciaeayer Takke ynoMsaHyTbh MoHorpaduu Bepsr Hu-
ko4 (Jexcukosorusi), boromo6a CraHkoBHYa (CMHTAKCUC, MHTEP(DEPEHIUs), aKal.
I1. Tlunepa (rpammaromnorusi, cemanTtuka), P. MapoeBuua (rpamMmaroyiorus, JUHTBU-
CTHKa U MO3TUKa nepeBona), b. Tomosuua (rpamMmmarosniorusi, cruinuctuka), b. Hosuua
(ctunucruka), E. Martusimesuu (cnoBooOpa3oBanue), M. Paguu-/lyronna, M. Creda-
HOBHY (KOHIIETITYyaJIbHBIM aHaIu3, KapTuHa Mupa), A. Tepsuua, E. ['manu (poneTnxa),
. JamnsnoBuy (uctopust pycuctuku B Cep6un), K. Konuapesuu (IMHTBOKYJIBTYpPOIIO-
TUsl, TMHTBOAUAAKTUKA, UCTOpUsI pycucTuku B Cepbun), A. Mymosuua, A. [lesnoBuu,
JI. Paznobynpko-YoBud ((hpazeonorus u mapeMuoIorus).
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Wrak, orpoMHBIi, pa3HOCTOPOHHUIN Marepuan ObUI HEAOCTATOYHO M3BECTEH POC-
CHUUCKOM M MEXKIYHApOJAHOW JTUHTBUCTHYECKON OOIIECTBEHHOCTH, OCOOCHHO MOTOMY,
YTO HOAABJIAIOIIEE OOIBIIMHCTBO MOHOTpapuil U HayYHBIX MM HAyYHO-IPAKTUYECKUX
cTarel OBUIO HANMMCAHO Ha CepOCKOM fA3BIKE M OMyOIMKOBaHO B )KypHallax U COOpHH-
Kax, KOTOpbI€ NIeYaTaiuch B pecnyonukax owiBiien KOrocinasuu u notom (c ee pacnaja
B 1991 r.) B rocynapctBax, cpOpMUPOBABIIMXCS HA €€ TEPPUTOPHH. A IOTOCIABCKHE,
cepOcKHe, XOpBaTCKHUE, YePHOTOPCKHUE, OOCHUNWCKHE TUHTBUCTHI AaKTHBHO y4aCTBOBAJIH
B MEpONPUATHSAX, BO Bcex kommuccusix u opranax MKC, MAIIPAJI u npyrux unrep-
HaIlMOHAJbHBIX opraHu3auuil. Hamo Ob1710 cepbe3Ho, MIIAHOMEPHO 3aHATHCS KyJIbTYp-
HOW JHIUIOMATHEH, MPEICTaBUTh OOTAaTCTBO UACH U MaTepHAIOB CEpOCKUX PYyCUCTOB
Poccun, mpaBna, nMIIb HEKOTOPYH 4acTh MX. K 2TOMy 3aMBICIy M pELIUTEIBHOMY
MPETBOPEHUIO €ro B *kH3Hb npuiia B 2014 r. gexan (uiaoiaoruyeckoro (axynpreTa
benrpanckoro rocyaapCTBEHHOIO YHMBEPCUTETA, BUAHBIM CIABHUCT, JIy4YUIMH B CTpa-
HE CIICIHATUCT N0 OUOIMOTEUHOMY eIy, Tpodeccop, JOKTOp (HHIOIOTUUECKUX HAYK
Anexkcannpa Bpanem. C npucyiieil €l He3aypsIHON SHEpPrHeil OHa co3jajia TBOpue-
CKMI KOJIJIEKTUB, KOTOPBII OCMBICIUI CUCTEMY pabOThl HaJl OMOIMOTEKON «SI3bIK U JH-
Teparypa» — KanuTalbHBIM IIPOEKTOM, OCYIIECTBICHHBIM Ha pyccKoM si3bike'. [lepBas
cepust ojl Ha3BaHueM « Tpyzbl 0 3bIKE U IuTepaType» Obuia BeinyieHa B 2015 r. U3na-
TEJIBCTBOM (PHIIOIOTUYECKOTO (haKyabTeTa bearpaackoro yHuBepcuTeTa, o NoKpoBH-
tenbcTBOM IIpesunenta Pecnybnuku CepOun TomucnaBa Hukonuua, nmpu noaaepxke
MunuctepcTBa KyibTypsl U uHGopmanuu Pecnyonukun Cepbun, MuHucTepcTBa MHO-
ctpannbix gen Pecnyonuku Cepoun u AO «tHUC» — HoBu-Can.

B cocraB Bcex yeThipex cepuit Bomuio 6osiee 20 KHHT, U3 KOTOPBIX OOJIBIIMHCTBO
npeJiaraeT poCCUNCKOMY HIIM PYCCKOS3BIYHOMY YHUTATEINI0 O3HAKOMIIEHHE ¢ cepOCKOi
HApOJHOH U XyI0)KeCTBEHHOH JTUTEPAaTYpOil U pabOTaMU HAIIMOHAIBHBIX S3BIKOBEJIOB H
JUTEPaTypPOBEOB 110 CEPOUCTUKE, HO BaXKHOE MECTO B KOJUIEKIIMU 3aHUMAIOT U KHUTH,
Jaromye oOpaTHYIO NEPIEKTUBY — B3IV HAa PYCCKYIO JIMTEPATypy, KYyJIbTYpY H A3BIK
U3 MEPCIEKTHBBI CEPOCKUX CIABUCTOB, TaKHe, Kak «PycCKui SI3BIK B MCCIIETOBAHUSIX
cepOckux cinaBucToB» (cocT. akan. 1. [Tunep, K. Konuapesuu), «Pycckuii nuteparyp-
Helii benrpan» b. Yypuua, «CepOckast MbIciib 0 pycckoil nuteparype» (coct. T. Ilo-
noBud), «Yronus Muxauna Bynrakosa» M. MosanoBuua. ITTaBHEIM peJakTOPOM BCexX
YHOMSIHYTBIX KHUT Obli1a mpodeccop Anekcanapa Bpanemr. OHa O6b1a B apXUTEKTOPOM
BCETO IIPOEKTA, U KOHCYJIBTAHTOM, U COABTOPOM, U IICUXOJIOTOM, U MOTHBATOPOM HAILIUX
TBOPYECKUX KOJIJIEKTUBOB.

MHe nocuacTIuBUIOCH COTPYAHUYATE ¢ Ipo¢. Bpane B paboTte Haa nepBoil KHUTOH
cepun «Tpyasl o sA3bIKe U IUTEparype» — «Pycckuii sSI3bIK B UCCIEOBAHUAX CEPOCKUX
CJIaBUCTOB», COCTABUTENISIMU KOTOpoil Obutn akanemuk IIpenpar [Munep u g. Cuayana
MBI ¢ ipod. Bpanem o6cyx1anu koHIenuuo KHUru. OHa, kak OsecTauil 3HaTOK KHU-
TOBEICHHsI, OblJIa CBOETO POJa apXUTEKTOPOM, 3apaHee BUJS, KaK OTAENIbHbIE KUPITUYU
MOTYT CJIO)KUTBHCSI B BETMUECTBEHHOE 3/1aHHE, KaK 00beMHBIN U Pa3HOPOJIHBIN MaTepu-
ajl, KOTOPBIM MBI pacroJyiaraiy, MOXXKHO OOBbEIMHUTh B CTPYKTYPHOE U COAEpIKATENb-
HOE 11€JI0€, YUUTHIBAsl U BHYTPEHHIO JIOTUKY CEpOCKON JTUHIBUCTUYECKOM PYCUCTUKHU, U
HCTOPHIO 3TOW TUCIUIUIMHBI, U €€ COBPEMEHHOE COCTOSHHE.

IIpouecc cozganust KHUTH, 0COOEHHO B YCIOBHSX HEXBATKU BPEMEHH, — 3TO HIMOLIHU-
OHAJIBHOE UCIBITAHUE JIJIS aBTOPOB, IEPEBOJYMKOB, COCTABUTEINICH. BBIBAIOT MOMEHTHI,
KOIZla YBEPEHHOCTb B ce0e NaJaeT, a BJOXHOBEHHE NOKUAAET. [ TaBHBIN pelakTop Toraa

! BubnmroTeka COCTOMT M3 4YeThipex cepuid: «CepOckas nureparypa», « Tpyasl o s3bIKe U JIATEpaType»,
«Pyccxkas smurpanus B benrpaney, «bubnuorednoe, apXuBHOE U My3€HHOE JIT0».
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BBICTYIIAE€T B POJIM IICUXOJI0ra U MoTUBaTopa. Asiekcanapa Bpanem co cBoiicTBEHHON
el TAKTUYHOCTBIO U JEIMKATHOCTHIO YCTAaHOBUIIA JOBEPUTEIHHOE OTHOLLIEHHE C COCTa-
BUTEIISIMU, TTIOMOTasi HaM Pa300paThCs B MMEIOIIMXCS MaTepualax, cielaTb Haubosee
MPaBHIIbHBIN 0TOOP C TOUKH 3pEHUS OCHOBHOM MHTEHIMH U3ATEICTBA — MPEACTABUTh
POCCHIICKON M MEXIyHAapOJHONW HAYYHOW OOIIECTBEHHOCTH UCTOPHIO M COBPEMEHHOE
COCTOSIHME HAIlMOHATBHOUW PYCHUCTUKH B c(hepax U3yUyeHuUs: pyCCKOTo s3bIKa B COMOCTAB-
JICHUH C CepOCKUM B 00yUeHUs! pyCCKOMY SI3BIKY B CEpOCKOM peueBOil U COLMOKYIBTYP-
HOM cpeze.

VY Hac, HECMOTpsI Ha Hay4YHBI aBTOPUTET U MHOTOJIETHUH ONBIT akagemuka [lumnepa,
OBUTH HEKOTOpBIE ArIeMMbl. Harpumep, KakoBO JTOJKHO OBITH COOTHOIIEHUE UCTOPHH
Y COBPEMEHHOCTH B IpeuiaraeMoM Marepuaiie? UTo moHMMaTh 10 COBPEMEHHBIM CO-
CTOSIHMEM Hallleld pycucTUKN? KakuX COBPEMEHHBIX aBTOPOB NPEACTABUTH — TOJIBKO U3
Pecniy6imuku Cep6un u CepOckoit PecniyOnmku kak koHcTuTy HTa Penepannu bocHun
u ['eprieroBuHbI, WK U aBTOPOB U3 ObIBIINX pecnyOnuk FOrocnaBuu (1 eciu HE BCeX,
TO Kakux?) M T€X, KTO KUBET B Apyrux crpanax? KTo momkeH crenarb BEIOOP — TOJIBKO
COCTaBMTEIN, HA OCHOBaHUU Oubnuorpaduu aBropos (npodeccop [unep pacnonaran
NepPCOHANBHBIMU OuOnuorpagusiMu OONBIIMHCTBA HAIIMX PYCUCTOB, YTO HAILIO OTpa-
eHue u B ero kuure [[Tunep 2011]), unu nare BO3BMOKHOCTb U CAMUM aBTOpaM Ipej-
JIOXKUTH pabOTy, KOTOPON OHM XOTEIH Obl NMPEJACTABUTH CBOIO HAYUHYIO JESATEIbHOCTh
MEXTyHApOJIHOU cliaBucTrueckoil odmuoctu? Ilpodeccop Anexkcanapa Bpanem mo-
Morajia HaM HaliTH €UMHYI0, CTPOWHYIO METOIOJIOTHI0 KOHCTPYUPOBAHUS KHUTH, IIPU
9TOM HE HaBsSI3bIBasl CBOETO BUACHUSA. DTO TOHKAs I'PaHb, KOTOPYIO OHA 0€3yCIOBHO CO-
Oronana.

I'maBHBII penakTop, 0COOCHHO HAayYHOTO M3/aHHUSA, CPOJHU KPUTHUKY. AJEKcaHape
Bpanemr Ha pa3HbIX 3Tanax padoThl IPUXOIUIOCH BHICTYNATh U B POJIM KOHCYJIbTaHTA,
OHa MOMOoraja COCTaBUTENSAM 0paboTaTh U 000TaTUTh COOPHUK, 32 KOTOPBIA MMEHHO
OHa HecJa OTBETCTBEHHOCTD KaK JIEKaH U IIEHTpaIbHas pUrypa uaareabcTBa Gpuiiono-
rudyeckoro ¢akymnsreta benrpaakoro yausepcutera. [Ipodeccop Bpanemr sicno ocos-
HaBaJjia CBOIO MPO(ECCHOHANBHYIO U (DAKTUUYECKYIO0 OTBETCTBEHHOCTbH 3@ BECh MPOEKT U
3a K&Ky KHUTY B OTJIEIBHOCTH, MO0 OHA MOAMUCKHIBAJIA UX K TI€UaTH, U KHUTHU C 3TO-
IO MOMEHTa HaYMHAJIHN CBOIO KH3Hb... B U3BECTHOM CMBbICIIe OHA JOJKHA Oblia 3HATh
OoJbllle, YeM COCTaBUTEINH, aBTOPbI, IEPEBOTUUKH, IIOTOMY YTO B Kaue€CTBE IJITABHOTO
penakTopa oHa MMeJa JIeJ0 C Pa3HbIMU CTOPOHAMH U OOJACTAMU JEHCTBUTEIBHOCTH,
HAuMHasl C aBTOPCKUX MPaB, METOAUKH PEJAKTOPCKON paboThl, BIJIOTH 10 KOHTPOJIS 3a
PEeIaKIIMOHHO-U3/1aTeIbCKUM O(OPMIIEHHEM Ka)10TO U3JIaHUS B OTIE€IBHOCTU U CEpUU
B 11esoM. Ee Harpy3ky B TOT MOMEHT TPYAHO MPEACTaBUTh — BEJlb MPUILIOCH €l OJIHO-
BPEMEHHO, B KECTKHE CPOKH, paboTaTh HaJl 24 KHUTaMH, C 24 KOJIJIEKTUBAMH aBTOPOB,
IIEPEBOIUNKOB, COCTABUTEIIEH. ..

Wrak, nepen unrarenbckoil MyOaMKOW MosiBUICS COOPHHK, CTPYKTYHPOBAHHBIN B
nBa pasznena. [lepBblii pazaen mocBsiieH 0030py UCTOPUU HAYYHOTO U3YUYEHHUS PYCCKO-
ro si3p1ka B CepOuu U ero npemnojaBaHus, a TAak)Ke 00IIETEeOpeTUYECKUM BompocaM. Bo
BTOPOM pasfiesie IpeICTaBlIeHbl 00Jiee YaCTHBIE BOIIPOCHI CEPOCKOM JTUHIBUCTUYECKOMN
PYCHUCTHKH, TAaKHE KaK MPUMEHEHHE COMOCTaBUTEIHHOTO METO/Ia K U3YUEHUIO (POHETHU-
KM, TPaMMAaTHKH, T€KCUKH, CTUIMCTUKH, IMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH, BOIIPOCHI KOHTPACTUB-
HOTO M3y4YEeHHUS! CEMAHTHUYECKUX KaTeropui, peueBbIX MPOU3BEACHUN U Pa3IUYHBIX TH-
OB TEKCTa, MPOOIeMbl TEOPUH (JIMHTBUCTUKHU U TTOITHKHU) IEPEBOJIA C PYCCKOTO S3bIKA
Ha cepOCKuil U ¢ cepOCKOro Ha PYCCKUMN, TMHTBOAUIAKTUYECKHE aCTIEKTHI PyCCKO-cepo-
CKOr0 OMJIMHTBU3Ma (B YACTHOCTH, MOJOKUTEIbHBIA EPEHOC U MPEJOTBPAILEHUE UH-
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TepdepeHiun), npoOiaeMbl KOHCTPYUPOBAHUS U IKCIIEPTH3a YIEOHUKOB PYyCCKOTO SI3bI-
Ka 117151 cepockoit aynuropud. [IpencraBiensl paboTsl 32 aBTOPOB U3 YHUBEPCUTETCKUX
uentpoB Cepbuu (benrpanckuii, HoBucanckuii, Humckuii, [Ipumrunckuit), Pecmy-
6mukn CepOckoii (bansanykckuit yausepcuteT), Uepnoropuu (Hukmmuckuii yHuBep-
CHUTET), a TaK)Ke 3apyOeKHbIX BY30B, B KOTOPBIX paboOTalOT cepOCKUe HCCiea0BaTeIn
(ABctpus, Kanana, Poccus).

MeHsi ynuBIisiia HEOOBIKHOBEHHasi paborocmocoOHOCTH mpodeccopa AliekcaH-
npel Bpanemnt. Bnieuatnser ee Hayunas 6ubnuorpadusi Kak B OTHOIICHHU KOJIMYECTBA
MoHorpaguil, yueOHbIX TocoOuil (He roBOps yX O cTaThsAxX!), Tak U B IJIAaHE Pa3HOO-
Opasus 3aTparmBaeMbIX OOJacTeil 3HaHUS (XOpollee MPEACTaBICHHE O JEITeIbHOCTH
npo¢. Bpanem narot, B yactHocTH, ctatbl A.I. [llemken u 3. Jlomnyanun, omyOnuko-
BaHHbIE B IIpenbayeM Homepe )xypHaia [[lemken 2025; Honuuanun 2005]. 3ameuy,
4910 A. Bpanem Oblia MIaBHBIM PelakTOpoM 52 cOOPHHUKOB pabOT MEXIYHAPOAHBIX U
26 COOpPHHUKOB PadOT HAIIMOHAJIBHBIX HAYYHBIX KOHGEpeHInuH, 13 TeMatnueckux coop-
HUKOB, 15 HaIlMOHANBHBIX HAyYHBIX )XypHasoB. Kpome 3TOro, Hay4HbIM pyKOBOJUTE-
aem cBbiie 30 nokropekux, 50 kanaunarckux u 100 maructepckux paboT, U CBbILIE
700 pabot no cnenuanbHocTH «bubnuoreuHoe aeno, nHpopMaTuKa, apXUBUCTUKAY,
KOTOPbI€ BBIMOJIHUIACH C LEJIbIO MOMYyUYEHUs! TOCYIaPCTBEHHOHN JTUIICH3UU ISl pabOThI
B yHOMSHYThIX oOnacTsix. He mory He ckas3aTh, 4TO, KOT/ia MPUXOAMIOCH paboTaTh C
Anexcanzpoil Bpanenn kak HayqHbIM WM IJIABHBIM PEAAKTOPOM, ObLIa YBEPEHHOCTh —
HUKaKHX cOOeB HE OyleT, BCE BBIMJIET K MOJOKEHHOMY CPOKY M B JyulleMm Bujue. Bo
BCEM, UuTO Jenajna npodeccop Anekcannpa Bpanemr, Opla BugHa €€ 1I000Bh K KHUTE,
K OMOnIMOTEeKe, K IUTEpaType U KyJIbType, CTpEMIICHUE MOACIUTHCS 3TUM YYBCTBOM C
OKpyXaroluMu. B 3ToM OHa uepnana BJOXHOBEHUE U HEMCCSAKAEMbIH UCTOUHMK SHEp-
TUU U pajiocTu TBopuecTBa. [IoaToMy Bce Mbl, KOMY JOBEJIOCH KUTh U padbOTaTh € MPO-
¢deccopom Anekcannpoil Bpanemn, Bo3pacTas Ha ee HayYHBIX TOCTH)KEHHUSX, OIBITE,
BIIUTHIBAsA B c€0s YACTHUKY €€ HAayyHOTO0, I€arornueckoro, OpraHM3allioOHHOIO J1apa,
BEPHM, 4TO JyIIa €€ IOKOUTCS B CEJIEHUSIX MPABEIHBIX, B MECTAX CBETA U PAJIOCTH IIpe-
U30BITOYECTBYIOIIEH, KOTOPOH HET U He Oy/1eT KOHIA.
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3. Panxosuu, M. Auumosuu (berepao, Cepbusi)

3ameTKn 00 HCCIEOBAHUM CEPOCKUX PYKONMCEH U CTAPONEYATHBIX KHUT

Annomayus: CepOCcKue cpeIHEBEKOBbIC PyKOIKMCH B CTapolieyaTHbIe KHUTH, pa3opo-
CaHHBIE 10 OMOTMOTEKaM U apXHBaM 110 BCEMY MUY, IPEACTABIIIOT COO0H 3HAYNMYTO
YacTh HAIMOHAJBHOTO KYJIBTYPHOT'O HACJIEIUs, TOCTYI K KOTOPOMY OBLI 3aTpyJHCH
MPOCTPAHCTBEHHBIMHU W BPEMEHHBIMU OT'PAaHUYCHUSAMU. B MaHHOW CcTaThe MpeacTaBie-
HBI Pe3yJIbTAaThl UCCIICIOBAHUM TAKHX MATEPHUAJIOB U ONPEACIICHBI JIOJITOCPOYHBIE TETU
nupOBU3AINU KYJIBTYPHOTO HacleAus. B Xxoje mccienoBaHuil ¢ MOMOIIBIO WHHOBA-
IIMOHHBIX TEXHOJIOTUN OBLIH 00pabOTaHBl HECKOJIBKO COTEH CEPOCKUX CPEIHEBEKOBBIX
PYKOITHCEH, MeYaTHBIX KHUT ¥ apXUBHBIX MaTEPUAJIOB U3 MEXKIyHAPOIHBIX KOJICKITHA.
WM HHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MU JIOKa3aJii CBOKO 3(h(EKTUBHOCTH B COXPAHCHUU M TIPEJI-
CTaBJICHUH 00JIaIaf0MKUX KYJIbTYPHON [IEHHOCTHIO MaTepHalIOB.

Kurouesvie cnosa: cpeiHeBEKOBBIC PYyKOIUCH, CTAPONIEYaTHbIC KHUTH, KYJIBTYPHOE
Hacienue, oubauorednsie GoHbI, oludpoBka, budnuoreka Cepbekoro [larpuapxara,
[TpaBocnaBHBIi G0rocioBckuil GakynpreT benrpaackoro yHuBepcuTeTa

3. Panxosuh, M. Ahumosuh (beoecpao, Cpouja)
HamnomeHe 0 ncTpaKuBamy CPIICKe PYKONMUCHE U CTape MTaMNnaHe Kibure'

Ancmpaxm: Cprucke cpelmhOBEKOBHE PYKOIUCHE M CTape MITAMITaHEe KEbUTE PacyTe
no OuOIMoTEeKaMa U apXMBHUMa MIMPOM CBETA MPEACTABIbA]y APAroLEHH €0 HAIlHOHAI-
HOT KyJITYpHOT Hacielha Kojuma je MPUCTYT TPaJuIHOHAIHO OTPaHUUYeH IPOCTOPHUM U
BpEeMEHCKUM OkBHUpHUMa. L1k OBOT paja je mpencraBbamke pe3ysiTara TEPEeHCKOT paja
y UCTPaKMBamy OBAKBUX MaTepHjajia u JeUHUCAE AYTOPOUYHHUX LUJbEBA JUTUTAT-
HUX TIpojeKaTta KyiaTypHor Hacieha. McTpakuBame je 3aCHOBAaHO HA TEPCHCKOM pajy y
00paJ Iy HEKOJIMKO CTOTHHA CPICKUX CPEIHOBEKOBHHUX PYKOITHCA, IITAMIAHUX KIHUTA

' Pan je nanmcaH y wact npod. ap Anekcanape Bpanerr (1960-2025), nctakHyTOr Hay4HHKA U podecopa
VYuusepsurera y beorpany, Kateape 3a 6ubanorekapctBo 1 nHGopMaTHKy. theH HaydHH U CTPYYHH paj
0CTaBHO je JyOOK Tpar y o0JIACTH TEOpHje U UCTOpHje OMOIMOTEKApCTBA, KA0 U Y MPOydYaBamby HCTOPH]C
oubmmoteka. IloceOHy Makiky IMOCBETWIIA je pa3BOjy AWTHTAIHE XyMAaHHUCTHKE, YAME je¢ IOIpHUHENa
MOJICPHU3AIIN] U U HHTCPAUCITUILTNHAPHOM ITOBE3UBaY OMOIMOTEKapCTBa Ca CAaBPEMEHUM TEXHOJIOTHjaMa
u meromoJiorujama. [Ipod. Bpanenr je TokoM CBoje Kapujepe uspaauia OpojHe Oudauorpaduje, momuce
u omuce pykomnucHe rpahe, npupehusana memoapcky rpal)y u aHTOJIOTHjE, YMME je 000TaTHIa KyITypHY
OalTHHY U OMOryliniia lieHO CHCTEMATCKO MpoyuaBame. tbeH paj npeacTaBiba Croj Hay4He TEMEJbHOCTH,
negaroinke nocBeheHoCTH 1 [yOoKe JbyOaBH peMa KyJITypH 1 3Hawy. M1eja oBor paja je 1a, Kpo3 aHalIu3y
TeMe Koja je Oma OJrcka HayYHOM WHTepecoBamy mpod. Bpanem, mompuHece qajbeM pa3Bojy o0acTa
KO0j0j je OHa IIOCBETHJIa CBOj KUBOTHH U MPO(PECHOHATHHA TYT.
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U apXMBCKUX MaTepujana u3 MmehyHapogHuX 30MpKH, IPUMEHOM MHOBAaTUBHUX TEXHO-
nmoruja. IHOBaTUBHE TEXHOJIOTH]E MOKa3aje Cy ce KJbYUHUM 3a e(puKacHy 3aIITUTY H
Ipe3eHTaIUjy KYJITYpPHOT MaTepHjaa.

Kayune peuu: cperOBEKOBHU PYKOITHCH, CTape NITAMIIAHE KIbUTEe, KYJITYPHO
Hacnele, OubnuoTedke 30upKe, nuruTaIu3amnuja, bubnmoreka Cprcke [laTpujapmuje,
[IpaBociaBuu GorocioBcku GakyinTeT YHUBep3uTeTa y beorpany

Z. Rankovi¢, M. Aéimovi¢ (Belgrade, Serbia)
Notes on the Research of Serbian Manuscripts and Old Printed Books

Abstract: Serbian medieval manuscripts and early printed books, scattered across
libraries and archives worldwide, constitute a valuable part of the national cultural heri-
tage. Access to these materials has traditionally been constrained by spatial and tempo-
ral limitations. The aim of this paper is to analyze fieldwork experiences in researching
such materials and to define long-term objectives for digital cultural heritage projects.
The research is based on extensive fieldwork involving the processing of several thou-
sand Serbian medieval manuscripts, printed books, and archival materials held in inter-
national collections, utilizing innovative technologies. These technologies have proven
essential for the effective preservation and presentation of cultural materials.

Key words: medieval manuscripts, early printed books, cultural heritage, library
collections, digitization, Library of the Serbian Patriarchate, University of Belgrade —
Faculty of Orthodox Theology

YBO/JI

OcTBapeme MHCH]je CaBpEeMEHHMX OMOJMOTEKa 3aXTeBa MPUMEHY HajpazInduTHjUX
3HaWba — O]l ICTOPH]jCKUX, apXeorpadCKuX, TMHIBUCTHUKHX, PEKO COLUOJIOMIKUX U TIH-
CTEMOJIOIITKO-OPTaHU3aIMOHKX, 10 MEHAIepCKuX 1 nHpopMarndkux. OBa HHTEPANUCIH-
IUIMHAPHOCT OMOIMOTEKapCTBA MOTBPhyje KOMIUIEKCHOCT 3Haha HEOITXOJHHX 32 pa3yMe-
Bab€ U MPEHOIICHE MOPYKa U3 MPOIINX BPEMEHA, Ka0 ¥ HEOMXOAHY MIpUMeHY UH(popma-
IIHOHO-KOMYHHKAIIMOHE TEXHOJIOTH]E Koja oMoryhasa oIty JoCTymHOCT rpahe’.

Tpancmucuja pykornuca oMoryhuia je eBporcKuM HapoauMa Jia ocTaHy OamTHHH-
11 HETPOIEHUBUX ITUBUIU3AIN]CKUX BpeqHOCTH. CTora OMOIMOTEeKEe U apXUBHU, CXBa-
Tajyhu 3Hauaj UCTpaKUBamka U 3alITHTE HAIIMOHATHOT OJiara, CBe BUIIIE CBO]Y PyKOITHC-
Hy rpaly nmpeBoje y auruTtanau ¢popmar?’, Jururannsamnmja ce BpIIM y HAaMepH Ja ce 6o-
raro Hacnele 3abenexu U cauyBa y TUTUTATHOM OOJHMKY Ca IIMJBEM TPAJHOT OUyBamba,

"' Conway P. Preservation in the Digital World. Council on Library and Information Resources. Alexandria,
VA. 2013. 13 p.

2 Yanom 4. [TpaBritHrKa O OIMKMM YCIOBAMA 3a TUTHTANH3AIN]Y KYJITYPHOT Hacieha cprickux ycraHoBa
KynType onpeleHo je ia ce TuruTann3aiija KyaITypHOT Hacieha BpIN «paIu 3aIlITHTe KyITypHOT Hacieha
W JIyrOTPajHOT 4yBamka AWTMTATHHX O0jeKkaTa, a y Iby: 00e30ehuBamba NOCTYIMHOCTH HHGpOpMAIHja O
KyaTypHoM Hacinelyy, omoryhaBama pazmeHe mnojataka u3Mmel)y ycraHoBa 3allTHTE, CTBapama HOBE H
JIOTyHe rocrojehe JoKyMeHTaluje o KyJlITypHOM Haclel)y, mpomonyje u peacTaBibama KylITypHor Haciebha,
noBehama Opoja KOpHUCHHUKa, CTBapama HOBUX cajpikaja M yBolema HOBUX yciyra»: https://www.paragraf.
rs/propisi/pravilnik-blizi-uslovi-za-digitalizaciju-kulturnog-nasledja-republika-srbija.html (maTym mpucryma:
30.03.2023).
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HIMPOKE JOCTYITHOCTH 3a Hay4HY 00paiy, IPOMOIIHje U 3aIITUTE KyITypHOr Hacieha',
Kao ¥ CTpydYHe 00pajie pyKomuca, CTapux MTaMIaHNX KbHTa U apXUBCKOT MaTepujajia
ca opmupameM Oa3e mojaraka WiM MeTanojgaTaka’.

CPEAJBHOBEKOBHMU PYKOIIMCH KAO KYJITYPHO HACJEBE

[Tucana peuy goxuBesa je CBOj BPXyHAll y CPEIHbOBEKOBHUM PYKOMMCHMA, OIHOC-
HO PYKONIMCHUM Kiburama (konekcuma). Hajehu neo pykomucHe rpahe umHe IuTyp-
THJCKH U OOTOCIIOBCKU TEKCTOBH, KOJU JOMUHHUPAJy KaKO y MOAEPHUM OMOINOTEUKUM
30MpKama, Tako U y CPeAHOBEKOBHUM MHBEHTApHMa MaHACTUPCKUX OubmmoTeka’. OBa
npeosialjyjyha Temarcka cTpyKTypa CBEJOYH O JTyXOBHUM U KYJATYPHUM IPUOPUTETHU-
Ma eroxe, ajJi U O HaYMHY Ha KOjU CE€ 3Hame NMPEHOCWIO W dyBajo. LluBmimsamnmja
pyKoImuca, HaCTaIMX Ha MPOINAI/bUBOM MaTepHjaly Kao IITO Cy Manupyc, MEepraMeHT,
nanup, rnojapasyMeBala je BHXOBO HEMPECTaHO NpenucuBame. Ta mpakca Huje Ouia
caMo TeXHHYKa HY)KHOCT, Beh U KynTypHa morpeda — yCIOBJbEHA TEKEHOM J1a TEKCTOBH
JOIpPY JI0 3aMHTEPECOBAaHX YMTANAlA U []a Ce 0YyBa BUXOBA JOCTYITHOCT KpO3 Bpeme”.
C npyre cTpane, HHKyHaOyse — HajcTapuje IITaMIlaHe KEBbHIe, OCTale Cy CAaCTaBHU U
HEM30CTaBHHU JIe0 IMBHIIM3AIIN]E KOjoj AaHac mpunaaamo. MakyHalOyae uMajy CIuIHO-
CTH Ca pyKOIIMCHUM KOJI€KCHUMa y MoIiey oOlIMKOBama CJI0Ba, M30CTaB/bakha HACIOBHE
cTpaHe (MecTO u3/aBama, IITaMIIap U FOIMHA U3/1aba YIIABHOM Cy HaBEICHU Y KOJIO-
¢bony), ynorpebe ckpaheHwuIla, TOBE3UBAMHA Y KOPHIIE MPECBYUCHE KOKOM®.

Cenupnba rpukux pykonuca u3 Buzantuje Ha 3amaa mpezicTaBibaia je jefaH of
HAjBAXHUJUX MyTEBa KyATYpHE TpaHcMHcHje. TO MHTENEKTyalHO M KyIATYpHO OJjaro
YUHWIN Cy PUMCKO TIPaBO, TPUYKO MECHUIITBO, ¢puno3oduja u Hayka. TpaHCMUCH]OM PY-
KOIHCA, HEMPOLEHUBE LIMBUIIN3ALIM]CKE BPEJHOCTH NPEHETe Cy y Haciehe eBporckum
Hapoauma’.

Cprcke cpeamOBEKOBHE PYKOIIMCHE U CTape IMTaMIaHe KIbUTe MPEICTaBIbajy pacy-
Ty GamTUHy pacropelheHy o cBeTCKUM MHCTUTYIMjama, IITO OTeKaBa lUXOBO CHUCTe-
MaTCKO MPOyYaBame U OuyBame. TpagullMOHATIHU MPUCTYI UCTPAKHUBAY OTPAHUYCH
je MPOCTOPHUM M BPEMEHCKHUM OKBHPHMA, IITO 3aXTEBA Pa3B0Oj HOBUX METOMOIOIIKUX
IPUCTYTA 3aCHOBAHUX HA JUTMTAIHUM TEXHOJIOTHjaMa.

OCHOBHHM ITMJb OBE CTYJHj€ jeCTe MPEeACTaBbamkhe Pe3yiTara TEPEHCKOT pajga y mpo-
HaJaXemwy, yTBphuBamy M 00pagy CPICKUX CPEIHOBEKOBHHX PYKOIHCA M CTapHUX
IITAMIIAHUX KEBUTa, Kao U lepUHUCake JYTOPOUHHUX CTpaTeruja JUrUTaIHUX MpojeKa-
Ta KyATypHor Hacneha. [Ipuka3 npojekata ykibydyje olieHy €(h)UKaCHOCTH CaBPEMEHUX
MeToza y mopehemy ca TpaaIuIMOHATHUM MPUCTYTUMa, Kao U HICHTU(PUKALIN]Y TIIaB-
HUX M3a30Ba Ha KOj€ C€ HaWjIa3u TOKOM TUIMTalu3oBama npoHahene rpahe. Takobe,
pax he ce pokycuparu Ha MOTYNHOCTH MHTETpalyje IUTHTAIN30BaHOT MaTepujaia y
CaBpEeMEHE UCTpakKMBAYKe NMPOIECe MPEACTaBbakbEM BUIIIE CPIICKUX MIPOjeKaTa.

1

«/lurnTanHu TOKYMEHT HACTAa0 IUTHUTAIM3ANNjOM TOCTaje M3BOP YHjU CaapiKaj MPEACTaBJba KyATypHO
u Hay4yHO Haciehey; [IpaBUIHUK O OJIVDKUM YCIIOBMMA 32 JUTHTANN3AIN]y OMOIHMOTEYKO-UH(POPMATHIKE
rpahe u u3Bopa, (wian 7): https://www.pravno-informacioni-sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/minis-
tarstva/pravilnik/2017/102/1/reg (matym npucryma: 30.03.2023).

2 Budak S., Igrec D. «Priprema metapodataka u Excel tablici» Digitalizacija: radovi, Strigova // Sv. Martin-
na Muri 2022. C. 95-114.

3 Boeoanosuli J]. CTymuje n3 CpIicKe CPeIOBEKOBHE KIbIKEBHOCTH. beorpa: Cpricka KibMKEBHA 3a7IpyTa,
1998. C. 5-10.

* O KBH3U Kao KynTyposoiikoM dheromeny Buan: Kaowcddn A.I1. Keura u mucarl y Busantuju. beorpan:
EBomyra, 2018.

3 Byuxosuh C. «AHKyHa0Oyne Ha ctpaHuM jesunuma y CpOujm» Pykomucu u cTapa mraminana Kieura: 300p-
HUK pagosa. beorpax; Hoeu Cag, 2018. C. 99-100.

¢ Paouh P. Buzantuniu u nucana ped // Yuranumre. 2021. Ne38. C. 11-14.
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PYKOIINCHHU 3AITUNCH KAO HCTOPUJCKHN U3BOPH

TokoM cBOje UCTOPHje CPIICKHM HAPOJ j€ HAaceJbaBao MIMPOKa MpocTpaHCcTBa bankana
u cpenme EBpore, a ca BUM Cy Aenie CyJ0UHy U HEeroBe pyKonucHe Kiure. CadyBa-
HU PYKOIHMCHM (HDOH/I MIPEACTaBIba, HA XKAJIOCT, TEK MalbU /10 HEKaIalllbher, CaJIpKUHOM
¥ YMETHUYKUM JOMeTHUMa, 6oraror Hacieha. MHore cpricke pyKonucHe KIbUTe Halla3e
Ce JlaHac JalieKo BaH TpaHHUIlAa MPOCTOpa Ha KojuMma kuBe CpOM y OKBHpPHUMaA CBOJUX
Jp>KaBa MM €THUYKUX 3ajenHuna. OHe Cy 3aCTyMJbEHE Y JaBHUM M IMPUBATHUM PYKO-
IMUCHUM KOJICKIIMjaMa IITMPOM CBETA T/ CY JOCIIENE CTUIAjeM Pa3InYUTHX OKOJIHOCTH.
Otyna ce kao mMpUpOAAH, HAYYHU W, TIPE CBEra, HAIMOHAJIHM 3a7aTak Hamehe HBHXOBO
MIpOyYaBame.

Bynyhu na je ped o cnomeHHIIMMA €110Xa CAaCBUM JIPyTadHjuXx Of Hallle, lbUXOBO opehu-
Barb¢ HALMOHAITHUM, JTaKJIe MOJICPHUM, KPUTEPHjyMOM Y METOJIOJIONIKOM MOIVIEy BeoMa
je HezaxBanHo. HuBou MehycoOHe npoTkaHOCTH kXMBOTa XpHithaHa jyrouctoune EBpomne
TOKOM TIO3HOT CPEIhEr BeKa M y MOCTCPEIHOBEKOBHOM IMEPUOAY, CABPEMEHOM YOBEKY
TEIKO je pasymibrBa. CBECHH TOTa, HCTPAXKUBAYX c€ Hajuemhe onpeesbyjy aa NpecyaHu
KPUTEPUjyM 3a OJUTyYMBame O ToMe Koje he KmHre u3 mHOcTpaHux 30upku Hahu cBoje
MECTO y CEpUjH KaTajiora CPICKUX PYKOMHCHHUX KIbUTa Oyzie Mmpe cBera je3WK KOJUM CY
nucane. To He 3HAa4M /1a HEMa U IPYTUX PYKOITMCA YHjU Cy HACTAHAK WIIM TPajarbe NMaJH
Bese ca CpOuma y MOIUTHYKO-Teorpad)CKoM, KyITypHOM WIIM OUIIO KOM APYTOM MOITIETY.

[Mopen campxkaja came KmuUTe, 3a TpoydaBame cTape W peTke rpahe oq mzy3eTHor
3Hayaja Cy | MoAally O HAaYMHY Ha KOjU je OHa jaocrena y oubnuoreky. Tokom BpemeHa,
BJIACHUIIM ¥ YUTAOLM OCTABJbAJIM Cy HA MapTHHAMa CBOje OelelIKe, YUMe Cy KEbHTe J10-
Oujasie 10aTHY NTUMEH3H]y CBEJIOYCHa O BpEMEHY, JbyauMa U norahajuma. Pykonucuu
BJIACHUYKH 3alMCH, MOTIHCH, TOCBETE, NIeUaTH, eKCIMOPUCH U CTape CUTHAType Mpe-
CTaBJbajy JparoieHe KyaTypHO-ucTopujcke Tparose'. OHU CBeI0YE O KpeTamy KEbUTe,
IPOMEHH BIACHHILITBA, HbEHO] UCTOPUJH U CYJOMHHU, I U OTKPHUBAjy MOJATaKe O IMO-
JTUTUYKUM NIPUIINKAMa, PaTHUM CTpa/albuMa, BpeMEHCKUM KaTacTpodama, mokapuma,
CBaKOJHEBHOM YKHUBOTY JbY/IH, KA0 U O MPHUBATHUM JIUIIMMA KOjU Cy CE HOM CIIY)KHIIN>.
OyHKIMja KIBbUTE Ka0 Me/IMja jecTe J1a Kpo3 AMMEH3HUjy BpeMeHa 4yBa U MIPEHOCH «HH-
(dhopmanuje 0 TPOIIIOCTH JETHOT JPYIITBA, HETOBUM YCIIOHMMA W TaJ0BHMa, BpPE.I-
HOCTMMA U uaeanuma. KoMmyHuKanuja y TuMeH3uju npoctopa odesbehyje dbyHkimo-
HHUCame APYIITBA, JOK KOMyHHUKAIMja Y TUMEH3UjHU BpeMeHa 00e30el)yje KOHTHHYUTET
KyaType»?.

CBHM OBM 3HaYajHU UCTOPH)CKHU IMOJIAIM, KaJla C€ MaXKJbUBO €BHMJIEHTUPA]y TOKOM Ka-
TaJjouKe odpane, MOCTajy JOCTYIMHHU M MPETPAKUBH KOPUCHUILIMMA MYTEM €JIEKTPOH-
CKOT KaTajiora OubiauoTeke, ynMe ce oMoryhaBa qy0spe pa3ymMeBame HE CaMO KIbUTE,
Beh U mIMper KylITypHOT KOHTEKCTa y KOJeM je IoCTojaja.

Jlo caja TOTOBO MOTIIYHO HEMO3HATa CPEIHOBEKOBHA CPIICKAa OMONMMOTEKa JT0Ka3 je
jomI jenHe, 3a HamMoHaJ HU waeHTUTeT CpOa CYMITUHCKH BaXKHE KYJITYypHE TPaHCMHU-
cyje. lururanuzanujom oBe rnpoHaleHe nucaxe OamITHHE HajaBJbyje ce MOryhHOCT HO-
BOT, HHTEPAKTUBHOT MCTpaXuBaykor npuctymna. [Ipumepa paan, Crnumku hupumnaan
OJNTOMAK 071 6 TIepraMeHTHHX JIMCTOBA U3 cJIOBauke 30upke y bparuciasu, koju je Bepo-
BaTHO CTPaaao y noxapy y kyhu npo¢. Anojza Mumikouya y Kexmapokxy, 06jaBibeH je

Y Tumumpujesuh H., Toooposuh M. PyxonucHa u cTapa ImTaMiiaHa Kibura Ha Teputopuju ITomopaBckor
okpyra. Jaronuna: Haponna oubnmorexa Pamucnas Huxgaesnh, 2020. C. 7-9.

2 Cmojanosuhi Jb. Crapu cpricku 3anucu U Hatmucu, I-1V. Beorpan: CAHY, 1902-1926.

3 Andevski M., Vuckovi¢ Z. Prolegomena za kriticku pedagogiju medija. Vriac: Visoka $kola strukovnih
studija za obrazovanje vaspitaca «Mihailo Palov». Novi Sad: Filozofski fakultet, 2012. 7 c.
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panuje, 1929. ronune, y3 npunoxene ¢pororpaduje oaIoMKa. 3a caBpeMeHe CPIICKe Ha-
YUHHUKE OBE MpeTXoaHe Ppororpaduje Ouse cy jeMHHU J0Ka3 MOCTOjama TOr pykonuca'.

Pa3BojeM mH(poOpMaIioHe TEXHOJIOTHj€ MOAAIM O PAPUTETHUM IyOIHKalrjaMa Imo-
CTaJIM Cy JOCTYITHU JaBHOCTH ITyTEM €JIEKTPOHCKUX KaTauora u JUTUTaTHUX KOJIEKIIH]a.
dopmupameM JUTUTATHUX OMOIMOTEKa, KOPUCHUIIM UMajy MOTYNHOCT TIpersieaa 1meio-
KyIHE caJpuHe myOnukanuje, a OMbIMoTeKapy MOry JOMYHUTH KaTaJIOIIKe OMHCE O
HEMOTITYHUM ITyOJIMKaIijaMa pa3pelieHuM U MOTBpHeHUM Mojanuma.

Omnmcu pykonuca pazie ce Ha OCHOBY HETIOCPETHOT YBUAA U HaKHAIHE oOpazae. 30or
OrpaHMUYEHOI BpEMEHa 3a paj y yCTaHOBaMa KoOje uyBajy PyKONHCE, BEIMKY MOMOh
y HakHaJHO] oOpaau mojaraka mpyka MoryhHocT m3pane ¢ororpad)ckux CHUMaKa.
PanoM «Ha TepeHy» HoOHeKaJ HMje MOryhe M3BpIIMTU JAUTUTANIU3ALM]y KOMIUIETHUX
pykonuca, Beh camo ¢dotorpaducatu aurutaaHuM (OTO-arapaToM pernpe3eHTaTUBHE
npumepe. Ha taj Haunn Mmoxe ce popmupaTu 6a3a nmogaraka u y3 nomoh pauyHapa omo-
ryhutu 6p3 u noysaan npucTyn uHGopMalujama.

Nnentuduxanuja Kibure 1 beHa 00pajia HApOUUTO Cy CIOKEHE YKOJIMKO HEA0CTajy
MOYETHHU U 3aBPILIHM JIEJOBU MyOIMKanuje, wiycTpanuje u Apyru aoaaud. Ilpu oBum
CJIOKEHHUM TOCJIIOBUMA HEOIXO/IHO j€ KOHCYJITOBamk€ MTaMIaHux Oubnuorpaduja u xa-
Tayora, a IaHac Cy OJ BEJINKe MOMONM eJIeKTPOHCKH KaTalo31 U JUTUTATHE 30HpKe?’.

Pa3Boj rpadmukux kapTHma ca Op3UM NPHUKA30M CIMKAa y MYHOM KOJIOPY Ha BHCO-
KO-KBaJJUTETHUM MOHHUTOPHMA JOTIPUHOCH KOHCTAaHTHOM ITOOOJBINARY NpPUKa3a CIUKE
y aurutaniHoM oOnuky. OOpasoM JUrHTallHEe CIMKE, I0jayaBambeM KOHTpacTa, (Gpuiarpa-
1I1joM, Kosopu3anujoM 1 yBehamem omoryhasa ce akiina nepierniyja 1 aHajau3a 1eTasba.

ONPOJEKTH UCTPAXKHUBABA CPIICKUX PYKOIIUCHUX
N CTAPUX ITAMIIAHUX KIbUTA

[Mopen HamyIeKHUX HHCTUTYNHja KOj€ YUECTBY]Y Y peaTH3aliju MMpojeKara BaXKHUX
3a UICHTH(UKAIM]Y U SKCIIEPTU3Y CPICKUX PYKOIMCHHUX M CTAPUX IITAMITAHUX KHbH-
ra, 3Ha4ajHy ynory umajy Cprcka IIpaBocnasna LlpkBa u bubnmnorexa Cprcke Ila-
Tpujapmuje, kao u [IpaBocinaBuu G6orocioBcku dakynTeT YHuUBep3uTeTa y beorpany.
VY nasbuM penoBuMa ykazahemo Ha Haj3Ha4YajHH]e pe3yiTaTe pajia OBUX HHCTUTYIH]a Ha
MpOoyYaBamy KHbHUTe Kao MOKPETHOT KyATYpHOT 100pa.

Vnpasa bubmuorexe Cpricke [larpujapmuje y beorpany mokpenyna je aBa Hayu-
HO-HCTpaXMBavKa mnpojekra: McTpakuBame, CBUACHTUPAHE M HAYYHU OIKC CPIICKUX
CPEIHOBEKOBHUX PYKOMKCa Yy HHOCTpaHUM 30upkamMa u /lururanuzanuja, peBusuja u
cTpyuyHa oOpana pykonucHor ¢ponga bubnuorexe Cprcke [laTpujapmuje. 3a peanusa-
Mjy npojexara GopmMupaHe Cy HaydyHE KOMHUCH]je KOje 4MHe apxeorpadwu, uctopuya-
PU YMETHOCTH, UCTOPHUYAPH CPIICKE CPEIHOBEKOBHE KIbMKEBHOCTH, IMaJICOCIABUCTH,
HCTOPUYAPH U TEOJIO3H.

Komucwuje 3a uctpakuBame y HHOCTpaHUM 30MpKaMa MpoydHsia je CpPIICKEe PyKOMH-
ce y 36upkama Ha teputopuju Yemike, CrnoBauke, Mahapcke, Aycrpuje, LlIBajmapcke,
[Tosecke, @panirycke u Utanuje. Pykonucu cy npoy4aBaHu MPEeBacXOAHO K0 JAParoleHN
W3BOPU 32 UCTOPH]Y, IMHTBUCTHUKY, KIbH)KEBHOCT, IPaBO, (PUIIONIOTH]Y U maneorpadujy.

Pesynraru paga y HanmonanHuM uactutynujama (Yemka, CnoBauka u Mahapcka) my-
OTMKOBAHM Cy y BHJIy KaTajora, a BaJkaH JIe0 OBUX KaTayora jecy WiycTpalije ca majaeo-

! Panxosuh 3., Toouh b. Cpricke pykonucHe Kiure y CinoBaukoj. beorpan: bubnuoreka Cprcke [Tatpujap-
mwje, 2016. C. 47-48.

2 pnwun A. Ctapa mrammana KiHra y eJeKTpOHCKAM Gasama monartaka // Yuramumre. 2021. Ne38.
C.36-37.
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rpadckum andymom'. Jleo karanora mon Ha3uBoM Mitycrparmje capu pernpe3eHTaTHBHE
PETPOAYKIje MUHHUjaTypa M CIMKAHOT yKpaca CPIICKUX PYKOIIMCHUX KEbHTa KOje Cy I0-
XpameHe Y IIPKBEHUM pU3HHIIaMa, OubiIroTekama, My3ejuMa 1 JIpyruM UHCTUTYLHjaMa.

[Maneorpadcku andym? pyKonmucHUX Kiura u3 Mabhapcke mrammnas je kao moceOHa
KIbHTA M CAJIPKU PETIPOTYKIHjE€ U3 CBUX CPIICKUX PYKOTIMCHHUX KIbUTA Y3 HACTOjambe Ja
U3 CBaKOT pykomnuca Oy1y 3aCTYIJbEHU CBU MUCApH. 3a CBAKOT IUcapa U3J/IBOjeHa je o
jenHa cTpaHa, a moceOHO Cy JI0/1aBaHe CTpaHHIIEe ca MucapeBuM 3amucuma. OCHOBHO
HaueJo pacropeaa PernpoayKIfja jecTe XPOHOIOMIKK MOpeaak — O HajCTapHjuX 10
HajMIahux.

VY okBupy npojekra Jlurutanusanyja, peBu3nja u CTpydHa o0paaa pyKornucHOr GpoH-
na bubnuorexe Cpricke [larpujapiiuje, mrammnane cy aBe Kibure: HBeHTap pykomnuca’
u Onuc pykornucHux Amnocrona®. Pahen apxeorpadckom obpamom de visu u y3 KOH-
CYJITOBam-€ CTapuje nuTeparype, HBeHTap caip)ku MOMUC CBUX PYKOIHUCHUX KHUTA
bubmuoreke Cpricke [larpujapimmje 6e3 003upa Ha BpeMe BUXOBa HACTaHKA. Y OKBHUPY
cermMeHTa Mnycrpanuje qoHeTe Cy penpoayKIlMje penpe3eHTaTuBHUX pykonuca. Omnuc
PYKOIMCHUX ATNOCTOJIA MPEACTaBJba apXxeorpadCKu OMUC MIECT PYKONMCHUX KEbUTa U
oJiyIoMaKa AIOCTOoJIa MOXpamkEeHUX y pyKonucHoM Gouny bubnuoteke, koju cy ypahenu
Ha OCHOBY HENOCpPEIHOT YBHMJa M HakHagHe oOpazae. Cerment WiycTpanuje u naneo-
rpadcku anbym caapkKu pernpe3eHTaTUBHE PENpPOAYKIHjE CIMKAHOT yKpaca pyKOIuc-
HHUX AMOCTOJIa, KA0 M PEMPOAYKIIH]je KOj& CBEIOYE O MUcCapuMa.

[Ipojexar OxuBIbaBame NPOLULIOCTH 32 OyIyhHOCT — pyKOIIUCHE U cTape ITaMIIaHe
kiure Ha Teputopuju I[lomopasckor okpyra nmokpenynmu cy 2020. roguae 3aBU4ajHO
onespere Hapogne 6mbnuoreke y JaroguHu U Apxujepejck0 HAMECHUIITBO OCITHYKO.
Kao pesynrar nmpojekra jaBibajy ce nBe nmyonukanuje: Ctape pyKONHCHE U IITaMIIaHEe
I[PKBCHE KIbUTE Ha TEPUTOPUjU ApXHjepejcKor HaMmecHuITBa Oennykor’ u Crape py-
KOIMCHE M HITaMIIaHE IPKBEHE KIHUIe Ha TEPUTOPUJU ApPXUjepejCKOr HaMECHHUIITBA
Oenuukor®. McTpakuBaukuM pajoM Ha MPHUKYIUbAky M ONHCUBAKY CAq4yBaHOT KEbHK-
HOT (oHJa cupoBeZeHor y MaHacTupy Jomanuna u 19 npksenux onmruna [Tomopas-
CKOT OKpyra yTBplheHo je na ce Ha TepuTopuju HamecHuTBa OeIMuKor Hayias3e Cpricke
KIbUTe HITAMIIaHE 3aKJbY4YHO ca 1867. roAMHOM LITO MX CBPCTaBa MO 3aKOHY O CTapoj
U peTkoj 6nbnuoTeukoj rpahu y kareropujy KyaTypHOT J00pa ol BEJTHKOT 3Hauaja, Kao
u pparmenTH 13 cprickux cpeamhOBEKOBHUX PYKOIHUCA HACTAIUX y nepuoay oxa 14-16.
Beka. BpeaHo je HamoMeHyTH Jia ¢y Y OKBUPY HCTOI IIPOjeKTa MpoHal)eHe u momnucaHe
pycke mrammnane kiure’. Ha Teputopuju [lomopaBckor okpyra momnucasa cy ¥ apxe-

U Inaoujep U., Tpujuh B., Paxuh 3., Panxosuh 3. Cprcke pykonucHe kibure y Yemkoj. beorpan: bu-
onmoreka Cpricke narpujapuunje, 2015; Pauxosuh 3., Toouh B. Cpucke pykonucHe kibure y CiioBaukoj.
Beorpan: bubnunoreka Cpricke narpujapmmje, 2016; Tpujuh B., Toouh b., Paunxosuh 3., Paxkuh 3. Cpricke
pykonucHe kiure y Mahapckoj. beorpan: bubnnorexa Cpricke narpujapmmje, 2025.

2 Cpricke pykomicHe Kiure y Mahapcekoj: Mmycrparuje u maneorpadckn andym, mpupenro 3. Pankosuh
Beorpan: bubnnorexa Cprcke narpujapmuje, 2018; 2025.

3 Panxoswuh 3., Bykammnosuh B., Crankosuh P. MuBentap pykonuca bubnuoreke Cpricke narpujapiimje.
Beorpan. bubnuoreka Cpricke narpujapuiuje. 2012.

* Ipouh /1., Toouh b., Panxosuh 3., hupuicke pykonuche Kibure bubmuoreke Cpricke marpujapiiuje.
Km. 1, Anocronn. beorpan: bubanoreka Cpricke narpujapmmuje, 2022.

3 Toooposuh M., Jumumpujesuh H. Ctape pyKOIIUCHE U IITAMIIaHEe [IPKBEHE KLU HA TEPUTOPHjU ApXuje-
pejckor HaMecHUITBa Oenmakor. JaronuHa, 2019.

¢ Qumumpujesuh H., Toooposuh M. PykonucHa U cTapa mTaMIlaHa KEUTra Ha TepuTopuju IToMopaBckor
okpyra. Jaronuna: Haponna oubnuoreka «Pagucinas Hukuesuhy, 2019.

7 Karasnouiku je onucano 60 IPKBEHHX M OOrocinyxOeHHX m3nama objaBibeHuX 10 1830. roauHe mwTo je
XPOHOJIOIIKA I'paHMIa 3a Kinacudukanujy crape pycke kmure (Toooposuh M., Jumumpujesuh H. Crape
PYKOIIMCHE ¥ IITaMITaHe PKBEHE KEH-HTE Ha TEPUTOPH)U ApXHjepejcKOT HaMECHUIIITBA OeTMYKOT. JaroanHa,
2019.9c¢.).
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orpadcku obpahena 23 pykonuca. [lopen pykomnuca monucaHo je, KaTeropucaHo u Ka-
Tajolku oOpaleHo 612 crapux mramMnaHuX KmbUra v BajeceTak CepujCKUX MmyOauKa-
IMja Koje ce Hajla3e y MaHaCTHpUMa, [[pKBaMa, yCTaHOBaMa M JIMYHUM OubInoTekama'.

IIpojekar Crape cpricke mTamMIaHe U PyKONHCHE KiHUre Ha Teputopuju Enmapxuje
CJIaBOHCKE: UCTPaXKMBamkE€ YHUILITEHOT U CauyBaHOI KHUIIKOT Onara, mokpeHyT 2014.
roauHe y capaamu Enapxuje ciaBoHcke M HacTaBHHKA [IpaBocimaBHOT GOrocioBckor
¢dakynrera YHuBep3uteta y beorpany, pesynrupao je nsema myOnukanujama: Pyko-
nucHe Kiure oubnroreke CnaBoncke enapxuje y [akpaiy® u Ctape mrammnane KiHre
oubnuorexe CrnaBoncke emnapxuje y Ilakpairy®. [Takpauka OUOIHOTEKA je TOKOM CBOje
UCTOpHje CTpajaia y BHIIE HaBpaTa IITO HUj€ MPOMAKIIO CBETCKUM PEJIEeBAaHTHUM WH-
crutynujama u3 obnactu kynrype, monyt IFLA-e u UNESCO-a*. CauyBanu nojamu o
bubnuorenn CnaBoncke enapxuje y [lakpaiy koja je ymano Hecrana y noxapy 1812.
rojiuHe, mocToje 3axBajbyjyhu Murpodany Pajuhy — 6ubnuorexapy Koju je 0CTaBUO
CIHCaK PYKOTIMCHHUX W MITAMIIAHUX KibHTa Koje cy unHmie Gouxa [lakpauke 6ubmmoTe-
ke’. CTpaname oBe OMOIMOTEKE TOHOBHIIO C€ M Ha IOYETKY J[pyror cBeTcKor para, Kaja
je YHUIITEH ¥ MOKpaJieH Beluku aeo kwura®. Heke ox tux kmura Bpahene cy Cprckoj
npaBociaBHOj LUpkBHU 1983. rogune, 1a Ou cBOjy CyAOMHY MOHOBO JI0KMBEJIE Y PATHUM
pasapamuma TokoM 1991-92. ronune’.

[Topen Tora mro je pax Ha MPOjeKTy OMOTYhHO jacaH yBU[ y aKTYeJIHO CTame py-
konucHe 30upke bubnuorexke Emapxuje CrnaBoHCKE, OBO HCTpaKMBamb€ OTBapa HOBE
MOTyhHOCTH 3a Aasbu paj Ha IUrUTa’Iu3auuju pykonucHe rpahe. IIpeBohemem oBor
6oraror KyITypHOT Hacieha y aurutainiu ¢popmar, CTBapajy ce yCIIOBH 3a HETroBO Jy-
TOPOYHO OYYBAaHKkE U MIUPOKY JOCTYIMHOCT HAYYHO] U CTPYUHO] JABHOCTH.

Capanmwom IIpaBocnaBHor O6orocnoBckor Qakyntera YHuBep3utera y beorpany u
Lpxse Pyxwure y beorpany, a y okBupy 00HOBE ITOMEHYTE IPKBE, MOKPEHYTO j€ JeTalb-
HO cpehuBame, oOpana u 3amruTa OndbanoTedkor GpoHaa koju oHa damtunu. [1o mponu-
caHoM 3akoHy 0 OMOIMOTEUKoj AenaTHOCTH, GoHA je npodunucan, Gpusndku odpahen,
00e30eleH, aJleKBaTHO CMEIITEH U MPE/CTaB/bEH jaBHOCTH MyOJIMKOBakeM KaTaora®.

VY okBupy paaa Ha karanory pykonuca Myseja Cprcke [IpaBocnaBue Llpkse ypahe-
HO je (oTtoturncko uznamwe Onuca pykonuca Manactupa Kpymenona Case IleTkoBuha
u3 1914. ronune, jep ce 76 pykonmuca HeKaJalllkbe KPYIIeT0JICKe 30UpKe JaHAC dyyBa Y
My3sejy. ¥V okBupy nyOnukamnuje npupeheru cy omorpaduja u 6ubauorpaduja Case

U Humumpujesuh H, Toooposuhi M. PykonucHa u crapa ITaMiiaHa Kiura Ha Teputopuju [lomopaBckor
okpyra. C. 8-9.

2 Bykawunosuh B., Panxosuh 3., Younapunosul C. PykonucHe kiure 6ubnuoreke CllaBOHCKE erapxuje y
[Makpany. beorpan: UHctutyt 3a Kyntypy cakpainor — Monc Xemyc, [IpaBociaBau 6orocioBcku daxyii-
TeT YHuBep3urerta, 2015.

3 Bykawwunosuh B., Joyuh H. Crape mramnane kwbure 6ubnuoreke CraBoHncke enapxuje y I[lakpany. beo-
rpax: MHCTHTYT 3a KynTypy cakpairHor — Monc Xemyc, [IpaBociaBHH 60T0OCITOBCKH (PaKynTeT YHHBEP3U-
teta, 2016.

* Memory of the World: Lost Memory — Libraries and Archives destroyed in the Twentieth Century / Pre-
pared for UNESCO on behalf of IFLA by Hans van der Hoeven and on behalf of ICA by Joan van Albada.
Paris: UNESCO, 1996.

> [To weroBoM mpukasy yrBpheHo je na je [Takpauka oubmuoreke 1916. ronqune caapixkana 954 nena mehy
KojuMa je 1 Benmka 30upka CpOyipa.

¢ Muneycnuh C. CTBapame u cTpaiame Enuckoricke kibrkHule y [akpaiy // KismkeBHe HoBHHE, JIUCT 3a
KIIKEBHOCT U pymiTBeHa nuTtama 1991. T.XLIV. Ne831. C. 3.

7 Bykawunosuh B., Panxosuh 3., Younapunosuh C. Pykonuche kiure 6ubnuoreke ClraBOHCKE ernapxuje y
[Maxpary. beorpan: MuctutyT 3a Kyntypy cakpaignor — Monc Xemyc, [IpaBocnaBan 60orocioBcku dhaky-
TeT YHuBep3urera, 2015.

8 Hewwuh H., Panxosuli 3., Bykawunosuli B. bubnnoreka npkse Pyxwuie u kanene Csete [letke: crape n
onabpane kmure: karaior. beorpan: I1paBocnaBuu 6orocioBcku daxyntet, Lipksa Pyxwuma, 2022.
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[TetxoBuha, ocBpt B. oposuha Ha Omnuc, Tabene ca HOBUM CUTHATYypama M JaTalyja-
Ma pykormuca'.

Bpeano je nanomenytu aa je npe Bume ox 100 ronuna [parytun Anacracujesuh,
npodecop Buzantujckux crynuja Ha [IpaBocmaBHOM OOrocioBckoM (hakynTeTy YHU-
BepauteTa y beorpany, mpBu npeny3eo Kopake y 04yBamby, 3alITUTH U TOCTYITHOCTH PY-
xonuca. Buie nyta je ox 1906. ronune nmytosao Ha Cety ['opy paau cHUMamwa rpuKkux,
CPIICKHX U TYPCKHUX IOBEJba Koje cy ce ogHocuie Ha ucropujy Cpouje. Tom npuinnkom
JIOHEO je cToThHE (HOTOTpadCKUX CHUMAaKa THX JIOKYMEHaTa, KOje je KacHHUje MIpeaao
Cprickoj akaJeMuju HayKa 1 yMETHOCTH Y beorpamy?.

CaBpeMeHU NMpUMepH TUTUTANIM3AIM]E TOKa3alu Cy 3Ha4ajHe MPEJHOCTH Y OTHOCY
Ha TpaJMIMOHAJIHE METO/e ucTpaxuBamwa. HoBe TexHonoruje omoryhasajy mpouu-
peme BPEMEHCKHUX OKBHpaA pajia, M0jeJHOCTaBIbY]y UCTPAKUBAUKE MPOLIECE U MPYKajy
MOTYRHOCT OTUHAMHYHE KOPEKIMje MOYETHHX aHalu3a TOKOM CaMOI' MCTpa)KUBamba.
TexHUUKHM HaTpeaKk JOMPUHEO je yOp3aHOM pa3Bojy KOMYHHUKaIIHje u3Melyy oudauore-
Ka U apXMBCKOI' MaTepHjasia y JUTUTATHOM OOJIUKY, OMOTYhHBIIN HEroBy JOCTYIMHOCT
yTeM IJ100aIHe MpEeXe.

Wmnak, ynpkoc OpojHUM MpeTHOCTUMA, AUTHTAIN3aIMja HOCH U oapehene nzasoae.
Baxxno je mopceTutu na AUrUTaNHU (opMaTr HE MOXKE Yy HMOTIYHOCTH MPEHETH UCKY-
CTBO (PM3MUYKOT KOHTAKTa ca CTapoM KEmHroM — ocehaj kaga ce cpeamOBEKOBHU PYKO-
MUC APXKHU y pyKama ocTaje He3aMeHJpuB. [lanup, kao MaTepujan, U Aajbe NpeAcTaBiba
HajIyroTpajHUju Hocad uHdopMalyja, JOK TUTHTAIHA epa TPaje TeK HEIITO BUIIE OJ
TPH JeleHrje. Y MHOTHM CIIy4ajeBUMa, OHO IITO HHUje TOCTYITHO OHJIajH OCTaje BaH JI0-
Maiaja BehuHe KOpUCHHUKA, ITO MOXKE JJOBECTH 10 CEJIEKTUBHOT IPUCTYyNa KYJITYpPHOM
Haciel)y ¥ ’eroBor HeMmoTIYHOT pa3yMeBama’.

[Taxme je BpeaHo uctahu u mojgarak jaa cy, npumepa paau, Harmonanna oubnuore-
ka y Cankr-IlerepOypry u Bartukancka OubnnoTexa yUYMHUIIE TOCTYITHUM CBE CPIICKE
JUTUTAIN30BaHe PyKONKCE U3 CBOJUX 30UPKU Ha CBOM BeO-CajTy, IITO MIPe/ICTaB/ba 3HA-
YajaH KOpakK y JeMOKpaTU3aluju IPUCTyTa KyITypHOM Haciely.

3AK/bYYAK

PykomnucHe 1 cTape mTaMiaHe KibUre Kao KyITypHa OalTHHA, TPEBHILE Cy Ba)KHA
rpaha 3a HAIMOHAIHU HJIEHTUTET jeHOT HApOJa, Aa O MOCTOjana UCKIbYUYUBO y OpH-
THHAIIHO] GOPMH, jep C€ HEHOM JUTUTAIN3AIIN]OM MEHa OJHOC IMpeMa UCTOPHjCKUM U
KyJATYpHUM apTedakTuma.

Nsrpalyyjyhu ogHOC nmpema mponuiocTy Kpo3 BUPTYETHO OKPYKEHE, CTBapa Ce UeH-
TUTET 3ajeHUIle, ONMOIMOTEKE M CBAKOT IOjEIMHIIA, IOK C€ BPEIHOCTH KOj€ CE UyBajy
y O6ubnuorexama, 3aTBOpEHE MPBEHCTBEHO PAad 3aITUTE, MOTY OXXHUBETH U I03BATH
HCTpaKMBave Ha F/bUXOBO HOBO WITYHTABAE.

[IprMeHa MHOBAaTUBHUX TEXHOJIOTHja y OIKCY M 3aIITUTH PYKOIHCA U CTAPUX IIITAM-
MaHUX KBHra NpeicTaBba PyHAAMEHTAIHO PEIIeHEe 3a JYTOPOYHO OYyBaE, IPOMO-
uujy u obe3dehuBame Op30r nNpucTyna KyITypHOM Hacliel)y HIMpoKoj myOnuIy 1 Hayd-
HOj 3ajeAHUI. MucHja ouyBama BUIIE HUje UCKJbYYUBO MPUBUIIErHja Oubnuoreka, Beh

! lemxosuli C. Omnc pykonuca Manactupa Kpymienona / Ipupeano 3. Paunkosuh. beorpan: [IpaBocnaBuu
6orocnoBcku (axynret, 2023.

2 Ahumosuh M., Bawwuh Jb. 3aoctaBiituHa 3a OyayhHoct — Jlerar akamemuka Jparytuna Anacracujeuha.
Beorpan: IIpaBocnaBau 6orocinoBeku paxkynarer YHusepsurera, 2021. 27 c.

3 Panrosuh 3., Ahumosul M. CpenmboBeKOBHA CpIICKa OMOIHOTEYKa M apXUBCKa Ipalja: TEPEHCKO UCTPaKH-
Bame M qurHTanuianyja / Cpricka Teolorija y ABaJeCeTOM BEKY: HCTPAKUBAYKH MPOOJIEMH U PE3yIATaTH.
2024. Ne21. C. 55-66.
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MOpa IMOCTaTH cBe0OyXBaTHU MaHAAaT MATUYHUX HHCTUTYLIM]A KOJU YKIbYUYyj€ 3ajeAHUY-
Ky OATOBOPHOCT Pa3IMUUTUX 3aHHTEPECOBAHUX CTPAHA — OJI TEXHOJIOIMIKUX CTPYyUhaKa
710 KOMEpIMjaTHuX 100aBJbaya.

Bynyha uctpaxuBama u rpojextu Tpedano 0u 1a ce GoKycupajy Ha pa3Boj cTaHaap-
JIM30BaHUX MPOTOKOJIA 32 TUTUTAIHM3AIN]Y, YHAaNpeheme MeTanoiaraka i HHTErpaiujy
pPa3sIUYUTUX JUTHTAIHUX KOJEKIHMja Yy jeAMHCTBEHE MPETPaKuBe CUCTEME, Kao U Ha
Pa3Boj OJPKUBUX MOjieNa UHAHCHPAhA 32 TYTOPOYHO O/IpKABAE TUTHTATHUX apXU-
Ba Kako Ou ce 00e30e110 KOHTUHYUTET MPUCTyNa KyITypHOM Haciely Oynyhum rene-
panujama.
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HewusBectnsiii nokiaag C.H. CmupHoBa 0 KyJIbTYpPHBIX THe31ax B Poccun

An Unknown S.N. Smirnov’s Report by S.N. Smirnov on Cultural Nests in Russia

Ha xapte smurpantckoro, «pycckoro» benrpana et 0osiee HHTEIUIEKTYallbHO HEOP-
JUHAPHOM, HPAaBCTBEHHO O€3yNpEeYyHON U OTHOBPEMEHHO 3a0bITON IMYHOCTH, ueM Cep-
reit Hukomaesnu CmupuoB. Cam daxT, uro 6marogapst emy B 1918 r. Obuta criacena ot
BepHOU rubenu cepOckas nmpuHIecca, pycckas kusaruHs Enena [lerpoBna Pomanoga, a
TaK)Ke HECKOJIbKO uesoBek CepOckoil BOEHHOW MUCCHH, 3aCITy>KUBAET OOJIBIIOE yBaXKe-
nue. Ho 00 atom, kak u o camom C.H. CmupnoBe, mano kto B Cepoun u Poccuu 3Haet!.

Cepreit Huxonaesuy CmupaoB (1877, Cankr IletepOypr — 1958, MonTeBua€0) OBLIT
MMOTOMCTBEHHBIM JIBOPSIHUHOM, CHIHOM WHXKeHepa-nonkoBHuKa Hukomnas BacunseBruua
CMupHOBa, NOJYYMBIIETO U3BECTHOCTh PECTAaBpaTOpCKUMU pabotamu Haja TaBpuuec-
kUM 1BopuoM. Ero mpodeccuonanbHble MHTEPECH MOXKHO OMUCATh TaK: HHXKEHEp,
CTPOUTEIb, UCKYCCTBOBEI, apXEOJIOT, HYMU3MAaT, CTEKOJIbIIUK, ONOINOTEKaph, KOJIIEK-
nuoHep, nucaresnb. OnHAKO HauyMHAT OH Kak uMHxkeHep. Ilonyuus Bwiciiee oOpa3oBa-
Hue B HCTUTYTE HHXKEeHEPOB myTei coobmenust, C.H. CMmupHOB cpasy Obl1 HanpaBjieH
B [lapmx B CTPOUTENBHYIO KOMIIAHUIO «baTUHBOIBY, YTOOBI MOJATOTOBUTH MOCTOBBIE
KOHCTpYKIUH 11t Tpouikoro mocta B IleTepOypre nu oniHOBpeMEHHO MOcTa AJIEKCaH-
npa III B TTapwxke. D10 OBUTIO HaYaIO €r0 Kaphephbl HHKEHEpa-MyTelna. BropsiM 6011b-
[IAM MTPOEKTOM CTaja nocrpoiika xpama Crac-ua-Bogax (1909-1911)2, 3a koTopyro oH
OBLT TTOKAJIOBAH B 3BaHME U Kamep-toHKkepa J[Bopa Ero Mmneparopckoro BenndecTsa.
DTOMyY apXUTEKTYypHOMY ILIEAEeBPY MPEeaIIecTBOBaA OCTPOIiKka KaTOIMYeCKOoro codopa
B [letepOypre no npeiokeHnIo GpaHIly3cKoi nuniaoMaTuyeckoit muccuu. [lapannens-
HO ¢ toctporikoi xpama C.H. CMUpHOB opraHu3yeT MpOU3BOJICTBO 3€PKATbHBIX CTEKOJ
B Poccuu. Ilo ero nHunuaruBe HECKOJIbKO 3aBOIOB HAYMHAIOT 3aHMMAThCS CTEKJIOJe-
JUEM, KOTOpBIE MOTOM CBITPAIOT OONbIIyI0 posib B opopmieHun Craca-Ha-Bogax, a
caM 3a4MHATEI]b MPOM3BOACTBA MHIIET UCTOPHIO CTEKOJIIbHOTO aena B Poccun®. B 310
xe BpeMms, ¢ 1909 o 1911 1., on oOyuaercsa B CankT-IleTepOyprckom apxeosoruyec-
KOM HHCTUTYTE, 3aHUMAETCsl Pa3HOTO poAa CTapUHOM (PYKOMHUCHU, UKOHBI, TPEIMEThI
MaTepHUaJIbHON KYJIbTYpbl), HCCIEA0BATENbCKOM padoToil 0 KoHcTanTHHOBCKOM py0ie,

! UckmoyenueM sipisietcsi Onorpaduueckas 3amerka o C.H. CmupHoBe A.B. ApcenbeBa (Pycka emurparuja
y cprickoj kyntypu XX Beka. T.2. beorpax, 1994) u B.J1. Kocuxka B ero kaure («4To MHE 10 BaC, MOCTOBEIC
Benrpana? // Ouepku o pycckoit amurpanuu B benrpane. 1920-1950-e roxer. U.1. M., 2007). ITepBeiMu nc-
crnenoBarensmu TBopuecTBa C.H. CMupHOBa ABUINCEH PYyCCKUE UCTOPUKH U UCcKyccTBOBeAb! H.M. ByKiThI-
HoBHY (XpaM B namsith repcumanckoro bopennst Xpucra Cnacurens — «Criac-Ha-Bojax» // KoncraHTnHoB-
ckue yreHus-2010: C6. marepuanos HayuHoi koHpepennuu. CI16., 2010), A.H. XKypasckas (Cepreit Hu-
xomaesnd CmupHOB. HensBecTHOE 00 n3BecTHOM (1o Marepuanam ¢onaa C.H. CmupHosa B LI'MA (CIIb)
// KOHCTaHTHHOBCKUH JBOPIIOBO-TIAPKOBBIN aHCaMOMb: uccaenoBanms u Marepuansl. CII16., 2011) u FO.C.
I'ynosmu (Mmxenep u apxeonor C.H. Cmupnos (1877-1958) na ciryx0e nipu 1Bope Kapareopruesmueit (k
BOIIPOCY O BKJIJIC PYyCCKOM AMUTpaIK B KYJABTYpY ¥ Hayky lOrocnaBum) // Pycckast quacriopa u u3ydeHue
PYCCKOTO SI3bIKa M PYCCKOM KYJIBTYPbl B HHOCJIABSIHCKOM U MHOCTPaHHOM OKpy>keHuu. benrpan, 2012).

2 Xpam B3opBaH GoinbleBukaMu B 1930-¢ rr.

3 Cm.: 150 ner Hukonbcko-baxmereBckoro xpycranpHoro 3aBona kuszs A.Jl. O6onenckoro. CII6., 1914.
06 osroif kaure C.H. CMHPHOB yIOMHHAET B CBOMX BOCIIOMUHAHHAX. J[JIs1 Hee OH MHcal CTaThIo, TOCBI-
LIEHHYIO HCTOPUH cTekioaenus B Poccun.
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camo# penkoid MoHeTe B Mupe'. Ero 3aHsTHs CTapUHOM OMSTh-TaKW HAWAYT OTKIUK B
menespe Cnac-Ha-Bomax. Oto C.H. CMupHOB nogaput HOBOMY Xpamy IIapcKue JIBepu
XVI B. ¥ cTapbie UKOHBI.

Ero xapsepa nectput Harpajgamu, OpAeHaMH, MeJaIsIMU. YIIOMSHEM JIMIIb JBa OT-
nnuusi: opaeH [louetHoro Jlernona u Mmenans B namsath 300-netust JJoma PoMaHOBBIX.
B 1916 . C.H. CmupHOB Ha3HaueH yrnpasisiomuM ropoja [laBnoscka. 3aboty o ropo-
7ie OH coBMeInaeT ¢ pabotoit cekperaps Benukoro kus3s Mmmneparopckoit kposu Moan-
Ha KoncrantunoBuya. Ero »xu3ns Bceneno cea3ana ¢ Mmneparopckum gomom Pomano-
BbIX. Tak Obu10 B Poccuu, Tak OyaeT u B smMurpanuu B CepOoun.

C.H. CmupHoOB 6511 cBUETENEM TONTO(MBI Hapckoit cembr B 1918 . U cam, Oyayuun
MPUOIMKEHHBIM IAPCKON CEMbHU, MEPEXKIIT yKAac JTMIIEHUSI CBOOOIbI, TOTPOCOB, TIOPb-
MBI, BOIIAPUBIIMIiCS mocie yOuiicTBa YpHUIKOro M mokymeHus Ha Jlenuna. MiMeHHO
3TOT mepuon, ¢ mast 1918 mo maprt 1919 1., co Bcemu cBoMMHU mapagokcamu, adCcyp-
JIOM, TIPOU3BOJIOM, CTaJI TEMOW €r0 BOCTIOMHUHAHUM «B MmiIeHy y mapeyOuiin, KOTopbie
OIMyOJIMKOBAHBI HAMH HA PYCCKOM S3bIKe’. DTOT MHTUMHBIN JTHEBHUK YEJIOBEKA, YyIOM
YIIeJIEBIIETO JIHIIb Onarogapss HHOCTpaHHOMY, CEpOCKOMY MOJAAHCTBY, SIBJISETCS LEH-
HBIM JJOKYMEHTOM HE TOJBKO PYCCKOW, HO M cepOckoit uctopuu. [lo monry cexperaps
C.H. CmupHoB Haxonuiics psaoM ¢ kHsarune Enenoit [lerpoBHoii, moexasuiei 3a My-
xeM, Benukum kHa3eM Moannom KoHcTanTuHOBHYEM, Ha Ypai. 3aMbICIy KHATMHU HE
JlaHO OBUIO OCYIIECTBUTHCSA, OHA HE TO YTO HE CIacja CBOEro My’Ka, BEJIMKOTO KHA3S, a
cama oka3zanach B TiopbMe. Criact kHATuHIO Eneny IleTpoBHY cTano niaBHOM 3a1a4yeit
C.H. CmupHoBa. [lo3TomMy B KHMIe BOCHOMMHAHUI YUTAaEM O KU3HHU CEpOCKON MpHUH-
neccel Enensl [leTpoBHBI 11O apecToM, 0 TEOpeMHOM ObITe B [lepmu, 0 O€CKOHEUHBIX
paccTpenax, o cmeHax B BUK, o HacTymiieHnH 4exoB, 0 HOBOCTSIX B MECTHBIX I'a3eTax,
0 CITyXax, 00 0)KUJaHUH HOPBEKCKOTO KOHCYJIA, O MoCceneHnH aarckoro KpacHoro kpe-
cTa, 00 U300peTaTeIbHOCTH 3aKIIIOUYEHHBIX, O MPOYUTAHHBIX KHUTAX, O Pa3roBopax, o
CTpaxe CMEpTH, O ’KUBOM CMEXE.

brnaronaps BMemarenbcTBy HOpBexkcKoro moconbctBa C.H. CMUpHOB U KHSITHHS
Enena IleTpoBHa mony4usii BpeMEHHYIO CBOOOJY, 4yJOM M30€rHYB Yy4acTH paccTpe-
JSTHHOM 1IIapCKOM CeMbH. 3aT€M OKOJIbHBIMM IyTsAMH, yepe3 Punnsanauto u llsenuro,
OHHM B pa3Hoe BpeMs npuodsun B [lapmxk u ortyna ornpasuiuck B Cepouro. B Cepoun
C.H. CmupHOB BxoauJ B 6Ju3K0€ OKpy)eHue kopoist Anekcanapa [ Kapareopruesuua.
OH cTan TUYHBIM CEKPEeTapeM KHATMHU U JTUYHBIM OMOIMOTEKapeM Kopouss AJeKcaH-
npa. EMy cpasy ObuIM OpY4YeHBI TPU CTPOUTENIBHBIE PAOOTHI, CPEU KOTOPHIX TJIaBHOU
clelyeT cuuTaTh paboTy HaJl BHYTPEHHUM YOpPaHCTBOM LIEPKBU CB. [ eoprus, yconaib-
Hunel Kapareopruesuueit B Tomosne, ux pogoBOM MMEHHUH. 37eCh OBUIM BOCIIPOU3BE-
JI€HbI KOMUU — MO3aUKHU CPEIHEBEKOBBIX CEPOCKUX (pEecoK U3 APEBHEHIIMX LEpKBEi
u moHacteipeir X, XI u XII BB. M3yuuB nepkoBHyI0 apxuTekTypy bankan, cepOckue
npaBocnaBHble meneBpsl B Cepoun, Makenonuun u Yepuoropuu, C.H. CmupHOB Ti1y-
O0KO 3aMHTEPECOBAJICS BOCCTAHOBICHUEM MOCTPAIABIINX MAMSATHUKOB KyIbTypbl. OH
npenaHHo paboraer kak naneorpad u snurpaduct, TPyAUTCS HaJl CTAPBIMHU PYKOTTHCS-
MU U TPaMOTaMH, THUILIET UTOTOBBIe UccienoBanus «CepOcKue CBATHIE B PYCCKUX Je-

! 9ra moneta He ObiTa BeimyIeHa B 1825 1. Ha Hell n300pakeHbI ¢ OHON CTOPOHBI — POCCHHCKHUH Tepo,
JIBYTJIaBBIM OpEJI C JTaBPOBBIM BEHKOM, ¢ Apyroi — maps KoHcTaHTHH I, KOTOpOTO HE 3HAeT pyccKas UCTO-
pus. Jleno B ToM, 4TO mocie cMeptu Ausekcanapa I npecron gospkeH ObLl yHacienoBarh ero Opar, Kon-
crantuH [1aBoBrd. O TOM, 4TO OH OTPEKCS OT IpecToia, (PaKTHIECKH HUKTO HE 3HAJ, TOATOMY MOHETHBIH
JIBOP CTaJl YEKaHUTH PyOJb C €ro IMOPTPETOM, KOTOPBIM B MTOre HE BOLIET B OOMXO[, & OKa3aJICsl caMoi
oxpansemoi moneroil Hukonas I, ynacnenoBasuiero Tpon Poccuiickoit mnepuu.

2 Cmupnos C. B tuteny y mapeyowuiin. benrpan, 2016.
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tonucax» u «M300paxeHnus KOpoH cepOCKUX CPEIHEBEKOBBIX rocyaapeil Ha (peckax,
B IrpaMoTax U MuHuatiopax». [lapamnensno ¢ atum oH ¢ 1924 no 1936 r. pykoBoauT
CTPOUTENBCTBOM KOPOJIEBCKOM pe3uaeHIuu B benrpaae u ohopmiieHreM BHYTPEHHETO
yOpaHcTBa ABOPIIOBOM 1epkBU cB. AHnpes llepBo3BanHoro. [log ero pykoBoJaCTBOM
OBLT OCYIIECTBIICH T€HEePANIbHBIN IJ1aH pa3BuTus benrpaga Ha 1925-1935 rr., B 0CHOBY
KOTOPOTO OBLI MOJIOKEH apXUTEKTYPHBIN CTHIIb PyCCKOTO aKaJeMHU3Ma.

C.H. CMupHOBa Kak SMUTpaHTa HE MOIJIa HE BOJIHOBATh CyJb0a COOTEYECTBEHHUKOB.
On paboran B Kanuensapuu pycckoro rocy1apCTBEHHOTO YIIOJIHOMOUYEHHOTIO 10 Jeiam
pycckux OeKeHIIeB, ToMoras B OpraHu3aluu npuema U pasmenienus B KoposieBcTse
cepOoB, XOPBATOB U CIIOBEHIIEB PYCCKUX SMUTPAHTOB.

Ha ero cynp0e Tskeno ckakercss Tparumdeckas rubenb koposis Anekcanzapa | B
1934 . B Mapceune. [Ipunu-perenr Ilasen Kapareopruesuu ornpasutr C.H. CmupHoBa
B 1935 1. Ha meHcuIo, KakK, BIIPOYEM, U MHOTHX PYCCKUX, YXYAIIUB UX MPpodeccrnoHa b-
HOE M MarepuanbHOe nojiokeHue. Muorum npoektam C.H. CmupHOBa He naHo Oyner
ocyuectBuThes. [Tociie Bropoit MUpoBO#1 BOMHBI BIUIOTH 10 CMEPTH B 1958 I. OH )KuBET
B YpyrBae, HO 00 3TOM 3Talle €ro U3HU HaM He Y1aJloCh HUYEro OOHApPYKUTh.

ApxuB C.H. CMuUpHOBa «IOTOCJIIABCKOTO TIepHoaa» XpaHuTcs B HarmonanbHoM Ou-
onuotexe Cepbuu B benrpane (. 699). DTOT apXuB COACPKUT CaMble HEOKUAHHBIE
JIOKYMEHTBI, CBSI3aHHBIE C CEPOCKON U PyCCKOM MCTOPUEH, C )KU3HBIO CEepOCKOI KOpo-
JIEBCKOM M PYCCKOM IapCKOW CEMBH, C HAyYHO-HCCIIEAOBATEIHCKON U OOIECTBEHHOM
JKU3HBIO CBOErO Bilajeibla. JJokiian, MOCBALIEHHBIM KyIbTYpPHBIM THe31aM B Poccun,
kotopslii C.H. CMUpHOB poYynTajl Ha TOPKECTBEHHOM 3acelaHnu 1o moBony JHs pyc-
ckoll KynbTyphl B PycckoM nome mmneparopa Huxonas II B benrpane, siBnsiercs eme
OJTHUM CBUJETEIBCTBOM €I0 CIYKEHHUS NaMsATH O HAy4YHOU U KYJbTYpPHOI cpene aope-
BOJIIOINMOHHOU Poccumn.

Kopnenus Huun

C.H. CmupHoOB
O BcTpedYeHHBIX KYJbTYPHBIX ITHe31ax B Poccun

[IpenmMeToM HacTOSIIETO MOETrO JOKIaaa OyIyT HECKOJIbKO OMOIMOTEK, apXUBOB U
My3€€B, BCTPEUCHHBIX MHOIO IMPU PA3HBIX MOUCKAX MCTOPUUYECKUX MATEPHUATIOB s
pa3HBIX MOMX PadoT.

[Ipex e Bcero KOHEYHO HE MOTY HE YIOMSIHYTh BEJIUKOJICTTHON Onbimorexku B [1aB-
noBckoM ABopiie. Tam 6bu10 35000 TOMOB KHUT, TOYTH BCE MTOHOCHBIE HIIH MTOCBSIICH-
HbIe ABrycTelmuM BragensiiaMm 3Toro UuMeHus-ropojaa. BenukonemnHsie cadbsiHOBBIE
MEepEeIUIETH, 3010Thle TUCHEHUS. W Takue peiKne SK3eMIUIIPbl, KAK PYKOIIUCHOE OIH-
canue nyreuecTBus Haciuennuka llapesuua [laBna [leTrpoBuua U ero BTOPOM KEHBI,
C MHOTUMH akBapessiMu. Vi 3HaMEeHUThIE 3aMETKU BOCTIUTATe sl Hacneaquuka [laBna
[TeTpoBuua, agproranta IlopomuHal, Beamero ux W30 AHSA B JCHb W MMEBIIETO He-
OCTOPOXKHOCTb KO€-KOMY IT0Ka3aTh, KAK OH BCE€ BUAUT U BCE 3aMEUYAET, BCE 3aMKCHIBAET.
Tenepsb 3TO OTJIIMYHBIA UCTOYHHUK, IEPBOUCTOYHUK /I UCTOPUU TOTO BPEMEHH, TOT/IA
JKE 3aMHUCKH MOCITYXUIU TPUINHON ynaneHus [lopommHa OT JOMKHOCTH. A KapTHHHAS

! Tlopornn Cemen Aunpeesud (1741, Kyaryp — 1769, AxTeipka) — mucareiib, MEMyapHuCT, BOCIIHTATEIb
necapesnya [lasna [lerpornya. C niecapeBudem 3aHUMaJICS TeOMETpHel 1 apu(MeTHKOM, nmen OosbIoe
BJIMSIHUE Ha HEro Onarozapsi CBOCi HAUMTAHHOCTH, TOTOBHJI JIUIsI HETO cCounHeHne «l 0cynapcTBeHHBIN Me-
XaHU3M». YIIaJIeH ¢ JOIDKHOCTH B 1766 mM3-3a JHEBHHMKA, B KOTOPOM OBUIM 3aTPOHYTHI MHOTHE Ba)KHBIC
nmma. Ero nueBHUK BriepBbie ObuT Haneyarad B 1844 1. 8 Cankt-IletepOypre.
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rajepest U KOJIJIeKIUs rpasrop, yucioM a0 3000 mTyk, U3 KOTOPbIX MHOTHE TaK U OCTa-
BaJIMCh B MKadax ¢ MOMeHTa u3aanus. M Tak ctpaHHo ObLIO HEABHO MOMYYUTH OJIHY
MaBJIOBCKYIO TpaBlOpy ¢ u3oOpakeHuem oduuepo u congar JI<ein6>-I'B<apuericko-
ro> U3maitnoBckoro nonka Ha ¢one [laBnosckoro JIBopua. JlocTaBieHa OHaA U3 OTHOTO
aHTUKBapuara B BeHe, KyJa BUAUMO OHA Momnaia oT OOJBIIEBUKOB. A Cpelu KapTUH
3HaMeHuThIe TBopeHus PemOpannra, ['to6ep-Pobep, ['pe3a, Barro u MmHOTMX, MHOTHUX
npyrux. B apxuBe Obu1o cTONIBKO MaTepuana 1 ucropuka Bennkoro Kusza Koncran-
tuHa [laBioBMYA, KOTOPOMY HaMEUaJIUCh LIECTh MPECTOJIOB: KOHCTAaHTHHOMOJIBCKUH,
Haxuiickuit, HIBenckuii, CepOckuii, [Tonsckuii u Poccuiickuii. OrpoMHasi KOJIJIEKIIHS
menaneid. [ToMHI0, Kak OJIHaXIbI 5 TOKa3al KoJutekiuto [1aBnoBcka repuory e JIronHp'
Y KaK OH BAPYT YBHJEJ PEAKYIO MeAaldb B Y€CTh CBOETO MPEKa, MEPBOTO KOHHETAOIS
®panuuu. He nepedects Bcex My3eiHBIX, ApXUBHBIX U IPYTHX PEAKOCTEH 3TOrO KyJib-
TYpHOTO THE3/1a.

3aremM MOMHIO, KaK OfHaXIbI, B 1912 rony, Mbl ¢ MonoabiMu KoHCTaHTHHOBUYAMH
n3 Ux umenust OcrameBa okoino Bonokomamcka npuexanu k Ux coceasMm, yxe Mo-
xarckoro yesna, ['padgam YBapoBeiM, B ux ucropuueckoe numenue [lopeuse. Jlom B Tpu
3Taxka, MOCTPOEHHBIN 1o npukazy Umneparpuuel Enucaserst s PazymoBckoro apxu-
tektopoM Pactpennu. Ilepen asopuom kyps-a’onep. C npyroil cTOpoHsl — Mapk Haj
pekoii Py3oin, 75 necsaTuH BekoBoro napka. HemMHoro ganpnie 3HaMEHUTBIE OPaHKEPEH
HU3BECTHOTO BO BpeMs LapctBoBanus Mmneparopa Anekcanapa I ['enepana Axbroran-
Ta YBapoBa’?, IJe COXpPaHWIKCh UM MOCaKEHHbIC MaibMbl. OYeHb MHTEPECHA B JIOME
ObLIa MOPTpPETHAs Tanepes, HaunHas ¢ Pazymuxu, marepu u3BecTHOTO (haBOPUTA; U eIle
OoJibiie — orpoMHast ondauoTeka rpada, O<bIBIIETO> MUHHUCTpPA HAPOIHOTO MPOCBEIIe-
HUs, B KOTOpoil 66110 6000 TOMOB pyKOTIHMCHBIX KHUT, 13 KOUX MHOTHE Ha MEepramMeHTe.
DTa KOJUIEKIUS U COOpaHUEe UKOH BBI3BIBAIM MPUE3]I MHOTHX CTApOOOPSIIEB, YUCHBIX,
JUIST KOTOPBIX OBLT 1ake 0CcoObIi oM. M kakoBa ObliIa BAXKHOCTB 3TUX COOpaHUiA, BUIHO
XOTSI ObI U3 TOTO, YTO OJHAXK/bI MPUCTABICHHBIM K MPUEXaBIIUM HAYETYMKAM Ka3adOK
MPU3HAJCS X03s5i€BaM, 4TO nocieanne npepiaranu emy 10.000 p<yOieit>, muirs ObI OH
yKpai onHy ukony. Korna rpsinyna peBoitonus, Bce COKpOBHIIA ObLIN cIaceHbl OpaTom
rpa¢unu [IpackoBbu CepreeBHbl YBapoBoii®, kusizem Hukomaem Cepreesuuem Illepoa-

! Tepuor e Jlrouns — peds uzet, Buaumo, 06 Onope Hlapne Mapu Cocren 1’ Ansoepe e Jlrouns (¢p.
Honor¢ Charles Marie Sosthéne d’Albert de Luynes, 1868—1924), necsitom repriore ae Jlronns — ¢ppaniys-
CKOM apHCTOKpare U auruiomare. bein mpeacrasutenem npunia @ununma, repriora OpiaeaHckoro, MpeTeH-
JIeHTa Ha (hpaHIy3CKHUI IPECTOI, COEHCTBOBAI €r0 CBSA3SIM C IIPaBUTENILCTBOM DpaHIMU U IPYTUX CTPaH.
VYuactBoBan B IlepBoil MHpOBOI BOIfHE; 32 CBOIO JIESATENHLHOCTh B PymbiHMM ObUT HarpaxiaeH Kpecrom
[TouerHoro nernoHa.

2 Vrapos Demop [erposuu (1769, Xpycnoska, Tymbsckast rybepuust — 1824, Cankr-Iletpebypr) — craprumii
reHepan-aJblOTaHT B CBUTE UMIlepaTopa AjekcaHzapa I, reHepan oT kaBajiepuu, yyactBoBan B Hamoneo-
HOBCKHX BOIHaX, COIPOBOKIAI UMIIEpaTOpa BO BPEeMsI TUIIL3UTCKOTO U 3pdyprckoro cBuaanus ¢ Hamone-
oHoM. [To ntoram HamoneoHOBCkUX BOMH mosryuns opjieH cB. Bnangumupa 1-i crenenu. B 3Hak npusHa-
TEJIEHOCTH K CBOMM ITOJJYMHCHHBIM 10 rBapierickoMy kopmycy 3asemman 400.000 py0ieii Ha coopyKeHHE
MaMATHHUKA B X YE€CTh; HA 3TH ACHBI'M ObLIN coopyxkeHbl Hapsckue Bopora B Cankr-IlerepOypre.

3 Veapoga IIpackoBbst Cepreera (ypoxi. kusukHa [llepoaroa; 1840, Bobpuk, XapbkoBcKas ryGepHUs —
1924, lo6pua, KoponeBcTBO cepOOB, XOPBATOB M CIIOBEHIIEB) — TpaduHs, HCTOPUK M apXeoyIor, KeHa ap-
xeonora Anekcest CepreeBuya YBaposa, ¢ 1912 mpuaBopHas crarc-gama. [lociie koHUYMHBI MyXKa, rpada
VYBaposa, crtana npezcenareneM MOCKOBCKOro apxeoyiorndeckoro oomectsa (1885), moyeTHbIM 4IEHOM
Wmneparopckoit Axanemun Hayk (1895); 6bu1a nmpodeccopom Jlepnrckoro, XapbkoBckoro, Kasanckoro,
MockoBckoro yHuBepcuTeToB. [locime OKTsIOpbcKoil peBomonuu yexana B EcceHTykw, Te 3akaHunBasia
Tpyn «Omnucarane MuHUATIOp Tpy3nHCKUX EBanremuit XV u XVI Bexkosy»; B 1919 sBakynposana u3 Hoso-
poccwuiicka, smurpuponana B KCXC.
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TOBBIM', TUPEKTOPOM MOCKOBCKOTO HCTOPHYECKOTO My3esi, Ky[a OHU U OBbLIH NepeBe-
3€HBI.

Eme 06 01HOM MMEHHH XOYETCsl MHE BaM paccKas3arh XOTs Obl BKparlie, YTOObI Bac
HE yTOMJIATB. TaM s clIy4ailHO HATKHYJICS Ha TAKOW apXUB U My3€H, YTO 110 HalICHHBIM
MaTepuaiaM Hamucas [el0e UCcclleJoBaHue 00 UCTOPUHU PYCCKOTO XPyCTals U CTEKJIO-
IPOMBILIEHHOCTH BOOOIIIE.

B 1911 rony s 061 M30pan mpeacenarenem npasieHus [leTepOyprckoro cTexomb-
HOro o0IecTBa’; y Hac ObLJIO TPU 3aBOja, JeJI0 ObLJIO OYEeHb KpymHoe. B To Bpems B
Poccun 651510 300 cTekosbHBIX 3aBOJI0B. Biiafienblibl X €XKEeroHO Che3KaIuch B MapTe
Ha Cbhe3]l, I71e nepen3oupainu nojoBuHy coctana cBoero Cosera u3 10 genosek. B 1912
roay BblOpanu MmeHsi B coctaB CoBeTa. Bxonunu B HEro KpynmHEHIINE CTEKI03aBOJI-
yuku: Kusse AJl. O6onenckwuit’, PaOymmackue, MamonToBsl, Mambiessl u ap. Oce-
Hbt0 1913 roga k136 OO0NEHCKH COOOIINI HAaM B OJTHOM U3 OYEPEIHBIX 3acelaHui
Cosera, uto B 1914 roay ucnonusercs 150 et co AHS OCHOBAHUS €T0 XPYCTAIHHOTO
3aBoja‘, 0<wIBIIero> Hukonbcko-baxMeTheBCKOT0®, Mepemeero kK Hemy 1o Hacjie-
CTBY OT ero TeTku baxmerrseBoii 30 et nepes TeM, ¥ 9TO OH HAMEPEH K ATOMY I00HIIEI0
W3/1aTh KPAaTKYIO CIIPABKy 10 UCTOPHUU 3aBoza 3a 150 jer; HO Ipu ATOM OH KaJaoBaJCs,
YTO Ha 3aBOJIC HE COXPAaHWJIOCH IIOYTH HUKAKUX UCTOPUYECKUX MATEPUAIIOB.

'Ilep6aroB Huromait Cepreesuu (1853, Mocksa — 1929, MockBa) — KH3b, HCTOPHK U aPXCOJIOT, TUPEKTOP
Hcropuueckoro mysest B Mockse. O0yuasicst B MOPCKOM KaJIeTCKOM KOPITyCe, COBEPIIMI KPYrOCBETHOE
maBaHue B 1876 ., mpuHUMaI yyacTue B pycCKo-Typelkoil BoiiHe 1877—1878 rr. YuacTBoBan B apxeono-
TMYECKHX PACKOIKax, COCTOSUI B pa3HbIX HaydHBIX 001ecTBax (MOCKOBCKOE apXeoI0rniecKoe 00IIecTBo,
OObmrecTBO TrHOOWTENEH €CTECTBO3HAHMSA, aHTPOIIONIOTHH U 3THOTpaduu, McTopuKo-pogocioBHOE 001IIe-
CTBO H JIp.) U KOMHCCHUSX (IT0 U3YYCHHIO cTapoil MOCKBBI, IO YCTPOHCTBY My3ess OTeuecTBeHHON BOWHBI
1812 roga). C 1917 aupexrop McTopuieckoro mysesi, mociie PeBOMIONNH 3aBefoBan OTaeaeHneM BOWHBI
u pesosoruu (¢ 1919).

2 CeBepHOE CTEKOJIBHO-IIPOMBIIIIICHHOE O0IIECTBO — KPYIHasi IPOU3BOICTBEHHAs! KOMIaHus B Poccuiickoit
nmrepu, cymectosana ¢ 1894 mo 1917 r; ocHoBaHo Ha 6a3e cymectBoBasuiero ¢ 1864 Toprosoro gnoma
«M. Dprenbax u K, koTopoMmy npuHaUIeKaIH CTEKOIBHO-3epKanbHbIe (hadbpuku B Ounmsaanm, Mockse
u IlerepGypre. B 1918 nexperom CoBeta HapoaHBIX koMuccapoB OOIMIecTBO OBUTO HAIIMOHATM3UPOBAHO.

> O6onenckuit Anexcauap Jmurpuesny (1847, Cankt-IletepOypr — 1917, EcceHtykn) — KHS3b, TOCYIap-
CTBEHHBIH [JeATellb, NOCIECIHUN BIIaJelIel] CEMEHHOIO XpyCTabHO-CTEKOJIBHOIO 3aBoja baxmereBbiX B
cene Huxonbsckom Tlensenckoit obmactu. B 1884 1. momyuui B HACIEACTBO OT OE3€THOTO JBOKOPOIHOTO
nena Anexcest Hukonaesnua baxmeresa u ero xeHsl AHHBI [leTpoBHbI baxMereBoil XpycTanbHbIN 3aBOJ U
16468 necsTHH 3eMIIN; YCOBEPIIEHCTBOBAJI M PACHINPUI XPYCTAIbHO-CTEKOJIIEHOE TIPOU3BOICTBO, KOTOPOE
BO BpPEMsI €T0 YNPABIEHHS JOCTHUIVIO CBOMX BEPIIHH, U3JEIHS MPEAIIPUATHS OTMEUEHB! bomnbIoii 30/m0Toi
MeJajbio0 Ha MEKIyHapoaHOU BeicTaBke B [lapuixke.

* K atoit mare Gbuto mpuypoueHo m3nanue «150 jgetr Hukombcko-BaxMeTeBCKOTO XpycTambHOTO 3aBO/a
kus13s A.J]. Obosnenckoro. Onrcanne UCTOPUN 3aBOAA M KPATKUIl OYEPK O Pa3BUTHH CTEKOJIBHOTO Jieia B
Poccum» ¢ nBymst npunoxenusmu (1. Marepuans o ucropun Hukonbscko-baxmeresckoro 3aBona; 2. Ma-
TepHaJIbl IO HCTOPHH CTEKOJIBbHOTO Aena B Poccun), Beimymennoe B Cankr-IlerepOypre nocrostaasiM bropo
CHEe37I0B CTEKII03aBOAYMKOB. B mpeanciosun ocodas 6marogapHocTs KomureTa 1o u3/1aHNIO BBICKA3bIBa-
nace C.H. CMupHOBY, «0COOEHHO MOTPYAUBIIEMYCS MTPH COOpaHWN MaTepyajoB M M3JaHUN HACTOSIICH
kauruy (ctp. VI).

’ Huxonbcko-baxmerbeBckuil (BaxmeTeBckuil) 3aBoj — ocHOBaH B 1764 1. B IleH3eHckoit obnactu (ceno
Hukonbcko-IlecTpoBka), mocTpomi ero mo paspenieHuto Exatepunst 11 Anekceit FlBanosnu baxmertes; ero
MTOTOMKH YTpaBILDIH 3aBogoM 10 1884, xorma o mepemen Bo BruageHue A.Jl. O6omenckoro. Bo Bpems
Boccranus [Tyrauesa 3aBoj ObLT pa3pylIeH U Pa3BOPOBaH, ero (pakTHUECKH ¢ HyIsl BoccTaHoBHIH. [Ipen-
MpUSITHE TOCTUIIIO pacuBera B mepuon 1830—1860-x; mocie OTMEHbI KPEMOCTHOTO TpaBa MPEANnpHUsTHE
COXPaHUJIO CBOMX paOOTHHUKOB, CHAOMB MX 3eMEJIbHBIM HaJlesIoM ¢ ycanb00ii. Kusasp A.Jl. O6oneHckuii 3a-
HSUICSI TEXHUYECKUM OCHAIIICHHEM 3aBOJIa M YIYUIICHHEM YCIOBHH Tpy/a, YBEIUUUII YHCIO pabOTarOIINX
Ha HeM MacTepoB. B roasl IlepBoit MupoBoil u I'paxknanckoil BoiiH coTpynHuku baxmereBckoro 3aBoja
orcrosu ero, ¢ 1918 mo 1923 r. o paboran moa Ha3BaHUEM «XpycTanbHBIH 3aBox Ne 1», ¢ 1923 — «Kpac-
HBIIl TUTaHTY.
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[Tocne ero yxona u3 3acenanus wiensl CoBeTa pemuian U co ctopoHsl CoBera OT-
METHUTh YeM-HHOY/Ib 3 TOT PEIKUI I0OMICH 1 MOMPOCHIIM MEHSI 3aHATHCS ITUM. YKE Ha
yTpo s oTipaBuwics B ApxuBbl M<unucrepct>Ba J[Bopa, M<uHHCTEpPCT>Ba TOPrOBIIU
U IpoMbITIeHHOCTH, [opoackoit Jlymsr u ap. U Bckope s 00HApY KU TOBOJIBHO MHOTO
MHTEPECHBIX MaTepHasoB: 3aKka3 OOJIBIIOr0 XPYCTAJIbHOIO cepBu3a «Ha 70 KyBEpTOB»
B 1804 rony mis [IBopa', mokanoBanue 3aBonurky baxmerseBy B 1829 romy 6osbioit
30JI0TOM MEJaju 3a €r0 BEJIMKOJIEIIHbIC U3JeIus Ha N1epBoi POCCHIICKOM TPOMBIIIIIECH-
HO¥ BhIcTaBke 1828 roma u T. 1. Vike uepe3 Hemenmo B odepeaHom 3aceaannu CoBera
g ToAienuiics COOpaHHBIMU CBeJIeHUAMH, U KHSI3b penoKua MHE MHcaTh ¢ HUM BMe-
CTe UcTopuIo ero 3aBoza. [Ipunuiocs noexars Ha 3aBof. IlomHio npuesn 13 nexadbps
1913 roma nmo3nHo BeuepoM Ha ctaHuuio Houka KazaHckol k<ene3Hoir™> gop<orm>.
B napsbIx caHsAX JecoM JA0BOIBHO ObIcTpo mpoexaln s 20 BepceT no umenus «llectpos-
ka» [leH3eHckoil ryOepHUU U OCTaHOBWIICS B 0apCKOM JJOME MOCTPOMKHM Hadana 19-ro
CTOJIETHS, C KOJIOHHAMU B CTWie aMnup. Monogoi kHsa3b JMuTpuid AJIeKCaHIpOBHY,
TOPOAMILEHCKUI TTPEABOIUTEIb IBOPSHCTBA, €T0 K€HA U Sl CKOPO CEJU Y)KMHaTh. 3al
OB TOYHO B oMe JlapuHBIX, ¢ KolTOHHaMu. Ha Xopax 3a BpeMst y)KUHA UTPal OPKECTP
OajalaeqYHUKOB, ETEH 3aBOJCKUX pabOUMX.

[Tocne obena s yuien B CBOIO KOMHATY, M CKOPO KO MHE MPUIIEN TyAa MPUCTABICH-
HBIN KO MHE Jlakeil. DTo OBl HEOOIBIIOTO POCTA, OYEHDb IJIOTHBIN, MOXKHUIONW YEJIOBEK,
IJIaJIKO BEIOPUTHIN, BBITJISIbIBABINM JieT Ha 50-55.

XKenast morckaTh Ha MeCTe KaKUX OBl TO HH OBLIO CTapbIX JOKYMEHTOB IO HCTOPUU
3aBOJIa, sl CIIPOCHJI JlaKes CHauyalla, Kak ero 3BaTh M JAaBHO JIU OH B uMeHuUu. OH OTBe-
THJI, YTO BCE 30BYT ero MiBanom MBaHoBuYEeM, 4TO eMy... 80 JIET ¥ 4TO OH yxe 75 JIeT B
nMmeHuu. Jlanbiie OoH MHE pacckasal, Kak 75 n<et> nepen tem, B 1838 roay, ero noxoi-
Has OapbiHs AHHa HuxonaeBHa (baxmereBa) kynuia 3a 5 pyOuneii y 6poasiueil Tpymbl
My3bIkaHTOB. EMy Torna 6s110 5 net. [Tonan oH, koraa moapoc, moBapeHKOM Ha KyXHIO,
IOTOM B Ka3auyKH, a KOIJa emle MoApocC, MpOojesiall Kapbepy Jiakess B UMEHUH, TTOTOM
B ocoOHske kH:3s B [lerepOypre, caenancs TaM JTBOPEIKUM, U HAKOHEI[] TAKOBBIM Ke
nepemien B umeHue. J{iig MeHst oH ObUT IPOCTO HAXOAKOW. MBI pa3roBOpHINCH, U HA
MO# BONIPOC, HET JIX B JIOME KaKUX-HHOYIh CTAPBIX OyMar, CTapuK B3MaXHYJ PyKamMu U
C KaKoH-TO 00M0M moXxanoBasicsl Ha Maccy IbLUIM OT cTapbix Oymar. OH BbIBE] MEHS B
KOPUOP, TJI€ CTOSI psijl IKa(OB KPacHOTO JIepeBa U, OTKPHIB MEPBbIil U3 HUX, MTOKa3aJl
MHE Ha IeJIbIe TIOKU CTapbIxX Oymar. Bcro HOYb st MpOCHEN 32 HUMU. ITO ObLIA OTYETHI
1o 3aBoay HauuHas ¢ 1794 roma. Beck ObIT TOro BpeMEHH HaIlen cede OTpaKeHHUE B
3TOM 3aMeyaTeIbHOM apXuBe. [JTaBHOE g M3 HEro Hameuyarajl B UICTOPUM 3aBOAA, KOTO-
PYIO 5l Harucas K I00MIIEI0 [M KOTOPYIO IMTO3BOJIBTE MEepPeIaTh BaM Ha OETIIbIi mpoCcMOoTp].
Tam ecTh OU€Hb HHTEPECHBIE BOCIIPOU3BEACHHUS XPYCTaId U MOJIOYHOTO CTEKIIA.

Bpewmsi, oTBeneHHOE KaxAOMYy JOKJIQJAUMKY, HE TIO3BOJISIET MHE MOAPOOHO paccka-
3aTh BaM XOTsI ObI HEOOIBIIYIO YaCTh TOTO, YTO S TaM MPOYHUTAI. MHOTO OBLIO OYCHB
JT00O0MBITHOTO. 3aHATHBI 3TH 000361 ¢ XpycTasieMm, uayiue 700 Bepct 10 Mocksel. Win
BOT mpubamxaeTcs Hrkeropockas spmapka u mpu 3aBoje Ha p<eke> Cype roTOBUT-

! CepBus Ha 70 mepcoH AJ1s apcKoro croyia ObL1 co3aaH AnekcanapoM [lerpouuem Beprmuannbiv (1765—
1828), 3a uro paboTHHMK BaxmeTeBCKOro 3aBoja MONYYWII B BO3HArpaXkaeHHe oT AJexcanzapa I 3010Tbie
yacel. A.Il. BepmuHuH fnenan caMble CIOKHBIE 3aKa3bl, IPOCIABUIICS W3rOTOBICHUEM YHUKAJIBHBIX IBYX-
CIIOMHBIX CTaKaHOB, CO3/1aBasi MEX/Iy CTEKIaMHU KapTUHBI U3 MPUPOTHBIX MaTEepUaNoB; €T0 PEMECIIO CoXpa-
HSJIOCH B Kpyry cembr Bepinanubix-IIporacoBsix ¢ konna X VIII B. BIoTh 10 OKTSOPHCKOIT PEBOIIOLHH.
2 [IpaBuna npoBe/eHus BeepocCHiCKIX MPOMBIIIIICHHBIX BBICTABOK OBUTH YTBEPIKICHBI MaHy(haKkTypHbIM
coBeToM B OKTs0pe 1828 r., mepBast BricTaBka Obuta nposezneHa B Cankr-IlerepOypre B 1829. Ha nepsoii
Bcepoccuiickoii mpombIieHHOH BricTaBke Hukonbckwmii 3aBox H.A. baxmereBa ObLT 3a4nciieH B IEPBEIHA
pa3psAa IpenpusATHHA, eTo U3ACTHSI OBUTH YIOCTOSHBI bobIToi 30710TOH Menany.
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Csl KapaBaH Cy/OB C XpycTajeM. B oTdere 3HaUMTCS, YTO KYNHUJIU POTOXKY AJIS mapy-
COB, Aanu 45 Kormeek Mony ¢ IPUYETHUKOM 3a HAIyTCTBEHHbINH MosieOeH. B otuere TyT
e MOOJM30CTH 3aIUCh: CTOJBIMUHCKOMY KJIABUKOPIIMKY (KPEMOCTHOMY COCEICKOMY
My3bIKaHTy) oT l'ocynapbiHu-bapbeiHu nokasioBaH pyOib. EcTh M 3aHsATHas cTarbs O
«0e3/1eHe)KHO OTIYIIEHHOM» XxpycTanie. He Oyany pacckas3piBaTh, KTO BXOJUT B CIIUCKHU
HOJYYUBUINX «O€31€HEKHO» XPyCTalb.

OpnHa cBsi3Ka TOKYMEHTOB MEHS 0COOCHHO 3amHTepecoBana. CTynuB Ha 22 roay oT
poxnenust B 1801 roxy Ha npecrton, Mmnepatop Anekcannp I co cBoMMU MOJIOABIMU
COBETHHMKAaMM TOpEIIH JKeIaHUEeM COBEpIIUTh pedopMbl Ha nosb3y Ponune. OnHa Mepa
KOCHYJach U baxmeTbeBckoro 3aBoaa. J1o yupexaenue [IpasurenscrBom Kannrana Ha
TTOONIPEHUE TPOMBINIJIEHHOCTH. Y3HaB 00 9TOM, TOTIAITHUH Biajenel 3aBoaa, Huk<o-
nait> AnekceeBud baxmetses, obpamtaercs ¢ npocs6oit o ccyae B 100.000 p<ybmueitr>
Ha yJIy4dllIeHUEe U paclIupeHue cBoero 3aBoja. OH ObUI HEOOBIYANHO KYJIBTYpPHBINA Ye-
JIOBEK ¥ OTIMYHO BeEJI CBOE mpeanpusatue. JJonro num oneHky, nepenucku. M rak 3a-
0aBHO YMTaTh, KAK MPUXOAMIOCH TO CJIaTh OJHOMY BIHUATEIHHOMY MECTHOMY UYUHY
«M3PSATHOE» PYXKbE, «3Has 0XOTy Bamry 1o pykell U Mo NpuUuYMHE UCTUHHOIO MOETO K
Bam ycepausi», npuuem NpocuTcsl yCKOPUTh OA00peHNe TIaHOB 3aBojia 11 3aj1ora. To
€leT K IpyroMy UHMHY XpYCTaJIbHasl KPY»KKa, U MOJIy4aeTCsl OTBET, YTO «HEBCKasl BOAA
13 KPYXKKH, CTOJIb IPEKPACHOM, KaXKeTCsl MHE ClIalle, U s BCeT/a Mb0 U3 OHOM B BOCIIO-
MUHaHHe Hallel ApykOb». A neio noasuraercs. 1 BOT-BOT MOMy4uT Biaiesel] 3aBoja
HY>KHYIO €My CCYyIy, KaK BAPYT BCILIBIBAET MPENATCTBUE: 3aBOJL B IEPEBIHHBIX 3/IaHUAX,
MOXKET CTrOpeTh U TPeOyeTCs AOMOIHUTENIBHO 00€CTICUeHHE B BUE HEABMKMMOTO UMY-
IIECTBA: KA36HHOTO 3[JaHus WIH... KPECThsH. baxMeTheB npeiaraeT HeABUKUMOE UMY-
IIECTBO B BUAE 426 Ayl KPECThsH 10... 75 pyOIeii 3a ay1ry, HO yTBepKACHHAs IIeHa 3a
My>KHKa B 3T0H rybepHun Obuia He 75, a 60 p<yOneit>, u noHago6unocs Bricouaiiniee
pa3pelieHue Ha IOBBIIEHNE LIEHBI.

beinmu y nomenuka celpble Marepuaisbl: jJec (TOIUIMBO) M mnecok. OH HauuMHal UX
HCII0JIb30BaTh U1l BEJMKOJIEITHOTO TPOU3BOJCTBA, JOCTUTANl PEKHUX YCIIEXOB, TOOMBa
MHOCTPAHHYI0 KOHKYPEHLIMIO, HO TaK TPYAHO ObLIO €My J10OMBaThCS BO3MOXKHOCTHU pa-
00TaTh, KaK ObI eMy OBLIO HYXKHO.

Kax b1l 1eHb 51 00X0AMII pa3Hble OMEIIEHUs 3aBO/a, BCIOAY: Ha UyeplaKkax U B MOJI-
Bajax — B MIOMCKax TOKYMEHTOB. O4eHb HHTEPECEH OB BEJIMKOJIEITHBINA 3aBOJICKOM My-
3eil u3menuii, 00pasIoB, IJe MHE YIalOCh HANTH CTaKaH C MOANKCHIO TOTO MacTepa,
KOTOpbI Bo3u B 1804 rogy XxpycTaibHblid cepBu3 Ko J[Bopy. A naTupoBaTh XpycTayib
Be/Ib TaK TPYAHO. DTO Beab He Gapdop ¢ 3aBOACKUMHU MapKaMHU.

Ha 3-it nenp Moero mpeObIBaHMs B MMEHHH BEYEPOM MEHs BBI3BAI IO TeIePOHY
VYnpansromuii 3aBoIoM U ckazai, uto «Bbl, C<epreit> H<ukongaeBUY™> MOANPBITHETE
710 TOTOJIKA: Mbl HallUIM KOMHATy CO CTapbIMM JOKyMeHTaMu». Oka3anoch, UTO OAUH
OUYCHb CTaphIil ciyxamuid, 40 JIeT mocie eXeHEACTbHBIX MOBEPOK IJIATHBIX CITHCKOB,
CKJIaJpIBaJI UX B OJHOM KOMHATE-KJIaJA0BYIIKE U, YCIIBIXaB O MOUX IIOUCKaX, BCIIOMHUII,
yto 40 JIeT mepex TEM OH BUJAEN y CaMOW CTEHBI SLIUK CO CTApbIMM JOKYMEHTaMHU.
OH oTkomaja 3TOT SALIUK, KOTOPBIA OKazayics MmoyHbIM rpaMoT Llapeii, HaunHas ¢ Llaps
Anekces Muxaiinosuda. Bece 3T0 1 {uTUpOBaJl B UICTOPUU 3aBOJA U CTEKJIOAEIUS, PaB-
HO Kak HaredaTtaj U MHOTHE JOKYMEHTHI MOJHOCThI0. U TyT ynanoce MHE HallTH, 4TO
BCE 3TU 3HAMEHUTHIE XpyCTalbHble KyOKHU ¢ BeH3ensiMu VMmepaTpuil win ¢ BOEHHOM
apMarypoi, I030JI0UEHHBIMU TaK KPaCUBO, BCE ATO HAIlE, PyCCKOE IIPOU3BOIACTBO. JTO
IIPOU3BOICTBO OBLIO YK€ B TO BPEMsI IIOCTABICHO Yy HAC HA OOJIBIIYIO BBICOTY.
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Eme ciy4aii HaX04KM OIPOMHOIO KOJIMYECTBA PYKOIMCEH U LIEJIOr0 My3esl LEepPKOB-
HBIX JIPEBHOCTEN mepeHeceT Hac ¢ Bamu u3 [leH3eHckoi rydepHuun Ha ceBep, B Boso-
TOJICKHE JIeca.

OpauH M3 Tpex HaluX 3aBOJOB Haxoauics K ceBepy oT Bosorael, B KagHukoBckoM
yesne, Ha peuke KyOenke, Bnagatomeit B Kybenckoe o3epo, Tak 4TO U Mbl UMEJIH BOJIS-
HOe coobmenne ¢ Hukeropoackoit sspmapkoii. Kpyrom 3aBoga orpomMHble 3amachl TO-
IUTMBA — JpEeMy4YHe Jeca, TAHyIuecs B 3Toi ryoepuun Ha 1054 Bepctol. bouta B HuX
JIYBHAs oxoTa Ha MeaBens. K HaMm B paOouwnii mocenok U3 jieca, Kak HUIIHUK 10 IBOpaM,
3aXOAMJI HEPEIKO MOJIOJON JIOCh. A OJIHAX /bl OATIONIKA B CEHSAX CBOEH M30bI 3apyous
TOIIOPOM 3a0€KaBIIETO U3 JIECa BOJIKA.

Bo3sBpamiasce oHax bl B pO3BaJIbHAX U3 JIECY, I/ 51 ObUT HAa Oepiiore U B3sUT OTIINY-
HOT'O MEZBEls, 5 IPOe3Kall Yepe3 OAHY AepeBHIO B 20 BepcTax OT KEJIE3HOU OPOrU.
Bonorna — Apxanrensck. U s ckazan My uKy, 4TOObI OH B IEpEBHE IIOMCKAJ CTaphs y
MY>KHKOB. Uepes ueTBepTh yaca u30a HaroJIHWIACh APAHBIMU MOJOTEHIIAMH U JABIPSBbI-
MU KOBLIaMU U T. nof. ITo-cBoemy nonsnu!

Ha cranuum sxene3HoOW JOpOrM MYXKUK paccKa3ajl HauyallbHUKY, YTO s MHTEpecy-
I0Ch CTAPUHOM, U TOT MOCOBETOBAJ MHE IPOEXATh B IPYTYIO CTOPOHY OT JOPOTH, TIe
B BepcTax 6 Obuta ctapas uepkoBb. CoopyxeHna oHa Obina 250 sieT mepea TeM Ha Me-
cTe crapoil, aepeBsiHHON. OH ciblllaj, YTO HAa YepAake €€ €CTh MHOTO CTapbIX BelIei.
S moexan Tyna, Halllel CTapocTy, 3a0palics Ha YepJak U MPsIMO-TaKU axHyJ OT yIUB-
JICHHSI: BECh YepAaK ObUT 3aBaJIeH JPEBHUMH UKOHAMHM, YaCTSIMH JIPEBHETO HKOHOCTAca
U T.J. 3a KaKUe-TO I'POLIN s KyNuJ MPEeIeCcTHBIM JpeBHUN BOJOTOJICKHUI POCHUCHOM
HaIlPECTOJIbHBIN KPECT U JIBE UKOHBI. Bce ocTanbHOE OCTANOCh TaM. YX0.s, 51 3aMETHI
OompII0e TITyOOKOE JTYKOIIKO u3 OepecTsl. Ha MO# BOIIpoC, 4TO ATO, MOJYYUIICS OTBET:
«Crapsle Oymaru, s X OTCTaBHJI U3 O/IBaJIa, YK OOJIBHO Tajia rpbi3Th cTana». U nei-
CTBUTENBHO, IJIOTHAS Macca 3acajJ€HHBIX KUPHBIX OyMar, TOJICThIX PyKOMHUCEH mMmena
JBIPY MTOCEPEINHE, CTAHOBUBIIYIOCS BCE y)KE U YXKe KO AHY Jykomka. Kpeicel mopabo-
tamu. Kynun u aTo coopanue. U, npencrasere cede, 310 0611H 32 200 JIET KONTHH YKa30B
Cenara u CuHoJa, NOCBIIABIIMECS 10 CEJIaM M MOHACTBIPSIM M cKuTaM Boioronackoit
ryoepuun u3 Bonorozackoit koncucropuu. M Bcrony paza: «a exars Tede, MUIIUKY (MTH-
capio) WU MOAKAHUEISIPUCTY TAKOMY-TO B TaKOI-TO MOHACTBHIPb, U COOpaB UTYMEHA C
OpaTHek MpoyuTarh ykasy. M B KoHIe 00s43aTebHO NpUOaBKa: «a HAJIOTOB U B3SITKOB HE
Opatu HUKaKuX». Bce IyKOmIKo s Kynuii, ¥ B HeM oka3zayioch okoso 1000 xomwuii crapbix
oymar. [TomHto, Kak B o1HOM, KaxeTcs 1743 rona, 3a Bpemst Umneparpuiisl EnncaBers
peKOMeHayeTCsl U3 OpeBEeH U3TOTOBIISATH TOCKH HE TOTIOPAMH, a MUJIaMH, 10O MMoyJaeT-
csl ropaszao OOobIIe JOCOK.

51 odeHs xamnes, 4To My3€l UKOH M APYTUX LEPKOBHBIX IIPEAMETOB OCTAJICSA HA Yep-
nake. U npencraseTe Moe ynuBieHue, koraa B 1929 roay, Bo3Bpaiasich U3 OAHOM Ciy-
KeOHOH KOMaHAUPOBKH B bepiuH 1o genam mo3auk Ha Oruienie', 1 B MioHXeHe Hart-
KHYJICSL HA YCTPOCHHYIO OOJBIIEBUKAMM BBICTABKY APEBHUX PyCcCKHX MKOH. VI Ne76
KaTajiora OKa3ajcs OJHOW M3 MKOH C 3TOr0 YyepakKa, MKOHOM 16 cronerus.

Tam xe, B ToM ke KagHukoBcKkoM yesne Bonor<oackoir> ry6<epHHH> IeJI OgHaX-
JIbl KpECTHBIN X0 U3 Bosnorasl, u HEKuil XopyreeHocel MBaHOB, KOTOPOTO 5 3HaBAJL,
OTOPOAHUK U3 BoJiorapl, HATKHYJICS HA YepAaKe OAHOM CEJIbCKOM IEPKOBKH Ha ILIEJIbII
My3€eil... CIIONSAHbIX OKOH M iBepeit 16—17 Beka. x Tam 6b110 30 mTyk. OH UX 3a TpH

' Onnenan — ycplnaneHuIa cepOckoit koposeBckoit cembu Kapareopruesuyeit B ropoze Tormona; C.H. Cmup-
HOB 3aHMMAJICSI BHYTPEHHUM yOpaHCTBOM LIEPKBH CB. [ €Oprus M yChINaIbHUIIBI, TOAOMPAst COOTBETCTBYIO-
LYI0 MO3aUKy, 32 KOTOpOH €311 B bepnuH.
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pyOJIst KyIHJI ISl CBOMX ITAPHUKOB, HO OT MEPBOTO )K€ JOXK/IS OHU IPOTHYIIUCH, K OH UX
npuBe3 B 1HU bopoauHckux TopkecTB B MockBy, 1€ s 17 u3 Hux kynui y Im<utpus>
WBan<oBuuya> Cununa', aHTHkBapa Ha HuUKOIBCKOHM, W ToMa M3 HUX ciaenan cebe ie-
JYI0 TOPHHILY.

Onnax b1, Koraa s coOnpan MaTepuaibl s cBoe KHUTH o Brnagumupo-Cy3nanb-
CKOM apXHUTEKType U O Xpame-MaMsATHUKE MOpsKaM, MOTUOIINM B BOiHY ¢ fmoHuero,
s ouytuics B Cysnane, a morom B PoctoBe Benukom. U y ogHoro manydaxrypiiuka
HATKHYJICA Ha LEeNbld My3ed. B ducie Bemei My3es okazajics peadyalliuid mpeaMerT:
MOJJIMHHOE COOCTBEHHOPYYHOE MUCHMO CBATOTO J{MuTpust PoctoBckoro, cnpsitaHHOE
B cepeOpsHOM IUIOCKOM KpecTe. Sl 3amucai ero TEeKCT, MPOBEPUII eTo MOIIMHHOCTD Y
ouorpada cestoro JIMuTpus, uzBectHoro Mmoero npodeccopa Mpana AnekcanapoBuya
HInsnkuna®; B Ouorpaduu cesitoro LIISNKHH UTHPOBAI 3TO TTHCHMO 0 €TI0 M3IaHHIO
B SlpociaBcKkMX enapXualbHbIX BegoMocTsx 1854 roma, mocie 4ero mucbMo HUCYE3IO.
A ero xynuia 3a 300 p<y6neii> u 6epexHo xpanui. [lorom s ero momecTua B 0c060M
KHOTE B IOCTPOSHHOU MHOIO JOMOBO# 11epkBU B CtpenbHe y Ben<ukoro> Kuszsa mu-
Tpus KoHCcTaHTHHOBHYA.

51 Ob1 MOT paccka3aTb BaM OY€Hb MHOTO O BCTPEUEHHBIX MHOIO THE3[aX KYyJIbTYpbl
B BHJI€ HEM3BECTHBIX OMOIMNOTEK, My3€€B U apXHBOB, HO BPeMs UJET, U 1 JIOJDKEH KOH-
yaTh. [[03BOJIBTE OrpaHUYNTHCS JUIIb BKPATLE €I11€ ABYMS CIy4YasMH.

Korna s HemaBHO mucain CBOM TpPyJ O CepOCKHX CBSITHIX B PYCCKUX PYKOMUCAX, S
311ech, B benrpane, Hamen onucanus 52 pycCKUX 3aMedaTesIbHbIX KHUTOXPAHUIIUIL, T
nepecMoTpel onucanus oonsbiue ueM 16000 pykonucel, u B 282 oka3ajauch B CBATLAX
WM MecsreciioBax cepOckue cBaTbie. M Tak nHTepecHo, yto 30 Takux pykonuceut 14,
15 u 16 cronmeTuii, MO KOTOPBHIM MONWINCH B Poccun cepOckuM cBiTbiM CHMEOHY?,
Case’ u npyrum, okazanuck B Oubanoreke Ha JlenoBurom okeane, B COJIOBEIIKOM MO-

' Cunun Imutpuii MBanosuu (1855-1913) — u3BecTHBII aHTHKBap, Kymel 2-i FHJIBAMA;, OH U €ro Opar
Esrennit IBanosny (1877—-1928) Obiin Hanbosee M3BECTHBIMH aHTHKBAPAMH M3 CTAPOOOPSTIECKOI CeMbH
aHTHKBapoB CHIIMHBIX, 3aHAMABIIICHCS] TOPTOBIICH CTapHHHBIMHA Bemamu ¢ cepenuabl X VIII Beka; Bnagenn
1IeJT0H CeThI0 MOCKOBCKMX aHTHKBAPHBIX Mara3nHoB (Ha Hukonbckoit ynune, Ha Mnsuake, B Bepxaux Top-
TOBBIX pAnax, B OxoTHOM psny). U3 coOpanus apeBHepycckux ukoH J1. V. CuinHa MONOMHAIN CBOH KOJI-
nexuuun Pycckuit my3seit u umneparop Hukomaii II; JI. . CunivH npuHST ydyacTHe B 9110XaJIbHON BBICTaBKe
pycckux ukon 1913, mpuypouennoit k 300-1eturo co nHs BorapeHuss PoMaHOBBIX.

2 C. H. CmupHOB ommmbaercst B MMEHH yueHoro, pedb uzet o Hlnsnkune Mnbe Anexcannposuue (1858, c.
Anexcanaposka, [letepOyprekas ryoepans — 1918, bemooctpos, Ilerporpaackas rydeprus) — ¢umonore,
nasieorpade, UCTOpHUKE ApeBHEpYccKoro uckyccrsa. M. A. IInsnkuH coOpan KOIEKIHIO CTAPHHHBIX PYy-
xoruceit XII-XVIII BekoB, koiiekiuto aprorpados, 6udnuoreky pycckux kaur X VII-XX Bekos; moaro-
TOBWJI K TIEYaTH PsiJI IAMSITHUKOB JIPEBHEPYCCKOM JINTEPATyphl, a TAKKE MOJIHOE coOpanue counHenuit A C.
I'puboenosa n xkuury «3 nemsnannsix Oymar A. C. [TymkuHa» Ha OCHOBE JJMYHOTO COOpaHUsL.

3 CB. CumeoH (B mupy Credan Hemans, 1113-1199) — npaButens cepOCKuil, 00beAMHUTENb CEPOCKUX
3eMellb, COAepIKaTellb MHOXKECTBA XpaMoB B CepOuu U 3a ee MpeienaMu; OTPEKCs OT MPECToiia B BO3pacTe
82 et u mocnemoBan ceoeMy ceiHy CaBBe, ¢ KOTOPBIM ToaBH3aics Ha AQoHe, OCHOBaB cepOCKHil MOHA-
cThIpb Xunanaap. Momm otia npuse3 B CepOuto cBsatutens CaBBa, OHU XpaHATCSA B CTyJCHUIIKOM MOHa-
CTBIpE, IJIe HauaJlach MOHaleckas )ku3ub Credana Hemanu.

4 Cg. CasBa (B mupy Pactko Hemanuu, 1169-1236) — camblii mountaeMblii CepOCKHI CBSITUTEINb, PENHU-
THO3HBIH, KyJIbTYPHBIN U TOJUTHYECKUH JesATelb, OCHOBaTeNlb aBTokedansHol CepOCcKoil paBociaBHOM
nepkBu. Ha rope Adon craix MoHaxoM M moiy4mi1 MoHamieckoe umst Cassa, aBrop «2Kutns csitoro Cu-
MeoHay, aBTop cepbckoro Homokanona. B 1208 Bepryncs B Cepbuto, 9TOOBI MPEKPATHTh TPAXKIAHCKYIO
BOMHY Mexay crapmmmu OparbsimMu Ctedanom Hemanwdem u Bykanom 3erckum. J[Baxabl mpeanpuHU-
MaJsl rnajgoMHuuecTBo B Mepycanum, B [lajgecTiHe oCHOBaJI MOHACTBIPh CB. ApXaHreja U OOJbHUILY JUIs
naJioMHUKOB. Bo3Bpammasice u3 Mepycanima, ymep B MOHAcThIpe B Oonrapckoit cronuie TeipHOBO, TIIE U
OBUT TOXOPOHEH; OTTY/Ia €r0 MOIIY OBLIH IIEPEHECEHBI B cepOCKHUi MOHACTHIPh MuuterieBa B 1237, ogHaxo,
4TOOBI HaKa3aTh cepOOB 3a BOCCTaHHE IPOTUB TYpPOK, Typeukuil npasurenb Komka CunaH-mama B 1594
cxer Moty ceatuTenst CaBBbI Ha XonMme Bpagap (ceroxms gacts benrpana).
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HACTBIPE, BEPOSTHO MOMABIINE Ty[a Yepe3 PyCCKUX MOHaxXoB, paboraBmux Ha AdoHe
WK B BU3aHTUN COBMECTHO C CepOCKMMU MOHaXaMH.

[locnennuii cityyail, KOTOPbIM 5 XO4y IOJAEIUTHCS C BAMHU, IIPOU3OIIET CO MHOKO
B OZIHOM O4Y€Hb KYJIBTYPHOM ILIEHTpe, My3ee uMeHn Yexosa B Taranpore. S Tam onHO
BpeMs CKpbIBaJICs OT O0sbIIEBUKOB. M BOT OfHaXABI TyJa KO MHE MpHILJIa OJHA Ipe-
JecTHas crapyika, Mapusa Muxainossa KpacHoBa, poncteennuiia uzsectoro Ilerpa
HuxkonaeBnya', npuHeciia MHE TOBOJIBHO OOJBIIYIO MAYKy MOYTH KBAJIPATHBIX TOJYyObIX
JIMCTOYKOB, MCIIMCAHHBIX MEJIKUM I04epKoM. KopruuHeBble YepHUIIA IOUYTH COBCEM BbI-
nsenn. OHa pacckasana, 4To 3aMeTHIa, KaK KyXapKa 4acTo JJisi 00XHUTra LBIIAT XO-
JWila B capaluMK BO JBOpE, IPUHOCHIIA OTTYyAa roiyOble JIMCTKU U YNOTpedssiaa ux
U1 yKa3zaHHOW 1ienn. Mapun MuxaiiioBHe OHa ckasajia, 4YTo TaM Obula Ienas Oesnbe-
Bas kop3uHa. Cnasa bory, uto M<apus> M<uxailsloBHa> 3alHTE€pECOBaJaCh ITUM, U
OKa3aJuCh ITO 3aMMCKHU €€ Je/aa, Kazaubero oduiepa, ObIBIIETO, KaXKeTCs, JehH0-Kka3a-
KOM WJM Jeib-araMaHleM B napcTBoBaHue Mmmneparopa Anexcanapa | m Hukonas I
. Okazanocpb, Macca UHTEPECHBIX CBEJEHUI O ObITe TOro BpeMeHH. Sl mepenucan ux,
MIPOAHAIU3UPOBA UX U MPUTOTOBUII K TIeUaTu ¢ HeOoIbIIuM MpeaucioBueM. Ho Hame
OO011ecTBO U3yUEHHUSI MECTHOTO Kpasi He YCIIeI0 UX HameyaTarb.

WuTepecHo, uro umst aBropa, MiBana lBaHOBHYA?, CBA3aHO C OJHUM JICHCTBUTEIBHO
pemuaimuM ciaydaem B 1855 rony. M3 CeBacTomnons aHIIMYaHe OTPSAUIN OJUH CBOMU
¢peratr B A30Bckoe Mope, U TOT OoMOapaupoBan TaraHpor. 3amuToid KOMaHIOBal
N<an> VB<anoBuuy> KpacHoB, Torna yxe BOiCKOBOi#l cTapmuHa. Pacronoxus Oara-
pero Ha BbIcOKOM Taranporckom Oepery, oH oTBedan ¢gperary. ToT, mo-BUIUMOMY, ObLI
B 0€30I1aCHOCTH OT HAIlIUX CHAPs10B M O0MOapIupoBas, HoKa He pacCTPEIsl BCEX CHa-
psaoB. Ho He 3amMeTus OH U TOTO, 4TO HAa4YaJICs OTJIMB, U (pperar cen Ha menb. KpacHoB
HEMEJJIEHHO MOCauj Ka3aKoB Ha JIOIIaJIel U 110 MOPIO BEPXOM aTaKoBall C Ka3aKaMu
Operart, B3 ero, u euie B 1918 rogy s Buaen aHIIMIICKUI KOPMOBOM ¢uar ¢ 3TOro
¢dperara B Tarauporckom cobope.
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' Kpacuos Iletp Hukonaepuy (1869, Cankr-IletepOypr — 1947, MockBa) — reHepai OT KaBaJepuu, aTaMaH
Bcesemnnkoro Boiicka JIOHCKOTO, MOMUTHYECKUHN JesTelb, MUcaTelb, MyOoauuucT. BoeHHbI koppecnoH-
JICHT BO BpEMsI PyCCKO-SIIIOHCKOM BOWHBI M Ookcepckoro Bocctanusi B Kurae, B [lepBoii MupoBO# BoiiHe
Ob11 HarpaxeH ['eoprueBckuM opyxueM, opJaeHamu cB. ['eoprust u cB. Bragumupa, Obu1 ponsBesieH B
re”epai-mMaiopbsl. OquH u3 pykoBonutenei benoro nemxenus Ha FOre Poccun. Omurpuposan B 1920 B
I'epmannto, ¢ 1923 i Bo @pannun, ¢ 1936 — cHosa B ['epmannn; cummaTu3npoBan [ utiepy, oneparmro
«bapbapocca» BOCIIpHHIT Kak 0cBOOOKIeHHe Poccuu oT GombIieBUKOB, B 1945 monain B IUIeH, dTalUpo-
BaH U3 ABCTpUH B MOCKBY, IJie ObUT Ka3HeH B 1947.

2 Kpacuos MBan UBanoBud (1802—1871) — reHepan-ieidTeHaHT, repoil pyCCKo-TyperKoi BoiHbl 1828—1829
rT. ¥ [Tombckoit kammanuu 1831 r., myOnuiuct. M3BecTeH Takke TeM, 9To B KpBIMCKYHO BOWHY YCIICIITHO
3aIIUTHI OT aHTIIO-(hPAHITYy3CKOTO AecanTa TaraHpor.

35



DOI110.24249/2309-9917-2025-73-5-36-44

X.A. Oxunosa (Xyoocano, Pecnyonuxa Tadscukucman)

K Bonpocy o mop¢osiornyeckux 0co0eHHOCTAX apadCcKuX HapedYuii
B nepcuackoi noaun Myxammana Ukdasa

Annomayus: B naHHOH cTaThe HCCIENyIOTCS MOP(OJIOrHYecKHe OCOOCHHOCTH U
(dbyHKUHMOHANbHAST MHTErpanus apabo-IMPOU3BOIHBIX HAapeuHuil B M0o33uM Myxammaia
Hxobana. PaccMaTpuBaroTcs npoLeccsl HHTErPaluy, perpaMMaTHKalIn3alui U CTUIIH-
CTUYECKOT'0 UCIOIb30BAHUS 3TUX HAPEUUH U PACKPBIBAETCS UX POJIb B POPMHUPOBAHUN
CaMOOBITHOTO MOA3THYECKOTO s3bika MKbana. Pe3ynpraTel nccieqoBanus MOKa3bIBaIOT,
YTO 3TU Hape4yus HEe TOJIBKO 00OramarT NEePCUICKUH JEKCUKOH, HO U CIIOCOOCTBYIOT
(hopMupoBaHuio cenuPpUUECKUX PUTOPHUECKHX 3(P(EKTOB, MOAAIBHBIX HIOAHCOB U
YCUJIGHUIO YyBCTBA KJIACCHMUYECKOH MM (PUIOCO(PCKOIH 3HAYMMOCTH, BCIIEACTBUE YETrO
OHHM BBIXOAST 32 PAMKH IIPOCTOT0 JEKCHUECKOT0 3aMMCTBOBAHMS U CTAHOBSITCSI HEOTb-
E€MJIEMOH 4acThIO 3CTETHYECKON U CEeMaHTHYECKON TKaHU CTHXOTBOpeHHs. Takum 00-
pa3oM, IpOBeIEHHBIN aHAIN3 MOYEPKHUBACT IMHTBUCTUYECKYIO CIUSTHUE, XapaKTEpHOE
1151 TBopuecTBa Vkbana, u ero 3HayeHue I IOHMMaHUsI HCTOPUYECKOIO B3anMOJICH-
CTBUS apabCKOil M MEPCUICKON TUTEPATYPHBIX TPAIULIHM.

Knrouegvie cnosa: Myxamman MkOan, nepcuackas mo33us, apadckre Hapedwns,
MOPQOJIOTUUECKIE 0COOCHHOCTH, SI3bIKOBBIC 3aMMCTBOBAHUS, JICKCUYCCKAS
WHTETpalus, CTUIUCTHYECKUE PYHKIINU

H.A. Ogilova (Khujand, Tajikistan Republic)

On the Issue Beset with Morphological Peculiarities of Arabic Adverbs
in Muhammad Igbal’s Persian Poetry

Abstract: The given article dwells on the issue of the morphological peculiarities
and functional integration of Arabic-derived adverbs in Muhammad Igbal’'s poetry. The
article illuminates the processes of integration, re-grammaticalization, and stylistic uti-
lization of these adverbs revealing their role in shaping Igbal’s distinctive poetic idiom.
The findings demonstrate that these adverbs not only enrich the Persian lexicon but
also contribute to specific rhetorical effects, modal nuances, and a heightened sense of
classical or philosophical gravity, thereby transcending mere lexical borrowing to be-
come integral to the poem’s aesthetic and semantic fabric. Thus, the conducted analysis
underscores the linguistic fusion characteristic of Igbal’s work and its implications for
understanding the historical interplay between Arabic and Persian literary traditions.
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1. INTRODUCTION

The linguistic tapestry of Persian poetry is profoundly enriched by its historical and
cultural interaction with Arabic. This interaction, a legacy of the Islamic golden age
and centuries of shared intellectual tradition, has resulted in a significant assimilation of
Arabic vocabulary and, to a lesser extent, grammatical structures into Persian. Among
these borrowed elements, Arabic-derived adverbs present a particularly intriguing case,
especially in the works of poets who intentionally leverage this linguistic fusion to
achieve specific stylistic, semantic, and philosophical effects. Muhammad Iqgbal (1877—
1938), a towering figure in both Urdu and Persian literature, stands as a prime example
of such a master craftsman. His Persian poetry, celebrated for its intellectual vigor and
profound mystical-philosophical content, is replete with Arabic loanwords, where ad-
verbs play a crucial, yet often underexplored, role [1; 4; 5].

This article aims to provide a comprehensive analysis of the morphological pecu-
liarities and functional integration of Arabic-derived adverbs within the Persian poetic
corpus of Muhammad Igbal. While lexical borrowing is a common linguistic phenom-
enon, the adoption of adverbs often involves subtle morphological adjustments, se-
mantic shifts, and nuanced stylistic applications when they cross linguistic boundaries.
Igbal’s discerning use of such adverbs not only expands the expressive capacity of his
Persian verse but also imbues it with a distinctive classical resonance and intellectual
gravitas [12: 43].

Furthermore, beyond their formal features, the functional peculiarities of these Ar-
abic adverbs in Igbal’s Persian poetry are of significant interest. They contribute to
various aspects of poetic meaning, including:

Modal nuances: to express certainty, doubt, emphasis, or possibility;

Rhetorical effects: to enhance persuasive power, creating specific rhythm, or achiev-
ing a sense of classical eloquence;

Philosophical depth: to convey abstract concepts or ethical imperatives with the
authority often associated with classical Arabic discourse;

Stylistic variation: to provide alternatives to native Persian adverbs, thus enriching
the poet’s expressive palette.

Muhammad Igbal’s choice to write extensively in Persian, a language that had al-
ready absorbed a vast amount of Arabic vocabulary over centuries, was deliberate. He
saw Persian as a more suitable medium for his philosophical and mystical ideas, partly
due to its historical connection to Islamic thought and its rich poetic tradition, which
readily accommodated such linguistic synthesis [11: 611]. His Persian “Kulliyat” (col-
lected works) thus serves as an ideal corpus for examining the dynamic interplay be-
tween these two great literary languages at the level of adverbial forms.

Previous scholarship on Igbal has largely focused on his philosophical themes, his
role in the revival of Islamic thought, or general lexical influences [13: 98]. While some
studies touch upon Arabic vocabulary, a dedicated and profound analysis specifically
targeting the morphological and functional characteristics of Arabic-derived adverbs in
his Persian poetry, based on a systematic corpus study and informed by contemporary
linguistic theories, remains an area requiring deeper exploration. This article aims to fill
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this scholarly gap by providing a focused linguistic inquiry into this particular aspect of
Igbal’s masterful linguistic artistry.

2. RESEARCH METHODS

This study employs a descriptive-analytical and comparative linguistic methodology
to investigate the morphological and functional peculiarities of Arabic adverbs in Mu-
hammad Igbal’s Persian poetry. The primary material for this research is Muhammad
Igbal’s collected Persian works, specifically:

Muhammad, I.L. Kulliyoti Forsi (bo khatti KirillT) [Persian Kulliyat (in Cyrillic
script)] / I.L. Muhammad. Dushanbe, 1997. 465 p.

The research proceeds through the following systematic steps:

1. Corpus Selection and Compilation: The entire Persian Kulliyat by Muhammad
Igbal (as cited above) serves as the primary corpus. This comprehensive approach en-
sures a broad and representative sample of his usage of Persian and Arabic lexical
items.

2. Identification of Arabic-Derived Adverbs: A meticulous lexical scan of the corpus
is conducted to identify all instances of adverbs of Arabic origin. This involves con-
sulting reputable Persian-Arabic dictionaries and etymological guides to confirm the
Arabic provenance of each word.

3. Morphological Analysis: For each identified Arabic-derived adverb, a detailed
morphological analysis is performed. This includes:

Original Arabic Form: to identify the original Arabic morphological structure (e.g.,
fa’lan pattern, nominal derivation, etc.).

Persian Adaptation: to dwell on how the word’s form has been adapted phonologi-
cally and orthographically in Persian.

Derivational Processes: to analyze whether new Persian derivational suffixes or pre-
fixes are added to the Arabic root or form.

Retention of Arabic Morphology: to document the extent to which original Arabic
morphological markers (e.g., the tanwin in -an) are retained or reinterpreted in Persian.

4. Semantic Analysis: The semantic contribution of each identified adverb is ana-
lyzed within its poetic context. This involves:

Literal Meaning: to reveal the basic lexical meaning.

Extended / Figurative Meanings: to testify any semantic shifts, extensions, or figu-
rative uses specific to Igbal’s poetic idiom.

Modal / Aspectual Nuances: to determine if the adverb contributes to expressing
modality (certainty, possibility, necessity) or aspect (duration, frequency, completion).

5. Functional and Stylistic Analysis: This stage investigates the pragmatic and rhe-
torical effects of using Arabic adverbs in specific poetic lines. This includes:

Contribution to Poetic Tone: to assess how the adverb contributes to formality, phil-
osophical depth, or emotional intensity.

Rhythmic / Metrical Impact: to observe any patterns in the placement or choice of
Arabic adverbs that affect the poem’s rhythm or meter.

Intertextual Reference: to identify instances where the Arabic adverb might evoke
specific religious, philosophical, or classical Arabic literary allusions.

Contrastive Usage: to compare the use of Arabic adverbs with available native Per-
sian equivalents (or the absence thereof) to understand Igbal’s deliberate stylistic choic-
es.
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6. Contextual Analysis: Each adverb is examined within its immediate poetic line
and the broader thematic context of the ghazal, qasida, or philosophical poem. This
ensures that the interpretation of its morphology, semantics, and function is grounded
in Igbal’s specific artistic intent.

3. MAIN RESULTS AND DISCUSSION

The systematic analysis of Arabic adverbs in Muhammad Iqgbal’s Persian Kulliyat
reveals a rich tapestry of morphological adaptation and profound functional integra-
tion. Igbal’s mastery is evident not merely in the volume of Arabic borrowings but in
their nuanced deployment, which transcends simple lexical substitution to become an
integral component of his distinctive poetic voice. This section presents key findings,
exemplified through direct adductions from the designated primary source [3]:

3.1. MORPHOLOGICAL INTEGRATION AND PERSISTENCE OF ARABIC FORMS

A significant observation is the variable degree of morphological integration of Ara-
bic adverbs into Persian. Many adverbs retain their original Arabic tanwin ending (- T),
particularly those derived from the fa’lan pattern, which often signals a definite ad-
verbial function in Arabic. However, in Persian, this tanwin is frequently reinterpreted
not as an accusative marker but as an integral part of the adverbial form, or sometimes
even becomes optional in more colloquial registers, though Igbal often preserves it for
poetic effect.

Example 1: Hamenonan, ku doum (da’'iman) nap cadap act [3: 87].

The adverb da’iman, derived from the Arabic root D-W-M (permanence), retains
its Arabic tanwin suffix (-an). In Persian, this tanwin is phonologically pronounced,
maintaining the distinct Arabic morphological flavor. Functionally, da’iman denotes
ceaseless continuity, which here emphasizes the perpetual nature of existence or spiri-
tual striving, a recurring philosophical theme in Igbal. The retention of the Arabic form
lends a classical, almost scriptural, weight to the concept of eternal journey, resonating
with Sufi metaphysics. This choice elevates the temporal meaning beyond a simple
‘always’ to a more profound ‘perpetually’ or ‘eternally.’

Example 2: Mymaaxo (mutlagan) oupo HatBoHi# nurap [3: 210].

Mutlagan is another adverb from the fa’lan pattern, meaning “absolutely” or “un-
conditionally.” Like da’iman, it retains its tanwin. Morphologically, it stands distinc-
tively Arabic within the Persian sentence. Semantically, it functions as an intensifier,
emphasizing the impossibility or unchangeability of the situation. In Igbal’s context,
such absolute statements often relate to divine will, cosmic laws, or the immutable
nature of certain truths, where the Arabic form adds a layer of definitive authority and
philosophical weight.

These examples demonstrate that while phonologically integrated into the Persian
sound system, the morphological structure of these adverbs often preserves their Arabic
character. This retention is a deliberate choice by Igbal, imbuing his verse with a sense
of formality and a connection to classical Islamic scholarly discourse.

3.2. SEMANTIC NUANCES AND EXTENSIONS
Arabic adverbs in Igbal’s poetry are not mere synonyms for native Persian adverbs;
they often carry specific semantic nuances or have extended meanings that enrich the

poetic texture.
Example 3: Acnan (aslan) yaxon a3 xyau Ty Bopact [3: 155].
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It is worth mentioning that aslan is derived from the Arabic root A-S-L (root, origin),
and can mean ‘“fundamentally,” “originally,” or “at all” (in negative contexts). Here,
it conveys a profound philosophical meaning: the intrinsic, foundational nature of the
world’s independence. This goes beyond a simple Persian adverb for “originally” (az
asl). Igbal uses aslan to refer to an ontological or existential truth, emphasizing the
deep-seated reality of the world’s being separate or independent from human ego or
perception. This precise semantic function of conveying an inherent truth is powerfully
expressed by the Arabic derivation.

Example 4: Xaxxo (hagqgan), xu nap otamm Uik yctyBop act [3: 312].

Haqqgan is derived from haqq (truth, right, reality). It functions as an emphatic ad-
verb, stressing the veracity of the statement. In Igbal’s Sufi and philosophical context,
haqqgan often resonates with al-Haqq (The Truth / God), imbuing the affirmation with
spiritual authority. The choice of haqgan over a native Persian equivalent like rasti
(truly) or be-haqiqat (in reality) elevates the statement from a simple factual assertion
to a declaration of a profound, divinely sanctioned truth. This showcases the ability of
Arabic adverbs to carry heavy philosophical and religious connotations within Igbal’s
verse.

3.3. FUNCTIONAL ROLES: MODALITY, RHETORIC, AND STYLISTIC ELEVATION

Igbal’s deployment of Arabic adverbs is highly strategic, serving various functional
and stylistic purposes that shape the reader’s interpretation and emotional response.

Example 5: 3oxupan (zahiran) y nap sHamo3 act, 60TuH anaap maxoxar [3: 188].

Zahiran functions as an evidential adverb, distinguishing between outward appear-
ance and inner reality. This distinction is central to Sufi thought, which emphasizes the
hidden (batin) over the manifest (zahir). Igbal uses zahiran to introduce a contrastive el-
ement, signaling that the surface reality is not the complete truth. The Arabic term, with
its philosophical resonance, precisely captures this dualistic understanding of existence
and action, elevating the verse to a meditative contemplation of hypocrisy versus sin-
cerity or form versus essence.

Example 6: Xammo (hatta) 6a six 3appae a3 qui Hapacan [3: 5].

Hatta serves as an intensifier and an inclusive particle, meaning “even” or “up to.”
Here, it emphasizes the absolute non-reachability to the deepest part of the heart, often
used to highlight the profundity or inaccessibility of a spiritual truth or a divine secret.
While Persian has similar structures, hatta carries a specific rhetorical force and often
appears in contexts that emphasize extreme limits or unexpected inclusions/exclusions,
resonating with its usage in classical Arabic rhetoric.

Example 7: @evnan (fa’lan) nap un onam 4yy3 tariiup Hect [3: 250].

Fa’lan refers to “actually” or “currently,” emphasizing the present, active state of
affairs. Igbal uses it to underscore the dynamic, ever-changing nature of the material
world, a philosophical insight into impermanence. The adverb imparts a sense of im-
mediate, undeniable reality to the concept of change, framing it as an ongoing, fun-
damental truth. Its usage lends an assertive, declarative tone, typical of philosophical
pronouncements in Igbal’s poetry.

The results strongly indicate that Igbal’s use of Arabic adverbs is highly deliberate
and sophisticated. They are not simply ornamental; they carry precise morphological
features that often retain their Arabic integrity within Persian, and semantically, they
offer nuanced meanings that enrich philosophical and spiritual discourse. Functionally,
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they contribute to the poem’s modal texture, rhetorical power, and stylistic elevation,
effectively creating a unique linguistic synthesis.

4. DEBATES AND CHALLENGES

The analysis of Arabic adverbs in Persian poetry, particularly in a complex author
like Igbal, is not without its debates and challenges.

4.1. DEGREES OF INTEGRATION AND NATIVENESS

A recurring debate concerns the degree to which these Arabic-derived adverbs are
truly “Persianized.” Some linguists argue that many such words, despite their Arabic
origin, have become fully integrated into the Persian lexicon over centuries, losing
their “foreign” feel [5: 81]. Others maintain that in a literary context like Igbal’s, the
deliberate choice of an Arabic-derived form over a native Persian equivalent (when one
exists) reactivates its foreignness or classical resonance, signaling a specific stylistic or
philosophical intent [4: 235]. The challenge lies in objectively measuring this “degree
of nativeness” or perceived foreignness, which can vary depending on the reader’s lin-
guistic background and the specific poetic context.

4.2. POLYSEMY AND CONTEXT-DEPENDENCY

Many Arabic adverbs are polysemous, possessing multiple meanings that can shift
depending on the context. Disambiguating these meanings in a poetic text, where am-
biguity can also be a deliberate artistic choice, presents a challenge. For instance, aslan
can mean “fundamentally,” “originally,” or “at all.” Igbal’s precise use often guides the
interpretation, but the inherent polysemy requires careful contextual analysis to avoid
misinterpretation of his philosophical message [6: 408; 7: 28].

4.3. DISTINCTION FROM ADVERBIAL PHRASES

Sometimes, single Arabic adverbs function similarly to longer Persian adverbial
phrases (e.g., be-haqiqat for haqqan). Distinguishing when Igbal opts for the concise
Arabic single word versus a more expansive Persian phrase (or vice versa) sheds light
on his stylistic choices. This involves considering metrical constraints, rhythmic pref-
erences, and the desire for lexical density or clarity [8: 79]. The line between a single
adverb and an adverbial phrase can sometimes blur in functional terms, complicating
strict categorization.

4.4. SUBJECTIVITY IN STYLISTIC INTERPRETATION

9 ¢

The interpretation of “stylistic elevation,” “philosophical gravity,” or “rhetorical
force” can be subjective. While these effects are widely acknowledged, quantifying or
objectively measuring them remains a challenge. Different readers, with varying de-
grees of familiarity with classical Arabic and Persian literary traditions, may perceive
these effects differently. The analysis, therefore, relies on expert literary and linguistic
interpretation, grounded in a thorough understanding of Igbal’s intellectual milieu.

These challenges highlight the ongoing need for nuanced, context-sensitive analysis
when dealing with linguistic phenomena at the intersection of borrowing, morphology,
semantics, and poetic style [9; 10].

5. CONCLUSION
Thus, the given article has undertaken a profound semantic and morphological analy-

sis of Arabic-derived adverbs in the Persian poetry of Muhammad Igbal, drawing upon
his Kulliyat. The study aimed to illuminate the intricate mechanisms through which
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these linguistic borrowings are integrated into Igbal’s poetic idiom, contributing to its
distinctive morphological features and multifaceted functional roles.

The corpus of our study has confirmed that Arabic adverbs in Igbal’s Persian verse
exhibit a significant degree of morphological persistence, often retaining their original
Arabic tanwin suffixes or other derivational patterns. This retention is not merely ac-
cidental but a deliberate stylistic choice that imparts a sense of classical formality and
intellectual gravitas to his philosophical and spiritual pronouncements.

Functionally, these adverbs transcend simple lexical substitution. They play crucial
roles in:

Semantic Precision: Conveying nuanced meanings (e. g., aslan for fundamental truth,
hagqan for emphatic veracity) that enrich the philosophical depth of his poetry beyond
what native Persian equivalents might offer.

Modal Expression: Introducing shades of certainty, possibility, or evidential status
(e. g., zahiran for outward appearance) that guide the reader’s interpretation of Igbal’s
epistemic stance.

Rhetorical Elevation: Contributing to the overall eloquence, authority, and intertex-
tual resonance of the verse, often evoking classical Islamic discourse.

Stylistic Variation: Expanding Igbal’s expressive palette, allowing him to achieve
specific rhythmic and sonic effects.

The profound analysis of adduced examples from Igbal’s work demonstrates that his
use of Arabic adverbs is a hallmark of his linguistic genius, forging a sophisticated syn-
thesis of Persian poetic tradition and Arabic linguistic heritage. This linguistic fusion
is not merely ornamental but deeply integral to the thematic and philosophical core of
his poetry, reflecting his broader intellectual project of re-invigorating Islamic thought.
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K npo6/ieme HCTOYHHKOBETYECKOT0 KOMMEHTHPOBAHUSA
aproomorpadguyeckux 3anucoxk A.T. boioroBa

Annomayus: CtaThs MOCBSIIEHAa BOIPOCAM MCTOYHUKOBETYECKOTO KOMMEHTHPOBA-
HHUsI aBTOOMOrpa)ueCcKOro COUYMHEHUSI U3BECTHOI'0 POCCHMCKOTO MPOCBETHUTEINS BTO-
poii monoBuHel XVIII B. A.T. BoinoroBa. ABTOp 3anMCOK 00JIEK CBOM BOCIIOMUHAHUS
B PacCIpOCTPAHCHHYIO B €BPONCHCKOI TpaJuluKu TOro BpeMeHu hopMy mucem. Tekct
HE IpeJHa3Havyayucs IJIsl IeYaT, MO3TOMY HCIIOIb3yeMble KHIKHbBIC HCTOYHUKH NPH-
CYTCTBYIOT 3a4acTyl0 B HEBHOM BHJE KaK MepecKa3, YIIOMHUHAHUE COUMHUTENS WIU
Ja)ke KOHTaMHHAIMsl HECKOJIBKUX HCTOUYHHKOB. BOOTOB CBOOOIHO Biasen HEMEIKHM
s3prkoM. OH MPpUHAIIIeKAT K TIOKOJICHHIO, c(hopMupoBaBIieMycs B iepuo, kKoraa gppan-
KOQOHHUSI elle He YTBepAUIach B cpele 00pa3oBaHHOro ABOpsiHCTBA. OnpeneieHune He-
KOTOPBIX HEMELKHX UCTOYHHMKOB 3aTPYy/JHEHO CBOOOIHON MaHEpoW oOpalleHus K HUM
co3zaresnsi 00beMHOI0 HCTOPUKO-IUTEPATypHOro Tpyna. Heckonbko paccMOTPEHHBIX B
CTaThe MPUMEPOB CBUIECTEIBCTBYIOT O IIPOOIeMax, BOSHUKAIOUIUX IIEPE] COBPEMEHHBIM
KOMMEHTaTOPOM 3TOTO BO MHOTOM YHUKAJIBHOT'O MPOU3BEIECHUSI MEMYapHOU MPO3HI.

Kanroueswvie cnosa: A.T. bonoto, MeMyapHasi 1po3a, KHUKHbBIE HCTOYHUKH, IIPOOIEMBI
KOMMEHTHPOBAHHUS, KPYT YTEHUS

A.A. Pautkin (Moscow, Russia)
To the Problem of Source Study Commentary of A. T. Bolotov’s Memoirs

Abstract: The article regards source study commentary of A.T. Bolotov’s autobiographi-
cal work. He was the famous Russian educator of the second half of the 18th century who
put his recollections into the form of letters not intended for publication, which was com-
mon in the European tradition of that time. So the book sources used are often implicit,
such as a retelling, a mention of the author, or even a combination of several sources. Being
fluent in German Bolotov belonged to a generation that emerged during a time when Fran-
cophony had not yet become established among the educated nobility. The identification
of some of the German sources is challenging due to the author’s free-flowing style in his
extensive historical and literary work. Several examples discussed in the article highlight
the challenges faced by modern commentators of this type of text.

Key words: A.T. Bolotov, memoir prose, book sources, problems of commenting,
reading circle
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MacmrabHoe TuTeparypHO-HCTOpUIECKOe counHeHne «Ku3Hb 1 IpUKITIOYeHHsT AH-
apest booToBa, ONMCaHHBIE CAMUM MM JIJIs1 CBOMX IIOTOMKOB)» HE pa3 W3/1aBaJIOCh U IOJI-
HOCTBIO, U B YCEUEHHOM BHUJE, C MPOU3BOJILHBIM COKpAILIEHUEM MHOXECTBa (hparmeH-
ToB. [Ipu 3TOM 3amuckH, MOCTPOCHHBIE B (popMe yepesbl MUceM, cosepkar oorareimmit
MaTepuai, HyXAAalIuics B KOMMEHTUPOBaHUU. OJTHAKO OCYIIECTBIEHUIO MOA0OHOTrO
HAYMHAHUS MPENSATCTBYIOT TPYAHOMPEOAOIUMBIE 00CTOSITENHCTBA, CPEIU KOTOPBIX 00b-
€M TEKCTa BBICTYNAET BAXKHOM, HO HE €IMHCTBEHHON NOMEXOM. J[0 HEJaBHETO BPEMEHU
caMOM TOJTHOM MyOJIMKaIMel ocTaBaioch u3naanue, noarororieHHoe M.M. CemeBckum
(1870—1875)", HO 1 OHO OBLIO JHIIEHO KOMMEHTapHs. [locienyone CHIbHO YCeUeH-
HbIe TyOJIMKALMK COMPOBOXKIAIUCH BEChbMa CKPOMHBIMHU TOSICHEHHSIMH COCTaBUTEICH.
TakoBo, HanpuUMeEp, COKPAIIEHHOE M3IaHUE CO cTaThell M KoMMeHTapueMm A.B. Tymsiru?.

HNurtepec k BocnomuHanusiM bonoroBa He yracaer. Ho Toibko celiuac mosiBUiIach
BO3MOXKHOCTh OOpaTUTHCS K AEUCTBUTEIHHO (DyHIaMEHTaIbHON, BBITIOJIHEHHOH C OIO-
POil Ha TEKCTOJIOTUYECKOE HCCIeOBaHUE PYKOMCH, KOMMEHTUPOBAHHOM IMyOnuKauu
3anucok. B m3narensctBe «Ilymkunckuii Jlom» ¢ 2021 r. BBIXOAUT MNOATOTOBIEHHOE
corpyaHukamu MHcTHTYTa pycckoil tuteparypsl counHenue bomorosa. K Hacrosmemy
MOMEHTY YUTAaTENI0 JOCTYIIHBI MaTepuasl, oxBarsiBatomue 1738—1762 rr., Bomenmue
B JIBA MEPBBIX TOMA MPOAOKAIOIIETOCA TPOEKTA. DTO pa3aeiabl MEMYapOB, BKIKOYAIO-
M€ paccKa3 0 FOHOCTHU aBTOPA, MPOKUBIIETO BEChMa JIOJITYIO U HACHIIIEHHYIO COOBITH-
SIMU JKU3HB. 3armcku noarotoBieHbl A JO. Becenosoit, M.I1. Maxotuasim 1 A.JI. To-
MaueBbIM npu yuactuu B.W. Eroposa’. 3armiaHiupoOBaH BIITYCK CEMH TOMOB, Ka bl 13
KOTOPBIX MPEACTAaBICH ABYMsI KHUTaMHu (TIepBasi BKJIIOUaeT B ce0si caM TEKCT, BTOpasi —
MOAPOOHBIN KOMMEHTapHil).

Pacnipoctpanennsiii B XVIII B. sxanp aBTrOOMOrpaduyecKux 3ammcoK moapa3yMeBaeT
MpEXkJie BCETO OMOPY Ha JUYHBINA OMBIT U )KUTEHCKUE BIEUATICHUS aBTOPA, CYLIECCTBEH-
HYIO POJIb MOTYT UTPaTh W KHIDKHbIE MCTOYHUKH, TPUBJICKAEMBIE CO3/aTelIeM TEKCTa
BOocrioMrHaHu#. OHU HEPeNKO UCTONB3YIOTCS B HEIBHOU (opMe WK B TpaHCHOPMUPO-
BaHHOM BHjie. OcoOyI0 TPYIHOCThH BBI3BIBAET OIPEEICHUE MHOS3BIYHBIX MCTOYHHKOB,
MIPEACTABICHHBIX B HETOYHOM Iepeckase. Benp TeKCcT yacTo He npeaHazHavaics Ui 1o-
CJIEYIOLLErO U3/IaHuUs.

[IpocBeturens bonoToB, kak U3BECTHO, ObUT caMOyuykoi. OH HEe UMEeNT BO3MOXKHOCTHU
MOJIYYUTh cUCTeMaTHuueckoe obpa3oBanue. Bee cdeprl ero nuHTEpecoB, B KOTOPHIX OH
HEMAaJIoro JOCTHI, CBUJETENIbCTBYIOT 00 YIUBUTEIBHOM TPYIOJIO0MU U JI0003HATENb-
HOCTH 3TOTO YeJIOBEKa. DKOHOMHKA, arpOHOMUs, Gpuiocodust U naxe JUTEpaTypHAS
KPUTHKA — BCE 3TO TPeOOBAJIO HE TOJIBKO MPAKTUYECKUX YCHIJIMM, HO U YTEHUS Pa3HO-
00pa3HBIX TPYIOB YYEHBIX [0 ATUM OOJACTSAM 3HAHUSA. A HAYMHAJIOCH yBJICUEHNUE KHU-
raMu CO 3HAaKOMCTBa C KaTaJlorOM «COYMHEHUH BO BCEX YacCTSIX HEMELKOM JuTepary-
pe» [I, 1: 269]. UaTEpecHO, YTO YTEHHE OOJBIIOTO KOJTUYECTBA HEMEIKMX POMAaHOB
(«A mpouen ux Toraa npesenukoe MHOKecTBOY [I, 1: 270]) okazanock, Mo Npu3HAHUIO,
cnenanHoMy aBropoM B I[luceMe 69, BecbMa MOJIE3HBIM («ITPOU3BEIO MHE MHOTOpA3-

' )Kuzup u npukiarodeHus AHapest BonoToBa, onucaHHBIE cCaMHM UM I CBOMX IOTOMKOB, 1738-1793 /
[[Mpenuci.: M. Cemesckwuii]: B 4 1. CII6.: Ilevarns B. Tonosuna, 1871-1873. Ilpunox. k «Pycckoii ctapu-
Hey. JT1o m3nanue moBropeHo B 2013 . IHCTUTYTOM PYyCCKO#M HUBHIIA3ALINH.

2 Ku3up u npuxirodeHnst AHapest BonoToBa, ONMMCcaHHBIE CAMUM MM [UTSI CBOMX IMOTOMKOB / Berym. cr.
npumed. A.B. I'yneiru. M.: CoBpemennuk, 1986.

> XKusup u npukmouenust Anzapesi boioTosa, onucaHHbIe cCaMUM MM JUTsl CBOMX MOTOMKOB. [T].1: 1738—
1757: [B 2 ku.]. CII6.: U3a-Bo «[lymkuuckuit Jomy», 2021; XKu3up u npuximodeHuss AHapest boioTosa,
OIMMCAHHBIC CAMHUM WM JUIA CBOMX MOTOMKOB. [T.]2: 1757-1762: B 2 xu. CII6.: U3n-Bo «IlymkuHCKMiA
Hom», 2022: [lanee B TekcTe courHeHne bonoToBa MUTHPYETCs MO0 JAHHOMY M3/IaHUIO C YKa3aHHEM ToMa
PUMCKOM, KHUTH apaOCcKoi I poif u cTpaHuIl.
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au4HbIsA Toab3b» [I, 1: 271]) aTanom B OCBOEHUM €BPOIEHCKOIN KYJIbTYpPHI U B COBEP-
LICHCTBOBAHUU 3HAHUS SA3bIKA.

BonoTtoB Bcerga cTOpoHMIICS ydacThsi B KaKUX-THMOO OOIIECTBEHHBIX JIBIKEHHUSIX U
opranm3anusax. Hemapom B.O. KiroueBckwuii Ha3Baj ero «100psiM HaOIrOAaTEIeM»' poc-
CUICKOM AercTBUTENbHOCTH BTOpoH nmosoBuHbI X VIII B. Tak OH yKIIOHWIICS OT y4acTus
B 3aroBope npotuB [letpa III, TecHo obOmascek mo uznarenbckum aenam ¢ H.M. HoBuko-
BbIM U M.M. XepackoBbIM, HE Kejlajl CTAHOBUTHCSI MACOHOM. 3HAUMUTENIbHASI YaCTh €ro
KU3HU Tpoliia B ycaasoe J[BopssHuHOBO Tynbckoil TyOepHUH, TA€ OH OCOOEHHO LIEHUI
OHOIMOTEKY CBOETO KaOWMHETa ¢ KHUTaMU Ha MHOTHUX s3bIKax. K coxkaneHuto, moaaTuHHas
ycaap0a cropena B 30-e IT. MPOIUIOTro BeKa, a CErOIHSIIHUN CKPOMHBINH MEMOPHaIbHBIN
JIOM IIpeJCcTaBIsieT co00il UMb BOCCTAHOBJICHHYIO KOIMHUIO OBLIBIX MOCTPOEK.

ABTOD 3aIMCOK C IOHBIX JIET CBOOOHO BJIaJIe)l HEMEIIKUM SI3bIKOM. Belb OH poc B Ty
nopy, korja (hpankooHus emie He mpruoOpesna BceoOIIero BIUSHUS B IBOPSHCKOHN Cpee.
Crnenys 3a CBOMM OTILIOM, ITOJIKOBBIM KOMaHJIUPOM, BOIOTOB mpo1iesr HECKOIBKO CTyIie-
Hell caMOCTOSATENILHOTO MOTPYKEHHsI B HEMELIKYIO KyJIbTYpY: IPUMUTHUBHOE O0yUYeHHE y
KECTOKOro yHTepa Musuiepa, KypisiHACKUHN MAHCUOH, IJIe BOOOIIE HE 3Bydalla pyccKas
peub, U HaKOHEI[ BOCHHAs Cy»0a B OKKyINaluoHHON aaMuHucTpanuu Kenurcoepra, ko-
Topyto Bo3masisia B.M. CyBopoB, oTel BEIMKOro MOJKOBOALA. 3/1€Ch B IOJIHON Mepe
MPOSIBUJIACH TSTa FOHOLIM K HayKaM: MOCELIEHUE JIEKIM B 3HAMEHUTOM €BpPONEICKOM
YHUBEPCUTETE, COOMPAHKE TUIHOU OMOINOTEKH, 00IIeHHE ¢ IpodeccopaMu U PyCCKUMHU
cryneHTamu, obyuaBiumucs B Kenurcoepre®. B 3amuckax HEOMHOKPATHO YITOMHUHAIOTCS
nmena ML.K. Totmena, X.A. Kpysus, W.I. 3ynsuepa. unocopckum cucremam JIBYX MO-
cienHux bomoToB oTmaBan npeanouTeHne, OTBPATUBIIUCH OT Bodb(huancTea (X. Bombd),
KOTOPOE, KaK MY Ka3aJ10Ch, MOIVIO CKJIOHUTb K JI€U3MYy U MaJIOBEPHUIO, YTO OH U OTMEUYAET
B [Iucemax 81 u 86 [II, 1: 423-424; 490491, 496]. Onnako naxe npsmMble YIOMUHAHUS
TeX WM UHBIX aBTOPOB I0/14ac He 00JIervyaroT 3a/1a4y KOMMEHTaTopa.

OOparuMcs UMb K TPeM MoKa3zaTelbHbIM ()parMeHTaM 3aIuCoK, J1Ba U3 KOTOPHIX TOJb-
KO TETephb HAIIUIA CBOE OOBSICHEHUE B HOBOM M3aHWU. OHU CBS3aHBI C pa3HBIMHU TEMAaTH-
YeCKUMU cepaMu: IUTepaTypHasl IUTaTa, OLIEHKa HCTOPUYECKON JTMYHOCTU U Pa3BEepHY-
Tasl XapaKTePUCTHUKA 3HAUUTEIILHOTO BOCHHOTO COOBITHSI Snioxu CeMHIeTHEW BOMHBI.

JIBaxbpl aBTOp LIUTUPYET «IyXOBHYIO Oy CIAaBHAro M JIIOOMMaro MOero HeMmelka-
ro nuuta Kynoca» [II, 2: 581]. IIpuuem B nepBom ciyuae, [Tucemo 91, npeanaraercs
pYCCKUI TIepeBOJl HaYallbHBIX CTPOK cTuxoTBopeHus: «Ecte bor, nexymmuiics 000 mHe,
a s, s CMyIIIAlI0Ch U TOPIOIO U X0uy caM nemucs o cede» [II, 2: 581], a mHOTO MO3XKeE, B
[Tuceme 98 [II, 1: 672] nutupyercs HEMEIKMN OpUTHHAI:

Es ist ein Gott, der sorgt fiir mich,
Und ich, ich lebe kiimmerlich,
Und will mich selbst versorgen...

Uto 770 3a MyxoBHas ona u KTo Takoil Kynoc? A.B. I'yibira BeICKa3bIBall MPEANONo-
XKeHue, 9To 370 MokeT ObITh KBupun Kyneman® (Quirinus Quhlmann). Tora sto cBoe-
oOpa3Hasi abOpeBuaTypa UMEHH K3aIBTHPOBAHHOTO MUCTHKA KoHIA X VII B., BbIIaH-
HOTO BJIACTSIM CaMUMU HacelbHUKamMu Hemerkoil cno6oasl U coxkeHHOro B MockBe
B 1689 1. Koneuno, oOpabaTeiBaTh CBOM paHHME 3amucu BoiToB cTanm uepes3 cTo et
rocJje Ka3HU HEMELKOTo npomnoBeaHuka. HabokHBINH aBTOP 3alIMCOK MOT HCIBITHIBATh

' Knouescruii B.O. HeonybnukoBanHbie npousseenus. M.: Hayka, 1983. C. 99.

2 Moapobuee cm.: ITaymrxun A.A. Keaurcoepr A.T. Bonorosa. Omntrka camomno3uanus // Ounonorunveckue
Hayku. Hayunsle noknazapl Beiciuel mkombl. 2017. Ne4. C. 52-61.

3 XKuszup u npukIroueHusT AHApest BomoToBa, ONMUCaHHBIE CAMHM UM JUIS CBOMX TTOTOMKOB / BCTyI. cT.u
npuM. A.B. I'ynmeiru. M.: CoBpemennuk, 1986. C. 761.
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KAaKOH-TO NHTEPEC K TBOPUECKOMY HACIIEUIO PEIMTHO3HOTIO BosibHOAYMIIA KynbmaHa u
IIPU 3TOM «3au(poBaTh» €ro uMs. 3aMeTUM, YTO, HallpUMEP, B TIOCJIEIHEE JeCATHIIE-
tue XVIII B. B monmMockoBHO# ycaanbe macona M.B. Jlonyxuna CaBBUHCKOE TOSBUIICS
nenblid punocodcekuit mapk, rae ObuT ycTaHoBIeH U maMsaTHUK Kynabmany'. U Bce-Taku
Hatype bonoToBa ObLIM UyX/1bl MUCTHUECKHE HACTPOCHMS. A caMoe INIaBHOE, IPOLHU-
TUPOBAHHBIE UM I10 NMaMATH CTUXOTBOPHBIE CTPOKH HE OOHAPYKUBAIOTCSA B OIPOMHOM
MaTepuale M3BECTHBIX CETroJHs KyJIbMaHOBCKMX COUMHEHMH. He comep uT ux m tax
HaszbiBaeMas «lIpoxnagurensHas [lcantsipp» mosra-muctuka X VII B.

B HOBOM M37aHMM 3alMCOK HAKOHEI] IIPEIIAracTcsi OTBET HA BOIPOC O HEMELIKOM
103Te, K COUMHEHHUIO KOTOPOTO CTOJIb HACTOMYHMBO OOpamiancs MeMyapucT. ABTOp IH-
Tupyemon ayxoBHO# oiel — Morann Kpuctuan Kyno (1708—1789), 3a0bIThIi ceroaus
nucarens cepeannsl X VIII B., ums kotoporo npuodperno B Tekcte bonoroBa naTuHNU3M-
poBanusiii B [11, 2: 315-316]. Kaura «Geistliche Lieder», conepxkariasi tutupyembie
CTPOKH, KaK YKa3bIBalOT KOMMEHTATOPHI, BhIlIa B 'amOypre B 1758 1. DT0 Kak pa3 Bpe-
Ms npeObiBanus bonoroBa B KenurcOepre u nepuon GopMUpOBaHUS ONPEAEICHHOTO
Kpyra 4YTeHHUs, TUTePATyPHBIX BKYCOB U Ha4aIbHBIX (PUI0CO(CKUX BO33PEHUI MOJIOIO0-
ro ouiepa, NPUKOCHYBILIETroCsl K €BpONEHCcKOl KynbType.

OtmeTnMm, uto KyHO OBIIT HE TOJNIBKO JTUTEPATOPOM M NEPEBOAYMKOM, U3BECTHBI €TI0
TpyIsl B oOmactu 6oTaHuku. Ha 3Ty nesteapbHOCTh 00paTuil BHUMAHUE BBIIAIONTUICS
COBPEMEHHUK, ecTecTBoucnbiTaresbs Kapn Jlunnen. OH gake Ha3Ban OJHO M3 pacTe-
Hu#, npouspactatomiee B FOxunoit Appuke u Hosoii Kanenonuu, kynonueit. B tpynax
u cyab6e KyHo oOHapyKUBalOTCs yIUBUTENIbHBIE CX0/ICTBA C MHOTOIPAaHHBIMH UHTEpE-
CaMHU U JOCTUKECHHUSMU €r0 PYyCCKOTO MOKJIOHHHUKA, YBJIEYEHHOTO CPEIU IIPOYETO arpo-
HOMUEH U IPaKTUYECKUM celIbcKuM Xo3siicTBoM. Cosnatens «Ode iiber seinen Garteny
(«Opna cBoemy cajty») BIIOJIHE MOT BBI3BIBATH Y SHTY3MACTa CaJJ0BO-OrOPOIHBIX OIBITOB
B ycaap0e JIBOpSHUHOBO 0c0o0ObIi MHTEpec. BcnomMHuM Takoke, yTo bosioToB 3aHuMancs
U cucTemarusaluei pacteHuil (Hamp., «borannueckue npuMeyaHus o Kjaaccax TpaBy,
1771) u cenexnueu IOJOBBIX KYJIBTYP.

Jpyrum nokasaTesibHbIM IPUMEPOM 3aTPYIHUTEIBHOCTH ONPEACIICHUS] HCTOUYHUKA
MOJKET CIIYXKUTh pa3BepHyTas XapaKTepucTuka umneparpulbl Enuzasetsl [leTpoBHBI,
npemioxenHas B [Tuceme 91. ABTOp npsAMO yKa3bIBa€T HA MHOCTPAHHOE MPOUCXOXKIE-
HUE PUBOJUMBIX OLEHOK JIMYHOCTH ouepH Iletpa n naxe Geper ux B kaBbluku. [Ipu
3TOM MPOTUBOIOCTABISAET UX CYKJIEHUS MHEHHIO COOTEUECTBEHHHUKOB: «BOT Kakumu
yepTaMu n300pa)kaii MHOCTpaHHbIE XapakTep ceil MoHapXuHU. I3 poccusiH ke Heko-
TOpBIE IPUITUCHIBAIN €H yke Oosee ci1aboCTH U MATKOCTH B npaBieHuu...» [II, 1: 589—
590). BeposiTHO, mepex HaMu HeKHid 0000IeHHBIN TOpTpeT Enmn3aBeTsl, KOTOPHIH 3are-
4aTJeny B CBOUX TPyJax «MHOCTpaHHbIe». HeCMOTpst Ha TO YTO B TEKCTE MPOCTPAHHBIN
(bparmeHT, coepkaluii onucaHne BHEITHOCTH U HpaBa UMIIEPaTPHULIbI, IPEJICTABICH B
BU/JIE IBHOM LIUTAThl, yCTAHOBUTH TOYHO €TI0 MIPOUCXOXKIEHHUE HE YIAeTCsl, a COBPEMEH-
Hbl€ KOMMEHTATOPbI OCTABIAIOT €ro 6e3 BHUMaHUs. OTAeIbHbIE MOMEHTBI, HAIPUMED
noprper EnnzaBeTsl, aulllb HAIOMUHAIOT «3anucku aroka Jlupuiickoro u bepBukckoro
BO Bpems npeObiBaHus ero npu Mmmneparopckom Poccuiickom aBope B 3BaHMU HOCHa
kopoist Mcmanckoro. 1724—1730 rogos»?. OnHako 3TH BOoCIOMHHAaHUS 0 Poccuu, BbI-
memamue B [Tapmwxke B 1788 1., oTHOCATCS K mepuofy, korna EnnzaBera Oblna eme Beu-

' Cwm. 06 atom: Tlaymrun A.A. Tocnenuuit «unocopekuit kameHb» ycansosl Caeunckoe (M.B. Jlomyxun
n Ksupun Kyneman) // [Taytkun A.A. [TOpH30HTBI IPOYTEHNUS: HCTOPUKO-(DHIIOTIOTHYECKUE 3aMETKU H pa3-
mbiienus. M.; CII6., 2017. C. 194-204.

2 3anmcku toka Jlupuiickoro u BepBHKCKOro BO BpeMst mpebsiBanms ero mpu MmMmeparopckom Poccuiickom
JIBOpE B 3BaHUH focia kopoist Micmarckoro. 1724—1730 romos. [ep. ¢ gppanr. [1. SA3skosa. CII6., 1845, 134 c.
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KON KHsDKHOMU. [Iocol, momianaern no mpoucxoxkaeHUu0, UMEHYET €€ «IIPUHLECCOW»,
TOTJa Kak bOJIOTOB MBITAETCS OXapaKTEpHU30BaTh BCE YK€ 3aBEPLIMBILIEECS IIPABICHUE
EnuzaBetsl. KoMmMeHTaTOpBl OCTaHABINBAIOTCA JIMIIL HA OEIVIOM 3aMEYaHUH O CIIyXax
110 MTOBOJYy HEECTECTBEHHOW KOHUMHBI EnmzaBeTsl IleTpoBHBI, ymoMuHas NepenucKy
Mapku3sa XK.-b. n1e Apxxana ¢ @puapuxom II.

Teneps o6parumcs k [lucemy 76. [lepen Hamu TOT city4ail, KOTIa TOYHO yAaeTcs
YCTAHOBUTH MCTOYHUK, XOTSI aBTOP HUKAK HAa HEro HE YKa3bIBaeT. ITO TPYyA HEMELKO-
IO UCTOpHUKA, U3JaTelld )KypHaJIoB U juTepatopa 6apoHa Moranna Bunbsrensma ¢on
Apxenronbua (1743—-1812) «Hcropus CemunetHeit Boiinb» («Gechichte des sieben-
jahringen Krieges in Deutschland von 1756 bis 1763»), HanedaTaHHBIN BIIEpBHIE B
Mamnreiime B 1788 1. Ha 3To yka3piBalOT B KOMMEHTapUU U U3aresii. MHOTOYHUCIIEH-
HBI€ JINTEPATYPHO-UCTOPUUECKNE COUNHEHUS ITOrO aBTOpa OBLIM HIMPOKO U3BECTHBHI B
EBpone, nepeBogunnch Ha GpaHIly3CKUI U aHIIMIUCKUN SA3bIKU. 3aMETUM, YTO UMEHHO
«Hctopus CemuneTHel BOMHbBDY MOCITYXKHUJIa OJHUM M3 UCTOUYHUKOB «Ilncem pycckoro
nytemectBeHHUKa» H.M. KapaM3uHa, KOTOpBIil onupascs Ha HEE B CBA3U C pacCKa3oM
0 MOCJIEHUX YacaX KU3HU «OeCCMEPTHOrO IMEBIa BECHbI» Maliopa DBajbja XpUcTHa-
Ha ¢oH KuelicTa, ymepiuero ot pas, oJly4eHHbIX B cpakeHuu npu Kynepcnopde (tak
Ha3biBaeMasi Opankdyprckas Oatanus 12 aBrycra 1759 ).

Bonoros — uenoBek apyroro nokosneHus. B ornmune or Kapamsuna, 11st KOTOporo
CemuiieTHsis BOWHA JIMIIb JpaMaTUYHOE MPOILIOE eBPOIelcKoil nuBmiIn3anuu, boo-
TOB — HETOCPEICTBEHHBIN yYaCTHUK COOBITHI®. B ceMHaaTHiIeTHEM BO3pacTe OH I0-
ob1Ban B Erepcnopdckom cpaxenuu (19 aBrycra 1757 1.). @oH ApXEHTOJIBL MOJIOXKE
bonoTtoBa Ha msaTh JeT. OH y4acTBOBaJ B 3aKIIOUUTEIBHBIX ATanax 3TOM KaMIaHUU U
BBIILIEJI B OTCTaBKY B YMHE KanuTaHa. Bocnomunanusam o6 Erepcapopdcekoit 6utse mo-
cBsaweHsbl ABa [Tucema (46 u 47). Ix sMmonoHanbHas HEMOCPEICTBEHHOCTh KOHTPACTH-
pyet ¢ cyxo ¢akrorpaduueckum [Tucbmom 76, B KOTOPOM TTOBECTBYETCSI O IPYTOil BUK-
TOpHUH pycckoro opyxus — Kynepcaopdcekoit 6aranuu. B atom cpaxxenuu bonoros cam
HE Y4acTBOBAJI, I03TOMY CTOJIb 3HAYUTEIBHOMY COOBITHIO OTBEJEHO TOJBKO OJHO IHUCh-
MO, XOT U 00bEMHOE, CTUJIb KOTOPOTO BBIIAET ONOPY HA HEKUI KHMKHBIM HCTOYHHUK.

Eme ogHoit ocobenHocthio [lucema 76 siBisieTcst cBoeoOpa3Hasi TOUKa 3peHUsl pac-
ckazunka. Co3maercst BredaTiaeHue, 4YTo Moje pa3rpoMHOM 1t Opuapuxa OUTBEI aBTOP
OLICHHUBAET C NPYCCKOM CTOPOHBI. CBENEHUS O IBUKEHUHU BOWCK, IIOCTYIIKAX U 3HAKOBBIX
CJIOBAxX MPEIBOAMUTENEH, O PAaHEHUH MU IO BOCHAYaJIbHUKOB KacaloTCsl ITIaBHBIM 00-
pa3oM IIPOTHBHUKA.

Oco0eHHo m000NBITHO 00J0TOBCKOE 3aMevanue: «Kak npyccaku camu B counHe-
HUAX cBouX 0 ToM oT3biBatoTes» [II, 1: 369]. Tyt BHOBB, Kak U B XxapakTepucTuke Enn-
3aBeThl [IeTpOBHBI, MCIIONIB3YETCS MHOKECTBEHHOE 4MCiIO0. Henb3s, KOHEUHO, HCKITIO-
YUTh BO3MOKHOCTh OOpaIlleHHs aBTOpa K HECKOJIBKMM MCTOYHUKAM, HO IJIABHBIM, XOTS
U HE Ha3BaHHBIM IIPSIMO, OKa3bIBa€TCsl HCTOpUUECKUH Tpyd ApxeHroasua. Llenbiit psag
naccaxkei Texcra Ilucema 76 ykaspiBaeT Ha 3T0. [loguac MOXXHO FOBOPUTH O MOYTH
TEKCTYaJIbHOM CXOZCTBE psiia pparMeHTOB. B cOBpeMEHHOM KOMMEHTApUHU OTMEYAETCs
MIOCTOSIHHOE BHMMaHHE M HEOJHOKpaTHoe oOpamieHue bonoTtoBa Kk Tpyay ApXeHroib-
I1a, 3aMETHOE BO MHOKECTBE IHCEM, IMOCBIEeHHBIX CeMuIeTHEH BOMHE. BEIXOIHT, 94TO
TPYJl HEMELIKOTO UCTOPUKA CTaJ OCHOBHBIM MCTOUHUKOM IIPU OOpAIIEHUHU K COOBITHAM
BOIHBI B EBporie.

' Tloap. cM. 06 atom: [laymxun A.A. «IluckMa pyccKOro MyTeHIeCTBEHHUKa» B KPYTy KHHKHBIX HCTOYHH-
xoB. M.M. Kapamsun u U.-B. pon Apxenromsi // Stephanos. 2017. Ne 1(21). C. 127-132.
2 B KOMMEHTapHH K U3/IAaHUTIO IPUBOJSITCSI CXEMBI CPKCHHI, HadepTaHHbIe pyKoit bororoga.
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Omnopa Ha HEMEIKYI0 KHHKHYI0 HOBUHKY B KoHIle X VIII cTonerus Oblia coBepiieH-
HO ecTecTBeHHa it 0boux aBropoB. Ho ecnu Kapamsuna nnrepecyet cyapba repou-
YECKOTO HEMEIKOTo 1Mod3Ta, To boloToB cocpenoroueH Ha COOCTBEHHO BOEHHO-HCTO-
puYecKoil cTopoHe zena. Jla ¥ 1eam ero COUMHEHHUs, He NMPEJHA3HAYEHHOTO K I1e4aTH,
COBEpILEHHO HHbIE. [IpuBieKas TeKCT ApPXEHIojbla, OH PaccKa3blBa€T MOTOMKaM 00
OTIEIbHBIX DMH30/1aX OUTBBI; HApUMep, 0 moaBuUre pormuctpa [IpuTBuna, cnacuiero
Opunpuxa, 0 MeYaIbHON HOYEBKE TOOEKICHHOTO KOPOJIS B 3a0pOIICHHOM capae, Te-
pelaeT OTAENbHBIE BBICKa3bIBAHUS MPYCCKOTO KOPOJSA U €ro OKpyKeHus. OTCyTCTBHE
psIMOM OTCBUIKM K MCTOYHMKY, BO3MOXKHO, OOBSCHSAETCS anoJoreTHuecKuM nadocom
COYMHEHHMsI APXEHTOJIbIIA 110 OTHOIIEHUIO K «(pUIocody Ha TPOHE.

Takum oOpa3zoM, mepen KOMMEHTATOpaMHu 3aliCcOK boioToBa, NeCTBUTENBHO, BO3-
HUKAIOT CEPbE3HBIE MPENATCTBUS, 3aKIIOUAIOIIHNECS B CAMOM XapaKTepe UCIOIb30Ba-
HUSl aBTOPOM JIOCTYIIHBIX €My MCTOYHMKOB. JKaHp JaHHOrO Tpyaa MO3BOJISLT M30eraTh
TOYHOTO IIUTUPOBAHMUSI, MOJararbcs B OOJbIIEH CTENEHU Ha Iepeckas, a Mmoja4ac Mnpu-
OeraTb K KOHTAMMHALIUU PsAJIa UICTOYHUKOB. TeM He MeHee 37eCh KPOeTCsl OHO U3 He
CTOJIb SIBHBIX MPOSIBIEHUN PYCCKO-€BPONENCKUX JINTEPATYPHBIX U KyJIbTYpPHBIX CBS3EH
3II0XH, & PACKPBITUE UCTOUHMKOB MEMYapHBIX 3aMMCOK, CBUJIETEIILCTBYIOLIUX O KpyTe
YTEHMsI UX aBTOPA, OKAa3bIBAETCSl HEMIPOCTHIM, HO BEChbMa CYIIECTBEHHBIM 00CTOSITEIb-
CTBOM B XapaKTEPUCTUKE MHTEJUIEKTYaJIbHON KM3HU 00pa30BaHHOIO PyccKoro oorie-
ctBa BTopoi nmojioBuHbl X VIII B.
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HexoTopble TeopeTudeckne B3IJIsAAbI
Ha MOP}010TUKO-PYHKIIHOHATbHbIE 0COO€HHOCTH AHIVIMHCKUX BBOIAHBIX €IHHUIL

AHHOTanus: B naHHO#N cTarbe mpeacTaBiieH BCECTOPOHHHUM 0030p M KPUTHUECKHH
aHaJU3 BEAYIIMX TEOPETHUECKUX B3TJSA0B Ha MOP(OIOrHKO-(QyHKIIMOHATBHBIE 0CO-
OCHHOCTH AHTJIMICKUX BBOAHBIX €OUHUL. B cTaThe CUHTE3UPYIOTCS MIEH Pa3IUYHBIX
JUHTBUCTUYECKHUX LIKOJ, BKIIIOYasi TPaJULUOHHYIO TPAMMAaTHKY, FTEHEPAaTUBHYIO rpam-
MaTHUKY, YHKIIMOHAJIbHYIO JINHTBUCTUKY U IUCKYPC-aHAIN3, YTOOBI HCCIEN0BATH MOP-
(homormyeckyro KiacCHPUKAIMIO dTUX €AMHUIl M KOHIENTYyaJln3alii0 UX pasHooOpas-
HBIX QYHKIMH (HallpuMep, YCTAHOBOUHBIX, 9BUICHIIUATBHBIX, COCAMHUTEIBHBIX, MTOSIC-
HUTENbHBIX). brarogapst nogpoGHOMY aHAIN3y COBPEMEHHBIX MCCIEOBaHUI B TaHHOM
CTaTh€ OCBELIAIOTCS MPOAOJDKAIOLINECS AMCKYCCHH 00 MX cTaryce Kak (aKyJIbTaTHUB-
HBIX HJIM HEOTHEMJIEMBIX KOMIIOHEHTOB CTPYKTYPBI BBICKa3bIBaHUsI, 00 X IPOCOIUYEC-
KUX XapaKTepUCTHUKAX M BIMSHUM HA 3HAUCHHE MPEJIOKEHHUS M CBSI3HOCTh AUCKYypCa.
AHanu3 noxyepKuBaeT HEOOXOAUMOCTh KOMIIJIEKCHOTO MOJXO0/a, YUUTHIBAIOLIETO KaK
(opMmanbHBIE CBOWCTBA, TaK U MPAarMaTH4YeCKYIO POJb BBOAHBIX €AMHUI IJIsl TIOJTHOTO
MOHUMAaHUS X CJI0KHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO MTOBEACHMUSI.

Kniouegvie cnosa: BBOAHBIE €JUHUIIBI, AHTIIMICKAsi TpaMMaTHKA, MOAJIbHBIC
YaCTHUIIBI, JUCKYPCUBHBIE MapKEPHI, MEXAOMETHS, TTPUIIOKEHHNE, CHHTAKCHYECKOE
otaeneHne, MophocuHTakcuc, GyHKIMOHAIbHAS TUHIBUCTUKA, IPOCOLUS

B.P. Ashrapov (Khujand, Tajikistan Republic)

Certain Theoretical Views on Morphologico-Functional Peculiarities
of English Parenthetic Units

Abstract: The given article dwells on the comprehensive overview and critical analysis
of prominent theoretical perspectives concerning the morphologico-functional peculiari-
ties of English parenthetic units. The article synthesizes insights from various linguistic
schools, including traditional grammar, generative grammar, functional linguistics, and
discourse analysis, to explore how these units are categorized morphologically and how
their diverse functions (e.g., attitudinal, evidential, connective, elaborative) are conceptua-
lized. Through a detailed examination of recent scholarship, the given article elucidates
the ongoing debates regarding their status as optional or integral components of utterance
structure, their prosodic characteristics, and their impact on sentence meaning and dis-
course coherence. The analysis underscores the necessity of a multifaceted approach that
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accounts for both the formal properties and the pragmatic roles of parenthetic units to
fully grasp their complex linguistic behavior.

Key words: parenthetic units, English grammar, modal particles, discourse markers,
interjections, apposition, syntactic detachment, morpho-syntax, functional linguistics,
prosody

1. INTRODUCTION

It is well-grounded that the study of linguistic units that appear to stand “outside” or
“aside” the core syntactic structure of a sentence has long fascinated linguists. These
elements, broadly termed parenthetic units, represent a complex and often elusive phe-
nomenon in English grammar. They are characterized by their syntactic detachment
from the main clause, their ability to convey supplementary information, and their
distinct prosodic features in spoken language [15: 1-142; 1: 163—170]. Despite their
seemingly peripheral nature, parenthetic units play a crucial role in enriching the se-
mantic content, modulating the speaker’s attitude, and shaping the overall coherence
of discourse.

This article aims to provide a comprehensive and critical synthesis of various the-
oretical views concerning the morphologico-functional peculiarities of English par-
enthetic units. Understanding these units requires navigating a complex interplay of
morphology, syntax, semantics, and pragmatics. From simple interjections to complex
clausal insertions, their formal diversity belies a common functional core: to add a layer
of meaning that is not strictly propositional but significantly contributes to the commu-
nicative act.

The challenge in analyzing parenthetic units stems from their inherent variability
and the ongoing debate regarding their grammatical status. Are they merely optional
additions that can be removed without altering the core meaning, or do they subtly but
fundamentally impact the utterance’s illocutionary force or truth conditions? This ques-
tion has driven much of the theoretical discussion surrounding parentheticals, leading
to diverse classifications and analytical frameworks across different linguistic schools.

Traditionally, parenthetic units were often relegated to the periphery of grammatical
analysis, viewed as stylistic embellishments or minor irregularities. However, modern
linguistics, particularly with the advent of functional and discourse-oriented approa-
ches, has recognized their integral role in natural language communication [13; 2; 3].
Their study now encompasses not only their structural properties but also their cogni-
tive processing, prosodic realization, and their crucial functions in expressing speaker
subjectivity, managing interaction, and guiding interpretation.

This article will address several key aspects:

— Morphological Diversity: to dwell on the various forms that parenthetic units can
take, ranging from single words (e. g., adverbs, interjections) to phrases (e. g., preposi-
tional phrases, noun phrases in apposition) and clauses (e. g., comment clauses).

— Syntactic Detachment: to consider the mechanisms and implications of their
separation from the main clause, including debates on their attachment points and the
nature of their integration into the sentence.

— Functional Spectrum: to analyze the broad range of pragmatic and semantic
functions they perform, such as expressing speaker attitude, providing evidential infor-
mation, establishing textual coherence, or offering elaborative details.
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— Theoretical Debates: to synthesize competing theoretical views from traditional,
generative, and functional linguistics regarding their classification, syntactic status, and
the underlying principles governing their usage.

2. THEORETICAL FRAMEWORKS FOR PARENTHETIC UNITS

The study of parenthetic units has been approached from various theoretical per-
spectives, each offering distinct insights into their structure, function, and relationship
to the surrounding discourse. This section explores key theoretical frameworks that
have shaped our understanding of these elusive linguistic elements.

2.1. TRADITIONAL GRAMMAR AND STYLISTIC PERSPECTIVE

Historically, traditional grammars often treated parenthetic units as elements that
were “added on” to a sentence, usually for stylistic effect or to provide supplementa-
ry information without altering the sentence’s core grammatical structure. They were
typically set off by punctuation (commas, dashes, parentheses) in written language, and
by prosodic breaks in spoken language [18]. This perspective viewed parentheticals as
grammatically optional and semantically non-restrictive.

From this viewpoint, parentheticals were categorized broadly based on their word
class (e.g., parenthetical adverbs like however, indeed; parenthetical phrases like in
my opinion, parenthetical clauses like as you know). The primary focus was on their
semantic contribution as a comment, clarification, or an aside. While providing a foun-
dational descriptive base, this traditional approach often lacked a robust theoretical
mechanism to explain their syntactic integration or their precise pragmatic functions
beyond a general notion of “added information”.

2.2. GENERATIVE GRAMMAR AND SYNTACTIC INTEGRATION

Generative grammar, particularly early transformational grammar, initially struggled
with the formal integration of parenthetic units into a rigorous syntactic framework.
Their apparent “detachment” posed challenges to phrase structure rules that aimed for
strict hierarchical organization. Various proposals have been put forth within this tradi-
tion to account for their syntactic behavior.

Later generative approaches, particularly within Government and Binding Theory
and the Minimalist Program, have explored the idea of parentheticals being either “ad-
joined” at various levels of the syntactic tree or occupying specific non-argument po-
sitions. Some theories propose that parentheticals are generated in a separate syntactic
domain and then merged or associated with the main clause at a higher level, possibly
in the CP (Complementizer Phrase) domain, reflecting their discourse-oriented func-
tions [6: 34-51].

For instance, analyses of elements like frankly in “Frankly, he’s mistaken” might
posit that frankly is adjoined to the IP (Inflectional Phrase) or CP, indicating its scope
over the entire proposition rather than a specific constituent. Other elements, like ap-
positive relative clauses (e.g., John, who is a doctor, saw me), are often analyzed as
distinct CPs or IPs adjoined to the NP (Noun Phrase) they modify [4]. The challenge for
generative accounts remains to formally capture their flexibility, their often-ambiguous
scope, and their interaction with prosodic phrasing, which is less directly represented
in pure syntactic trees.
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2.3. FUNCTIONAL LINGUISTICS AND PRAGMATIC ROLES

Functional linguistics offers a particularly rich framework for analyzing parenthetic
units, as it prioritizes the communicative functions of language forms. Within this per-
spective, parentheticals are not seen as mere syntactic anomalies but as integral tools
for achieving specific pragmatic and discourse goals.

Halliday’s Introduction to Functional Grammar (IFG) might analyze parentheticals
as elements contributing to the interpersonal metafunction, expressing the speaker’s at-
titude or judgment (e. g., unfortunately, I think), or the textual metafunction, managing
the flow and organization of information (e. g., however, furthermore) [10]. These units
are crucial for conveying the speaker’s stance, engaging with the listener, and structur-
ing the text effectively.

More specifically, within functional and discourse analysis, parentheticals are often
categorized by their pragmatic roles:

— Attitudinal / Evaluative: to express the speaker’s feelings or assessment of the
proposition (e. g., fortunately, regrettably, to my surprise).

— Evidential: to indicate the source or reliability of the information (e. g., apparent-
ly, reportedly, it seems).

— Connective / Discourse Organizing: to link segments of discourse, indicating
logical relations, or signaling topic shifts (e. g., however, therefore, meanwhile).

— Elaborative / Explanatory: to provide additional details, clarifications, or exam-
ples (e.g., appositions, non-restrictive relative clauses).

— Metacommunicative: to comment on the act of communication itself (e. g., to be
honest, strictly speaking).

Scholars like Heine [11] and Guo [9] have extensively categorized these functions,
often using terms like “discourse markers”, “pragmatic markers”, or “comment claus-
es”. This functional approach emphasizes that parentheticals are not syntactically “out-
side” in terms of meaning, but rather operate on a different plane of discourse, adding
crucial layers of interpretation. The challenge here is to develop a consistent taxonomy
that can account for the overlap and context-dependency of these functions.

2.4. COGNITIVE LINGUISTICS AND PROCESSING

Cognitive linguistics, while not always offering a dedicated theory of parentheticals,
provides insights into how these units are mentally processed and how their meanings
are constructed. Conceptual blending theory [5] could potentially analyze how the con-
ceptual spaces of the main clause and the parenthetical are integrated to form a richer,
combined meaning.

The cognitive load associated with processing parentheticals, particularly complex
ones, suggests that they function as separate processing units, allowing the listener /
reader to temporarily suspend processing of the main clause to incorporate the paren-
thetical information before resuming the main flow. This aligns with their prosodic
marking (pauses, intonation shifts), which signals a processing break [7: 219-249].

2.5. PROSODIC AND PUNCTUATION PERSPECTIVES

In spoken language, parenthetic units are typically marked by distinct prosodic fea-
tures: pauses, changes in intonation (often lower pitch), and reduced loudness. These
prosodic cues signal to the listener that the information is supplementary or on a differ-
ent communicative level. In written language, analogous punctuation marks (commas,
dashes, parentheses) serve this function [14].

55



The interplay between prosody / punctuation and syntactic / semantic integration is
a key area of study. Some linguists argue that the prosodic / punctuation marking is pri-
mary, signaling a boundary that allows for syntactic flexibility. Others contend that the
syntactic detachment dictates the prosodic marking. Regardless of the causal direction,
the consistent presence of these markers underscores the unique status of parenthetic
units as distinct communicative segments.

3. MORPHOLOGICAL PECULIARITIES OF ENGLISH PARENTHETIC UNITS

Parenthetic units in English exhibit a remarkable degree of morphological diversity,
ranging from single lexical items to complex clausal structures. Their form often cor-
relates with their functional contribution, though overlaps are common. This section
categorizes the morphological types of parentheticals based on recent scholarship.

3.1. SINGLE-WORD PARENTHETICALS

These are the simplest forms, primarily adverbs or interjections, that modify the
entire utterance or express a direct emotional response.

— Parenthetical Adverbs: Many adverbs, particularly those expressing speaker at-
titude (evaluative adverbs) or source of information (evidential adverbs), can function
parenthetically. Examples include: fortunately, unfortunately, clearly, evidently, report-
edly, honestly, frankly, indeed, perhaps, apparently.

Fortunately, the rain stopped just before the game.
She is, apparently, moving to Canada next month.

These adverbs typically have broad scope, modifying the entire proposition rather
than a specific verb or adjective. Their syntactic mobility (initial, medial, final position)
is a key characteristic [13].

— Interjections: These are lexical items that express sudden feelings or emotions
and stand entirely outside the grammatical structure of the sentence. Examples: Oh, Ah,
Well, Gosh, Hey.

Oh, 1 completely forgot about the meeting!
Well, let’s see what happens.

Interjections represent the extreme end of syntactic detachment, serving primarily as
expressive devices.

3.2. PHRASAL PARENTHETICALS

Phrasal parentheticals are multi-word units that do not contain a finite verb but func-
tion as a single conceptual block.

— Prepositional Phrases: These often function as attitudinal or evidential com-
ments, or to specify circumstances. Examples: in my opinion, as a matter of fact, with
all due respect, by the way.

In my opinion, the proposal needs revision.
He is, by the way, an excellent cook.

These phrases retain their internal prepositional structure but function externally to
the main clause’s core predicate-argument structure.

— Noun Phrases in Apposition: These are noun phrases that rename or provide
additional, non-essential information about another noun phrase. They are set off by
punctuation.
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Dr. Smith, a renowned astrophysicist, delivered the keynote address.
My brother, the one with the red car, is visiting next week.

While they modify a noun, their non-restrictive nature and syntactic detachment
from the immediate predicate-argument relations categorize them as parenthetical [19].

— Infinitive Phrases: Often used to express purpose, evaluation, or a condition relat-
ed to the main statement. Examples: fo be honest, to tell you the truth, to sum up.

To be honest, 1 didn’t enjoy the movie.
They need, fo put it mildly, more experience.

These phrases function as metacommunicative or attitudinal comments on the ut-
terance itself.

— Participial Phrases: Non-finite verb phrases acting parenthetically, often provid-
ing supplementary descriptive information.

The dog, wagging its tail, greeted the guests.
Having finished her work, she went home.

Like appositions, these add non-essential descriptive details to a noun phrase or the
main action, set off syntactically.

3.3. CLAUSAL PARENTHETICALS (COMMENT CLAUSES)

These are full clauses, containing a subject and a finite verb, that are inserted into or
adjoined to the main clause. They are also known as comment clauses.

— Fixed Expression Comment Clauses: Often idiomatic or semi-idiomatic, ex-
pressing speaker’s attitude or source. Examples: [ think, you know, it seems, as you say.

He’s late, I think, for the meeting.
This task, you know, is quite challenging.

These are highly frequent and often show reduced syntactic complexity compared to
full independent clauses.

— Non-Restrictive Relative Clauses: These provide additional, non-essential infor-
mation about a noun phrase. They are always set off by commas.

My neighbor, who lives next door, just bought a new car.
The experiment, which proved inconclusive, was repeated.

Though introduced by relative pronouns, their non-essential nature positions them
as parenthetical, adding supplementary information rather than defining the antecedent.

— Parenthetical Statements / Questions: Less common, but full independent clau-
ses can be inserted, often within parentheses or dashes, providing a complete side com-
ment.

The team won the championship (it was a surprise to everyone) after a challenging season.
She handed him the book — where had she found it? — with a mysterious smile.

These represent the most syntactically complex forms of parentheticals, often re-
flecting a sudden shift in the speaker’s focus or internal monologue.

The morphological diversity of parenthetic units underscores their functional flexi-
bility. From single-word interjections marking raw emotion to complex comment clau-
ses providing evidential grounding, their forms are tailored to deliver specific layers of
information beyond the main propositional content.
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4. FUNCTIONAL PECULIARITIES OF ENGLISH PARENTHETIC UNITS

Beyond their morphological forms, parenthetic units are distinguished by a rich ar-
ray of pragmatic and semantic functions. These functions operate at various levels of
discourse, from modifying the truth value of a proposition to managing speaker-hearer
interaction. Recent scholarship has increasingly emphasized these discourse-level con-
tributions [13: 263-287].

4.1. ATTITUDINAL AND EVALUATIVE FUNCTIONS

Many parentheticals serve to express the speaker’s emotional stance, judgment, or
evaluation regarding the propositional content of the main clause. These often manifest
as evaluative adverbs or comment clauses expressing subjective opinion.

— Fortunately, no one was hurt in the accident. (Speaker’s positive evaluation)
— Regrettably, the project was delayed. (Speaker’s negative evaluation)

— To my surprise, he agreed to the terms. (Speaker’s emotional reaction)

— I think, it’s a valid argument. (Speaker’s opinion / belief)

These units provide a metalinguistic comment on the speaker’s internal state con-
cerning the message, rather than altering the objective facts of the message itself [14:
280].

4.2. EVIDENTIAL FUNCTIONS

Evidential parentheticals indicate the source of information or the speaker’s degree
of certainty or commitment to the truth of the proposition. They provide crucial cues
about how the information should be interpreted in terms of its reliability.

— Apparently, the meeting has been postponed. (Information from an external source,

possibly hearsay)

— Reportedly, sales are up by 15 %. (Information based on reports)

— It seems, they’ve reached a compromise. (Speaker’s inference or deduction)

— According to sources, the negotiations are ongoing. (Explicitly stating the source)

These functions are vital in managing information flow and establishing the epistem-
ic status of claims within discourse [16: 1-36].

4.3. CONNECTIVE AND DISCOURSE ORGANIZING FUNCTIONS

A significant class of parentheticals acts as discourse markers, establishing coher-
ence and guiding the listener / reader through the logical or sequential development of
ideas. They signal relationships between clauses, sentences, or even larger discourse
segments.

— However, there are still some unresolved issues. (Contrast / Concession)

— Therefore, we must proceed with caution. (Consequence / Inference)

— Meanwhile, the other team was preparing their presentation. (Temporal sequence)
— By the way, have you seen Sarah recently? (Topic shift / Side comment)

These units operate at a meta-discursive level, structuring the text and facilitating
comprehension of the speaker’s intended argumentation or narrative progression [7].
4.4. ELABORATIVE AND EXPLANATORY FUNCTIONS
These parentheticals provide additional, often non-essential, details that clarify, ex-
pand upon, or exemplify a preceding element. Appositive noun phrases and non-restric-
tive relative clauses are prime examples.
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— Dr. Anya Sharma, a leading expert in neuroscience, will deliver the lecture. (Elaborating
on Dr. Sharma’s credentials)

— The new policy, which was met with some resistance, aims to improve efficiency.
(Explaining a characteristic of the policy)
— He enjoys hiking — his favorite pastime — every weekend. (Clarifying his favorite pastime)

These elements contribute to the informational richness of the discourse without
being syntactically integrated into the main predicate-argument structure [8: 108—133].

4.5. METACOMMUNICATIVE FUNCTIONS

Some parentheticals comment directly on the act of communication itself, or on the
choice of words. They are used to manage the interaction or to qualify the speaker’s
linguistic choices.

— To be honest, I’'m not sure. (Qualifying the sincerity of the utterance)
— Strictly speaking, that’s not entirely accurate. (Commenting on linguistic precision)
— You know, it’s a difficult situation. (Engaging the hearer, seeking acknowledgment)

These functions highlight the interactive and self-referential aspects of language use,
allowing speakers to explicitly manage the communicative exchange [12: 193—194].

The functional diversity of parenthetic units underscores their critical role in con-
veying complex layers of meaning and managing the dynamic nature of discourse.
They are not simply optional additions but sophisticated tools that speakers and writers
employ to express subjectivity, structure information, and guide interpretation.

5. DEBATES AND CHALLENGES IN THE ANALYSIS
OF PARENTHETIC UNITS

Despite extensive research, the analysis of parenthetic units continues to present
several theoretical and methodological challenges, leading to ongoing debates within
linguistics.

5.1. SYNTACTIC STATUS: ADJUNCTION VS. SEPARATE PLANES

One of the central debates revolves around the precise syntactic status of paren-
theticals. Generative approaches often attempt to integrate them into the syntactic tree
through various forms of adjunction (e. g., adjunction to IP, CP, or even a specific con-
stituent) [6: 34-51]. However, the extreme mobility and apparent non-configurational
nature of some parentheticals challenge these unified adjunction analyses.

Conversely, some theories propose that parentheticals exist on a “separate syntactic
plane” or are part of an independent discourse component that is merely “associated”
with the main clause rather than being syntactically derived within it [4: 20]. This view
often emphasizes their distinct prosodic marking as evidence for their separate pro-
cessing. The challenge for this view is to formally define the interface between these
separate planes and explain how they interact semantically. The lack of a universally
accepted syntactic analysis reflects the inherent complexity of units that blur the lines
between syntax and pragmatics.

5.2. OPTIONALITY VS. OBLIGATORINESS
Another debate concerns whether parentheticals are truly optional. While they can
often be removed without rendering a sentence ungrammatical, their removal can sig-

nificantly alter the pragmatic meaning, speaker’s stance, or the overall coherence of the
discourse.
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— Compare: “The meeting, unfortunately, was cancelled” with “The meeting was cancelled”.

While both are grammatically sound, the first explicitly conveys the speaker’s re-
gret, which is absent in the second. This suggests that while syntactically detachable,
they are pragmatically integral to the intended message. Some argue for a scale of op-
tionality, where some parentheticals are more integrated than others [17: 70].

5.3. SCOPE AND AMBIGUITY

The scope of parentheticals can often be ambiguous, leading to different interpreta-
tions. An adverb like clearly can modify the speaker’s certainty (“Clearly, he is inno-
cent”) or the manner of something being clear (“He explained it clearly”). Punctuation
and prosody often resolve this, but not always.

— He said, truthfully, he was leaving. (Did he say it truthfully, or was what he said true?)

This ambiguity poses challenges for formal semantic analyses and highlights the
context-dependent nature of their interpretation [16: 36].

5.4. PROSODY-SYNTAX INTERFACE

The relationship between the prosodic features (pauses, intonation contours) and the
syntactic structure of parentheticals is a complex one. While prosodic breaks typical-
ly accompany parentheticals, the precise nature of this interaction — whether prosody
dictates syntactic detachment or merely reflects it — remains a subject of research [15:
43]. Phonological theories attempt to model these prosodic patterns, but linking them
consistently to diverse syntactic configurations is difficult.

5.5. CATEGORIZATION AND TERMINOLOGY

The multitude of terms used to describe parenthetic units (e. g., discourse markers,
pragmatic markers, interjections, comment clauses, sentential adverbs, disjuncts) re-
flects a lack of universal agreement on their precise categorization. This terminological
proliferation can obscure underlying commonalities and make comparative research
challenging. A more unified and functionally driven taxonomy is still an active area of
development [11: 25].

These debates underscore the richness and complexity of parenthetic units. Any
comprehensive theoretical account must be able to address their morphological diversi-
ty, their ambiguous syntactic status, their wide range of pragmatic functions, and their
intricate interface with prosody and context.

6. CONCLUSION

The morphologico-functional peculiarities of English parenthetic units represent a
captivating and complex domain within linguistic inquiry. This article has synthesized
various theoretical perspectives, from traditional to generative and functional linguis-
tics, to illuminate the diverse forms and functions that these syntactically detached
elements exhibit.

Our analysis has established that parenthetic units are not peripheral anomalies but
crucial components of discourse, performing vital roles in expressing speaker attitude,
providing evidential information, structuring discourse, elaborating on content, and
managing communicative interactions. Their morphological range, spanning single
adverbs and interjections to complex clausal insertions, reflects their adaptability to
various communicative needs.

Key insights from this synthesis include:
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— Morphological Heterogeneity: Parenthetic units manifest in a wide array of forms
(single words, phrases, clauses), each contributing to their functional flexibility.

— Syntactic Detachment vs. Integration: While typically set off by prosodic breaks
or punctuation, their precise syntactic status remains a subject of ongoing debate, with
theories proposing either high-level adjunction or existence on separate discourse
planes.

— Multifaceted Pragmatic Functions: They are indispensable for conveying sub-
jective evaluations, indicating information sources, establishing textual coherence, pro-
viding elaborative details, and managing metacommunication.

— Prosody-Punctuation Interface: Consistent prosodic and punctuation marking
serves as a crucial signal for their distinct status, influencing both production and in-
terpretation.

— Ongoing Theoretical Challenges: Debates persist regarding their strict optionali-
ty, scope ambiguity, and the development of a unified taxonomic framework.

The profound analysis of recent scholarship underscores the necessity of a multi-
faceted analytical approach that integrates insights from morpho-syntax, semantics,
pragmatics, and prosody. A holistic understanding of English parenthetic units requires
acknowledging their dual nature: appearing syntactically detached while being func-
tionally integral to the communicative act. Future research should continue to explore
their cognitive processing, cross-linguistic variations, and their role in language acqui-
sition and pathology, thereby contributing further to our comprehensive understanding
of these fascinating linguistic phenomena.
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CpaBHuTEILHBIA aHAJIN3 MOP(OJIOTHYECKUX 0COOEHHOCTEel
TAKMKCKUX a0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX U UX AHIVIMACKUX IKBMBAJICHTOB

Annomayus: B 1aHHOHN CTaThe MPENCTABICH COTIOCTABUTEIBHBIN aHATN3 MOP(OII0-
THYECKUX OCOOCHHOCTEH TaKMKCKUX a0CTPaKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U UX aHTIH-
CKHMX 3KBHBaJICHTOB. Llesib cTaThu — BBISIBUTH U CHCTEMAaTU3UPOBATh MOpdooruueckue
Mozenu 0o0pa3oBaHM a0CTPAKTHBIX CYIICCTBHTEIBHBIX B 000MX S3bIKaX, YCTAHOBUTH
CXOJCTBa M Pa3lIHuMsl B MX CTPYKType U (QpyHKIUOHUpOBaHHH. Mcronb30Bainuch Me-
TOJIbI CIJIONIHOM BBIOOPKH, KOHTEKCTYaJbHOTO M COMOCTABUTEIBHOIO aHaIM3a, MOp-
(demHOTO0 aHaNM3a. Pe3ynpraThl MOKa3any CyIIeCTBEHHBIE PAa3JINYUs B JOMUHUPYIOMINX
cnocobax aepuBalni (B TAIKUKCKOM SI3bIKE Mpeodnanaet cyddurcamusi, 0coOEHHO OT
[JIaroJIbHBIX OCHOB; B AHTIIMHCKOM sI3bIKe — cy(pduKcaIis OT mpuiiaraTelibHbIX U CyIe-
CTBUTEIBHBIX, KOHBEPCHSI), BIMSIHIHN KaTETOPUHU Pojia Ha MOP(HOJIOTHIO B Ta)KHKCKOM
SI3bIKE, & TaKXKe CHEIU(PHUKE CEMaHTHYCCKUX T'PYyIIl. BbIsSBICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH
BHOCAT BKJIAJ] B TEOPUIO KOHTPACTUBHOHN JIMHTBUCTHKHA M MOTYT OBITH MPHUMCHEHBI B
MPaKTUKE TEPEBO/IA U MPETOJaBaHsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

Kniouesvle cnosa: abCTpakTHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC, MOP(OJIOTHS,
COIIOCTaBUTEIILHBIM aHAJIU3, TAJUKUKCKUM U aHTJIMACKUH A3bIKH, IepUBaIU,
cydurcanms, konBepcus

R.H. Aminjonova (Khujand, Tajikistan Republic)

Comparative Analysis of Morphological Peculiarities
of Tajik Abstract Nouns and their English Equivalents

Abstract: The given article dwells on the comparative analysis of morphological pe-
culiarities of Tajik abstract nouns and their English equivalents. The purpose of the arti-
cle is to identify and systematize the morphological models of the formation of abstract
nouns in both languages, to establish similarities and differences in their structure and
functioning. The methods of continuous sampling, contextual and comparative analysis,
morphemic analysis was used. The results showed significant differences in the domi-
nant methods of derivation (in Tajik, suffixation prevails, especially from verb stems; in
English, suffixation from adjectives and nouns, conversion), the influence of the catego-
ry of gender on morphology in Tajik, as well as the specificity of semantic groups. The
identified patterns contribute to the theory of contrastive linguistics and can be applied
in the practice of translation and language teaching.
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1. BBEJEHUE

1.1. AKTyaJbHOCTh TeMbl: U3yUeHHE a0CTPaKTHOW JIEKCUKU 3aHMMAET KIIIOYEBOE
MECTO B TMHTBHCTHKE, TaK KaK OHA OTPAXKAET CIOCOOHOCTD S3bIKA K KOHIENTYaTH3auU
HeMaTepHaTbHBIX CYIIHOCTEH — YyBCTB, COCTOSIHUM, MpoleccoB, uneit [6: 50; 7: 38].
CpaBHUTENIBHBIN aHAIU3 TAKUX JIEKCEM B PA3HOCTPYKTYPHBIX SA3bIKAX, KAKOBBIMU SIBJIS-
I0TCS TAJKUKCKUN (MH0CBPONEHCKUH, HPAHCKUH, C pa3BUTOH (h1eKcHeil 1 armoTHHa-
uren) U aHMMHCKUI (MHI0eBPONECKUN, TepMaHCKHUM, aHATUTUKO-CUHTETHUECKUN),
IO3BOJISIET BBISIBUTH YHUBEPCAIbHbBIE U CIEHU()UUECKHE YEPThI SI3bIKOBOTO MBIIIITICHUS.
HccnenoBanue Ha marepuaie KJIacCUYECKOro JIMTepaTypHoro npousseneHus C. AitHu
«I'ynomon» obOecrieunBaeT penpe3eHTaTUBHOCTh BBIOOPKU M KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKHM
KOHTeKCT. HemocraroyHasi M3yd4eHHOCTh KOHKPETHBIX MEXaHM3MOB OOpPa30BaHUSA H
(YHKIIMOHUPOBAHUS TAIKUKCKUX aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX B COMOCTABICHUH
C AaHINIMMUCKUMU OTIPEICIISIET aKTyaJIbHOCTh JaHHOW padoThl [16: 891: 15: 45].

1.2. lleasb uccaeq0BaHUA: TTPOBECTH KOMIUJIEKCHBIA CPABHUTEIbHBIN aHAIU3 MOP-
(dosornueckux 0COOEHHOCTEH a0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX TAIKUKCKOTO SI3bIKA U
WX aHTJIMMCKHUX SKBUBAJICHTOB Ha Marepuaine pomana C. AitHu «I'yTOMOHY.

1.3. 3agaumn uccjaeI0BaHUA:

— OIPEIeUTh KOPIYC aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B TEKCTE poMaHa «I yIIoMOH»;

— mpoBecTd MOpP(hEMHBI aHAIN3 OTOOPAHHBIX TAHKUKCKUX aOCTPAaKTHBIX CYIIEe-
CTBUTEJIbHBIX, BBISIBUTH OCHOBHBIC JICPUBAIIMOHHBIE MOJIEIIH;

— OMNpPEIETUTh aHITIMUCKNE SKBUBAJICHTHI JTAHHBIX CYILIECTBUTEIIbHBIX B KOHTEKCTE
MepeBoa pOMaHa;

— mpoBecTH MOPGOJIOTHYSCKUA aHaIU3 AHTITMHCKUX SKBHUBAJICHTOB, BBISIBUTH WX
CI0BOOOpa3oBaTeNbHbIE 0COOEHHOCTH;

— MIPOBECTH COMOCTABUTEIBHBIN aHaN3 MOP(OIOTHIECKUX MOJIeNiel 00pa3oBaHus
U CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B TA[KUKCKOM U aH-
IJIMMCKOM SI3BIKaX;

— BBISIBUTH M CUCTEMAaTH3UPOBATh OCHOBHBIE CXOACTBA U PA3THIHS;

— IPOaHAIU3UPOBATh BIMSHUE MOP(DOTOTHIECKIX 0COOSHHOCTEH Ha BEIOOP DKBUBA-
JIEHTA MPH TIEPEBOJIE.

1.4. O0beKT Hccae10BaHUA: A0CTPAKTHBIE CYLIECTBUTENIbHbBIE B TAIPKUKCKOM SI3bIKE
(Ha matepuane pomaHa «lyJIOMOH») U UX KOHTEKCTyaJIbHbIE aHITIMICKUE SKBUBAJICHTHI.

1.5. Ilpeamet uccaenoBanusi: MOpQoIOrHIecKue 0COOCHHOCTH (CTPYKTYpa, CIO-
coOBI cJ10BOOOpa30BaHMs) TAUKUKCKUX a0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U UX aHTJIHI-
CKHX DKBUBAJICHTOB.

1.6. MarepuaJj ucciaenoBanus: Tekct pomana Canpuaauna Aitau «I'ymomon» (opu-
TUHAJ Ha TaJPKUKCKOM SI3BIKE) U €T0 aBTOPUTETHBIA aHTTUHCKHI miepeBo («Slavesy).

1.7. MeToasbl HccaeJ0BAHUA: METO]] CIUIONIHON BEIOOPKH, METOJI KOHTEKCTYaJIbHO-
IO aHaJIN3a, METOJI CONTOCTAaBUTEIBHOIO (KOHTPACTUBHOTIO) aHAJIN3a, METO MOp(eMHO-
rO aHajin3a, ONUCATEIbHBIM METO/, METO/ KOJIMYECTBEHHOTO MOCYETA.

1.8. HayuHasi HOBH3HA: BIIEpBbIE IPOBOAUTCS I€JIEHANIPABICHHOE COMOCTABICHUE
Mopdororun abCTPaKTHBIX CYIIECTBUTENBHBIX TAJKMUKCKOTO M AHIJIUMCKOTO SI3BIKOB
Ha MaTepuaje KOHKPETHOTO JIUTepaTypHOro MPOU3BECHUS C IPUBICYCHUEM OOJIBIIOTO
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o0beMa KOHTEKCTyallbHBIX NMpUMepoB. CHcTeMaTH3UPOBAaHbl OCHOBHBIE CJI0BOOOpa30-
BaTeJIbHbIE MOJIEIIN ISl aDCTPAKTOB B TAAKUKCKOM fA3bIKE HA CHHXPOHHOM YPOBHE.

1.9. TeopeTnueckasi ¥ NPaKTHYECKAS 3HAYUMOCTh: PE3yJIbTaThl UCCIEIOBAHUS BHO-
CSIT BKJIAJ] B PA3BUTHE KOHTPACTUBHOMN JIMHTBUCTHKH, TEOPHH CIIOBOOOPA30BAHUS TaIKHK-
CKOTO s3bIKa, TeOpuu TnepeBoja. [IpakTuueckoe 3HaAUCHUE 3aKIIIOYAETCS B BOBMOKHOCTH
WCIIOJIb30BAHUSI MATEpUaoB M BBIBOIOB B JIGKIIMOHHBIX KypcaxX MO COMOCTAaBUTEIbHOM
rpaMMaruke, CII0BOOOPA30BAHMIO, IEKCUKOJIOTUN TAPKUKCKOTO U aHTJIMHACKOTO SI3BIKOB, a
TaKKe B MTPAKTUKE MPETOIaBaHUs dTUX S3BIKOB U TiepeBoaa [2; 5; 9; 10; 11; 12; 13; 14].

2. PE3VYJIBTATHI

2.1. OcHOBHBIE c10BO00pa30BaTeJdbHbIC MOACJH TANKNUKCKIX a0CTPAKTHBIX
CyLIeCTBUTEIbHBIX (Ha npumMepax u3 «I'yioMmon»)

Cydodukcanus ot maroiabHbeIX 0CHOB (Haubosee NpoAyKTUBHBIN crioco0):

Cy¢duxkc -it (-1): 00pa3yeT CyleCTBUTEIIBHBIC CO 3HAYCHUEM JICHCTBUS, Tpoliecca,
COCTOSIHHSI, pe3yabTara AeicTBus: Paswanil nap xona naxs myn [1: 100] — Light spread
through the house. (Cset pacnpoctpanuics mo gomy.)

Ananu3z: paBuat (TJI. KOPEHb «CBETUTH») + -1 — paBmiaHii (cBeT). B anrmuiickom
9KBUBAJIEHT — KOHBepcus (raroi to light — cym. light).

-rii (-g1): 00pa3yeT CyIIeCTBUTEIbHBIE CO 3HAYCHHEM COCTOSTHUS, CBOMCTBA, KAYE€CTBA,
4acTo OT MpUJIaraTesibHbIX, HO TaK)Ke OT IJIarojioB / CyIIeCTBUTENbHBIX: VH Oevopacii Oa
xama ryHa 3ynm pox meauxan [ 1: 30] — This helplessness paves the way for every kind of
tyranny (9Ta 6€CIOMOITHOCTH OTKPBIBAET JOPOTY JTFOOOMY BULy THPAHUH).

Ananu3z: 6edopa (mpui. «OeCOMOIIHBINY) + -Tii — Oedoparit (6eCTIOMOIIHOCTB).
AHTIHiicKuil 5KkBUBaNeHT — cyddukcanus (-ness ot npui. helpless).

Cydpduxce -um (-iS): oOpasyer cyuiecTBUTEIbHbIC, 0003HAYAIOITUE ICUCTBUE WITH
npouecc: baba a3z xoouw 6emanop memrynam [1: 5] — After sleeping I felt weak (ITocne
CHa 51 YyBCTBOBAJ ce0sl c1abbIM).

Ananu3z: X060 (1. KOPEHb «CIaTh») + -UIT — XOOWII (COH, CIaHbe). AHIIIMHUCKHI
SKBHUBAJICHT — repyHui (sleeping), BHIMOMHAIOMINI (YHKINIO CYIIECTBUTEILHOTO.

Cyddukc -on (-on), -éH (-yon): oOpa3yeT CyleCTBUTEIbHBIC, YaCTO 0003HAYAI0-
M€ COCTOSIHUE, YYBCTBO, abcTpakTHOE noHsATHE: Jlap awn andexon nopam [1: 303] —
I have anxiety in my heart (Y meHs TpeBora B cepaue).

Ananu3: annex (1. KOpeHb «BEIIaTh», MeTad. «BOJIHOBATHCS») + -OH — aHJIEXOH (Tpe-
BOTra, 0ECIOKOMCTBO). AHINIMHCKUI SKBUBAJICHT — cyddukcaiys (-ty oT mpui. anxious).

Cyddukcarusi T IMEHHBIX OCHOB (TIPUJIAraTeNIbHBIX, CYIICCTBUTEIBHBIX ):

Cyddukc -in (-1): oOpasyeT aOCTpaKTHBIE CYIIECTBUTEIBHBIE OT NMPUIaraTeIbHBIX U
CyLIEeCTBUTENbHBIX: Odamii Baiipo HayoT nox [In. 7] — Humanity saved him (Uenoseu-
HOCTb CI1acja ero).

Ananu3z: onam (CyIl. «4eloBeK») + -ii — ofaMil (4eIOBEUYHOCTh). AHIIIMHCKHUI JK-
BUBaJICHT — cy(pdukcanuus (-ity oT npui. human).

3ebouu wH yoii 6a nunam xymr oMaf [1: 94] — The beauty of this place pleased my
heart (Kpacora aToro mecra mopajoBaia Moe Cepaie).

Ananu3z: 3¢00 (IpUI. «KpaCUBBIY») + -1 — 3e00i (kpacoTa). AHIIHIICKUI SKBUBa-
neHT — cydpdukcanus (-ty ot npmi. beautiful).

Ipepukcanusi: B 06pa3oBaHnn abCTPaKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B TaJKHKCKOM
UTpaeT MEHBIIYIO POJb MO cpaBHEeHHIO ¢ cyhdukcanueit. [Ipedukcer (be-, Ho-, 6ao- n
Ip.) OOBIYHO MEHSIOT 3HAYEHHE YK€ CYIIECTBYIOIIETO CYyIIeCTBUTEILHOTO HITH TIPHJIa-

65



raTelibHOTO, OT KOTOPOTO 3aT€M MOXET OOpa30BBIBATHCS aOCTPAKT ¢ MOMOIMIBIO CY(h-
tduxca: beaoonamii xykmbapmo Oyx [1: 300] — Injustice reigned (be3zaxkonue / Hecmpa-
BE/NIMBOCTH 1apuja).

Ananus: 6e- (nped. «6e3») + amonar (Cyml. «CIpaBeIMBOCTbY) + -it — Oeagonari
(HecnpaBeTMBOCTh, O0€33aKOHNE). AHIIMICKUN YKBUBAJICHT — cyddukcarus (-ice oT
IOPUIL. just) ¢ OTPHUIATENBHBIM IPeUKCOM in-.

2.2. OcHOBHBIC C10B000Opa30BaTeAbHbIC MOAEJIH AHIJIMHCKUX A0CTPaAKTHBIX
CyUIeCTBUTEJbHBIX (HAa MPUMepPax IKBUBAJIEHTOB)

Cydodukcanus ot npuiarareiabHbIX (Hanboee NpoAyKTUBHBIN cr1oco0):

Cy¢pduxkc -ness: happiness (cuactbe), darkness (remnora), kindness (moOpora),
helplessness (6eCTOMOITHOCTH — CM. TIPUMEP BBHIIIIE).

Cyddukce -ity: activity (aktuBHOCTH), humanity (4eI0BEYHOCTh — CM. MPHUMED
BBIIIE), anxiety (TpeBora — cM. mpumep Bbllle), cruelty (3kecTokocTs).

Cydduxc -ty: beauty (kpacora — cMm. mpumep BbIIe), safety (6ezomacHocTs), loyalty
(BepHOCTB).

Cydduxc -ce/-cy: patience (teprenue), freedom (cBobona), accuracy (TOYHOCTB).

Cy¢pdukcanus oT 1J1aroJbHbIX OCHOB:

Cyddukc -tion/-sion/-ation: liberation (ocBoboxaeHue), decision (pemenue), in-
formation (uadopmanus), oppression (yrHeTeHHE).

Cydduxc -ment: development (paszputue), movement (ABMXeHHE), punishment
(Hakazanmue).

Cy¢duxkc -ance/-ence: importance (BaxHOCTh), dependence (3aBUCUMOCTD), resis-
tance (CONpOTUBIIEHUE).

KonBepcus (Zero-derivation): BRICOKOIPOAYKTHUBHBIN crioco0. [lepexon rnarona B
cymectBuTenbHoe 0e3 u3menenus Gopmsl: His love for her was immense (Ero nr060Bb
K Hel Obuta orpomHa). [JkB. T: myxab0at — cydukcanpHoe].

The fight for freedom began (bops0a 3a cBoO0y Hauanace). [JkB. T: «mybopuza» —
apabusm].

Give me your answer (Jlait mue cBoit oTBeT) [JKkB. T: «4aBOO» — KOpHEBOE].

Cydduxcanusi oT cymecTBUTEIbHbBIX:

Cy¢duxc -ship: friendship (apyx6a — cm. npumep Bbie), leadership (muaepcTo).

Cyddukc -hood: childhood (nerctBo), brotherhood (6parcTBo).

Cydduxc -dom: freedom (cBo6oza), kingdom (koposeBcTBO).

Ipedpurkcanusi: o6pazyeT aHTOHUMBI OT CYIIECTBYIOIIUX aOCTPaKTHBIX CYIIECTBH-
TEJIbHBIX.

In- injustice (HecmpaBeIIMBOCTh — CM. MPUMEp BbINIE), un- unhappiness (Hecua-
cthe), dis- disloyalty (HeBepHOCTB).

2.3. KosinyecTBeHHOe pacipe/iejieHe OCHOBHBIX MojeJeil
(IIpuban3uTeabHbIE NPOUEHTHI HA OCHOBE BHIOOPKH)

TamknKckul A3bIK:

Cyddukcarmus ot raronos: ~55 % (HauO. 4acThl -i, -UII, -TH);
Cyddukcanus ot npunarareiabHbix: ~30% (Haub. yacTsl -i1, -Ti);
Cydduxcanus ot cymectButenbHbix: ~10 % (-i, -i1);
bezaddurcurie / Konsepcust / 3aumcTBoBanus: ~5 %.
AHIIMACKHI SI3BIK (3KB.):

Cydduxcanus ot npuiaraTesibHbIX (-ness, -ity, -ty): ~ 40 %;
Cydodukcanus ot maronos (-tion, -ment): ~30 %;
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Kougepcus (rmaron — cymt.): ~15 %;
Cydodukcanus ot cymectBuTenabHbIX (-ship, -hood, -dom): ~10 %;
bezaddukcurie / 3aumcTBoBanus / [p. mogenu: ~5 %.

2.4. Hanuumne rpaMMaTHYeCKOH KATerOpUM poja

Tamxukckuii si3bIk: Kateropus pona (My>XCKOM, 5KEHCKHIA) BbIpakeHa MOP(OIIoTH-
YECKH Y MHOTUX a0CTPaKTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX (0COOEHHO cyhdUKCcaTbHBIX HA -,
-T'#l, KOTOpbIE 0OBIYHO JKEHCKOTO pojia: o1aMii, Oedoparii, 30011, paBiianit). 9To BIUSIET
Ha COTIaCOBaHME C IIAr0JIOM IPOIIEIIIET0 BPEMEHU U IpUilaratelbHbIMu: Myxaboamu
Mozapam kajioH Oyn [k.p.] — His mother’s love was great (Ero marepuHckas 1r000Bb
ObllIa BETUKA).

AHmmiickuii a3bIk: Kareropus pona y cyuiecTBUTENbHBIX OTCYTCTBYET. Comaco-
BaHUE 110 POAY HE BBIPAXKEHO.

3. OBCYXJIEHUE

3. 1. UnTepnperanus pe3yJbTaToB

Homunuposanue enazonvhoii depusayuu ¢ maoxcukckom: BrisBieHHOE Tipeodama-
HUEe 00pa3oBaHUsl aOCTPAKTOB OT INIArOJbHBIX OCHOB (-, -HIll) B TQJKUKCKOM S3BIKE
yKa3bIBaeT Ha CHJBHYIO IJIarojbHYI0 OPHEHTAIMIO B KOHIIENTYalW3allud JEHCTBUM,
MPOIECCOB U COCTOSTHUN. AOCTPaKIMs YaCTO MBICIUTCS KaK «OBEHIECCTBICHHOE JICH-
CTBHE». JTO XapaKTepHas 4yepTa UPAHCKUX SI3BIKOB.

Ilpooykmuenocms advekmuenou depusayuu 8 aneautickom. Bricokas 4aCTOTHOCTD
cypdurcos -ness, -ity, -ty B aHINIMMCKUX SKBUBAJIECHTAX OTPa)kaeT TCHACHIIUIO K o0pa-
30BaHUIO a0CTPAKTOB OT Ka4yeCTBEHHBIX MpHU3HAKOB. KauecTBO Kak cTaTUdecKoe CBOM-
CTBO JieTue abcTparupyercs B aHTITHICKOM.

Konsepcus kak xknrouesoe pasnuyue. IIponyKTUBHOCTh KOHBEPCHUH (TJIaroj — CyIIl.)
B aHIJIMIICKOM $I3bIKE SIBJISIETCS €r0 SPKOW TUIIOJIOTMYECKOM YepTOi, HOYTH OTCYTCTBY-
I01EeN B TaJ)KUKCKOM. DTO 00€CreuynBaeT aHITIMIHCKOMY OOJbIIYI0 THOKOCTh U 3KOHO-
MHYHOCTH BBIpaXKE€HUsI aOCTPaKTHBIX JeHCTBUH (€. g., «a look», «a walky», «a fighty).

Ponv cygpgpurca -2ii (-gi) 6 maoawcuxckom: 10T cypHUKC TeMOHCTPUPYET YHUBEP-
CaJbHOCTB, 00pa3ysl abCTPaKThl KaK OT MpHJIararelIbHBIX (Oedoparii), Tak M OT IJIaro-
JIOB / CyIIECTBUTEIBHBIX, YACTO C OTTEHKOM COCTOSIHHS MM CBOMCTBa. Ero anrmuiickue
aHajoru 0olee CrenuanTu3upoBaHkI (-ness, -tion u ap.).

Brusanue xameeopuu pooa: Hamuuue rpaMMaTH4YeCcKOrO pojaa y TaJKUKCKUX ad-
CTPaKTOB (YacTO KEHCKOTO) SIBISETCS JOMOJHUTEIbHBIM MOP(OIOTHYECKUM Mapame-
TPOM, OTCYTCTBYIOIIUM B aHIJIMHCKOM. DTO HE BIUSAET HAa 3HAYEHUE, HO CTPOTO PETyJu-
pYyeT CHHTaKCHYECKHUE CBSI3U.

Cmpykmypuas carodchocmy: TaJKUKCKHe aOCTPaKThl B BEIOOPKE Yallle JeMOHCTPHU-
pytoT 6osee ClI0XKHYI0 MOPp(HEMHYIO CTPYKTYpY (KOopeHb + cyddukc), B TO Bpems Kak
AQHTIIMICKIE HKBUBAJICHTHI YaIlle MPEICTABICHBI OTHOCIOKHBIMUA HIIN JIBYCIIOKHBIMH
cloBaMH, BKItouas pesynbrar koHBepcuu (love, fight) unu cyddukcsl, causmmecs c
ocHOBOM (truth, freedom).

Cemanmuka u mopgonoeus: OnpeneneHubie CyPGUKCh B 000UX SA3BIKAX TATOTCIOT
K OTIpe/IeJICHHBIM CEMaHTUYECKUM TpyMIaM (Harp., TaJK. -UlI — [IpoLece, aHII. -tion —
NeiicTBUe / pe3yNbTaT; TaJ K. -i, aHTIL. -Ness — COCTOsIHNE / KauecTBO). OTHAKO KECTKOM
CBSI3U HET, U CEMAaHTUYECKUN CTIEKTP Cyh(HUKCOB MIUPOK.

IIpobnemvr sx6usarenmuocmu npu nepesode: Paznuunst B Mop(hoJIOTUH YacTO MpH-
BOJISIT K MCIIOJIb30BAaHUIO B aHTJIMIICKOM TIEpEBO/IE:
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cypdukcanbHbIX HOpM BMECTO TAIHKUKCKUX CypdUKcaNbHBIX (paBmanii —> light
(xonBepcust) unu illumination (cypduxcanus);

repyaaus (V-ing) ais nepeiayn TaJKUKCKUX OTINIArojdbHBIX abCTPaKkTOB mpoliecca
(xo6um —> sleeping).

KonBepcuu 11s mepenadn TaJKUKCKUX KOPHEBBIX aOCTPAKTOB WIIM CIOXKHBIX TIO-
HATUN. Pa3HBIX cTOBOOOpa30BaTENbHBIX MOAENEH IS JOCTHXKEHHS] CTUIUCTUYECKOM
aJICKBaTHOCTHU WJIM COOTBETCTBHUS KOHTEKCTY.

3.2. CpaBHeHHe C CYIIEeCTBYIOIIMMHU HcciaenoBaHusaMM: [lomydeHHbIE IaHHbBIC
O MPOAYKTUBHOCTH CY(PQPHUKCOB -, -HIll, -TA B TAJKUKCKOM COIJIACYIOTCSI C BBIBOJAMHU
Paxumosa (2015) [3] u Kapumosoii (2018) [4] o cnoBooOpazoBaHUHM COBPEMEHHOTO TaI-
KHUKCKOTO si3bIKa. [loaTBepskaeHa BrICOKast posib cyddukcanuu. BeisiBienHoe npeoodia-
JlaHWEe KOHBEPCUH U cy(P(PUKCOB OT MpUiIarareiabHbIX B AaHIIMHCKOM COOTBETCTBYET KJlac-
CHUYECKHUM paboTaM 1o aHruiickoil Mopdomnoruu [8; 13] 1 coBpeMEHHBIM HCCIIEJOBAaHU-
SM KOHTPAcCTUBHOM JIMHI'BUCTHKH, Haripumep Smith & Johnson [15]. Hame uccnenona-
HHE KOHKPETU3UPYET 3TU O0LIHE MOJIOKEHUS Ha MaTepualle KOHKPETHOI'O JIUTEPaTypPHOTO
TEKCTa U ero NepeBo/ia, MOATBEPIKIasi YHUBEPCAIBHOCTD BBISIBICHHBIX TEHICHITHA.

4. 3akaoueHune

[IpoBeneHHBIH CpaBHUTENbHBIA aHAINW3 MOP(OIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH ab-
CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX B TAJUKUKCKOM U AHIVIMHCKOM S3bIKaX Ha Marepuae
pomana C. Aiinu «['y1oMOH» U €ro nepeBo/ia Mo3BOJIHII BBISIBUTH CYIECTBEHHBIE THIIO-
JIOTUYECKHUE PA3ITAIUSL.

4.1. KiiroueBoe pasjinvHe 3aKJIHYaeTCs B ClOco0ax cJI0BOOOpa3OBaAHUMA: I
TaJKUKCKOTO SI3bIKa a0COIIFOTHO JOMUHHUPYIOIINM SIBISICTCS CyPPUKCATBHBINA CTIOCO0,
C APKO BBIp@KEHHBIM MpeobIaganueM o0pa3oBaHUsi aOCTPAKTOB OT IIIATOJIbHBIX OCHOB
(cybdukce -i1, -unr). B aHrmuiickoM A3bIKe TakKe BBICOKOIIPOAYKTUBHA cydukcarius,
HO ¢ (hOKycoM Ha 00pa30BaHUU OT MpUiaraTeNbHbIX (cyhdukco -ness, -ity, -ty), a Tak-
e oT marojioB (-tion, -ment). KpaitHe BayKHOW OTIMYUTEIIBHON YePTON aHTIIUHCKOTO
SBIISIETCS BBICOKAsl MPOJYKTUBHOCTh KOHBEPCUH (IJ1aroi — CyIEeCTBUTEIbHOE), PaK-
TUYECKU OTCYTCTBYIOLIECH B TaJPKUKCKOM Kak criocode oOpa3zoBaHus aOCTPaKTOB.

4.2. Kareropusi rpaMMaTH4€eCcKOr0 pojaa sBISETCS 3HAUUMBbIM MOP(HOIOTUUECKUM
napamMeTpoM JUJIsi MHOTUX TaJKUKCKUX aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX (Yallle >KeH-
CKOTO POJIa), BIMSAIOIIMM Ha COIJIACOBAaHWE, B TO BPEMsI KaK B aHTIIMKHCKOM SI3BIKE ATa
KaTeropusi OTCyTCTBYET.

4.3. Mop¢pemHas CTPYKTypa TaJUKUKCKUX aOCTPAKTOB B aHAJIH3UPYEMOM KOPITyCe
yalie oKa3bIBaeTCs ClOXKHee (KOpeHb + JepUBallMOHHBIA CyP(DUKC), UeM Y UX aHIIINN-
CKHX SKBMBAJIEHTOB, KOTOpBIE Yallle MPEACTAaBIEHbl KOPHEBBIMU CIOBaMH (B T.4. pe-
3yJABTaTOM KOHBEPCHH) HIIN CIIOBAMU C «CIUBIIMMHUCA» CY(D(UKCAMU.

4.4. BoisiBJIeHHbIe OCHOBHbIE CJ10BOOOpa3oBaTesibHbIe MoJeau (-i, -uil, -r'i B
Ta/PKUKCKOM; -ness, -ity, -tion, KOHBEpCUsl B aHIVIMICKOM) MOATBEPKIAI0T 00I1e TeH-
JICHIIMH, OTIMCAHHBIE B TPAMMATHKAX U KOHTPACTUBHBIX UCCIIEIOBAHUIX, U IEMOHCTPH-
PYIOT UX pean3aIiio B KOHKPETHOM XYI0’KECTBEHHOM TEKCTE.

Otu Mop(hosIorHYecKue pa3andus HalpsIMyIO BIUSIOT HA CTPATEruu nepeBoja, Tpe-
Oyst OT IepeBOAYMKA BBIOOpA MEXKAY Pa3IMUYHBIMH CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIMHU pecypca-
MH aHTJIIMHCKOTO s3bIKa (cyddukcanms, KOHBEpCHsl, TepyHIUM, T0A00p CHHOHUMA) JIJIS
aJIeKBaTHOM Nepejauy TaJPKUKCKUX a0CTPaKTHBIX MOHATUH.

Pesynbrarhl nccienoBaHus NOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTH y4eTa MOP(POIOTHIECKUX OCO-
OEHHOCTEH MpU COMOCTABUTEILHOM U3yUEHUH SI3BIKOB, B IPAKTHKE MEPEBOJIA U MPEIO-
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JTaBaHMS TaPKUKCKOTO M aHTJIUICKOTO SI3BIKOB. McciiejoBanne BHOCHUT BKJIAJ B JIETaJIH -
3aIlMI0 KapTUHBI CJIOBOOOPA30BaHUS a0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX B COBPEMEHHOM
TAPKUKCKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE.
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OTtpaskeHue TPAAMIUOHHBIX MpPeACTABICHUN U PUiI0coPCcKNX KOHIEeNIHi
B TBOpPYECTBE UTAJBAHCKOI0 pexkuccepa M. ®pamMmapTiHO

Annomayus: B cTaTbe paccMaTpUBAETCs TBOPUECTBO UTAIBSIHCKOTO pexnccepa Mu-
kenaHmkeno dpammapTHHO, paboTaromero B o0iiacTu BUAeoapTa U KuHemaTorpada.
B kaptunax M. @pamMMapTHHO MOKHO YBHJAETH OTpaKeHHE MHU(OMOITHIECKOTO MHU-
POBOCIPHUSTHS, JJs KOTOPOrO XapaKTEpHO MPEACTAaBIECHNE O MUPE KaK €JUHCTBE, Il
BCE JJIEMEHTBHI B3aMMOCBsA3aHbl. B kapTuHe «UeThIpEKAbD) PEKHUCCEP OMUPAETCS Ha
KOHIENIIUIO MeTeMmIcnxo3a [ludaropa, mosTHUECKN JEMOHCTPUPYS «IIEPEPOXKIACHHUE»
CTapHKa-acTyxa B KO3JIGHKa, 3aT€M B JECPEBO U, HAKOHEL, B yrojib. B ¢uibme Tak-
JK€ MPUCYTCTBYET CLEHA TPAJUIMOHHOTO IIPa3JHUKA, B LIECHTPE KOTOPOr0 HAXOAUTCSA
TUTAaHTCKas COCHA, CHMBOJIMYECKH BOIUIOLIANOIIASl CMEPTh U BO3poxkaeHue. B BHueo-
pabore «/lepeBbs» aBTOp BOCCO3/1aeT TPAaAULMOHHBIA KapHaBaJ HEOOJIBIIOrO rOposiKa
B Kanabpuu, rie »xuteiau npeoOpakaroTcs B «IPEBECHBIX OTHICTbHUKOBY, HaJeBasi Ha
ce0st KOCTIOM U3 BETBEH U JiucTheB. B cBOux padoTax pexuccep NoguepKuBacT Hepac-
YJIEHEHHOCTh MUpPA, EUHCTBO YEJIOBEUECKOTO U MPHUPOIHOIO, MPOSIBIAIOIINECS B ap-
XaW4yHOM yKJaje xu3Hu KanaOpuu u B HapoAHBIX Tpaaunusax. s pexuccepa BaKHO
OTKa3aThCsl OT aHTPOIOLEHTPUYHOCTH, TTIaBEHCTBYIOIIEH POJIN YEIOBEKAa B MUpPE, UYTO
HAaXOIMT OTPa’KEHUE KaK B TeMax ero paboT, Tak U B 0OCOOCHHOCTSIX ChbEMKH.

Kniouesvie cnosa: aBTOpckuit KmHeMaTorpad, HTaTbIHCKHN KuHEMaTorpad,
MHDOMOITHIECKOE MUPOBOCIIPUATHE, TPAIUIIMOHHAS KYJIbTypa, @pamMMapTHHO

E.G. Grushevskaya (Moscow, Russia)

Traditional Beliefs and Philosophical Concepts
in Italian filmmaker M. Frammartino’s Works

Abstract: The article deals with the works of the Italian filmmaker Michelangelo
Frammartino who operates in the field of moviemaking and videoart. The works of
M. Frammartino reflect the mythopoetic world view that is characterized by the idea that
the world is a unity in which all elements are interconnected. The filmmaker lays the
concept of metempsychosis of Pythagoras as a basis for the film “Le Quattro Volte” and
demonstrates in a very poetic way how an old shepherd is reborn to become first a goat,
then a tree and finally pieces of coal. The film also features a scene of the traditional
feast when a gigantic fir tree is placed at the center and symbolizes death and revival. In
the videoart work called “Alberi” the filmmaker reconstructs the traditional carnival of
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a small town in Calabria when the inhabitants are transformed into “rumiti”, tree her-
mits, putting on costumes made of leaves and branches. M. Frammartino underlines the
integrity of the universe, the unity of the human and natural realms which he finds in the
archaic way of life proper to Calabria and in the traditional culture. The filmmaker aims
to get rid of the anthropocentrism, the leading role of humans in the universe, which is
reflected both in the themes of his movies and in his style of filmmaking.

Key words: film d’author, Italian cinema, mythopoetic world view, traditional culture,
Frammartino

Nmsa pexuccepa Mukenanmkeno @paMMapTHHO HE M3BECTHO MAacCOBOMY 3pHUTE-
JI10, TIOCKOJIBKY €ro paOOThl OTHOCATCS K TaKUM CIeHU(PUUECKUM KaHpaM, KaK aBTOp-
CKOE€ KMHO M BMJIE0apT, KOTOPbIE HE MOApa3yMEBAIOT MIMPOKOro npokara. OIHaKoO €ro
TBOPUYECTBO OBLIO MOJOKUTEIBHO OLEHEHO KPUTHKAMH, B YaCTHOCTH, PEKUCCEp I0-
JYyYHJI CTICIMalibHBINA Mpu3 kopu Ha 78 Benenmanckom ¢ectuBane B 2021 1. 3a kap-
TuHY «/[pIpa». HaMm npencrasnsercs, 4To aBTOPCKUN B3IV HA MUP, IpeIIaraeMblid
PEeXKUCCEPOM, XOTS U SIBISIETCS TIIYOOKO MEPCOHATIBHBIM, OTpakaeT psia GUI0COPCKUX
KOHIIETIIINH, TECHO MEePETIETEHHBIX C MPEACTaBICHUSIMU O MUPOYCTPONCTBE, XapakTep-
HBIMU JUIsl TPAAULIMOHHON KyJIbTypbl. B 1aHHON cTaThe MbI CTaBUM IIEpes co00il 1enb
BBISIBUTH JIaHHbIE KOHIEMIUU U MPEACTABICHUS U OYEPTUTH NMPOOIEMATHKY, KOTOPYIO
OHH BBISIBIISIIOT.

Mukenanpxeno @pammaptuno poauics B 1968 . B MunaHe v u3yyasa apXuTekTypy
B [lonuTexanyeckom yHuBepcuteTe. Ero pogurenu 6wsutn poaom u3 Kamabpuu, u mo-
e3naku Ha FOr B 1eTcTBe, HECOMHEHHO, MOBJIMUIN HA ero Oy/aylee TBOpuecTBO. B onHoM
U3 HHTEPBBIO PEIKUCCEP TOBOPHUT, YTO YYBCTBYET cebds kanadpuiinem B ayme'. C 1994 .
OH HaydaJl MOCeIaTh Kypchl peKUCCEPCKOTO MacTepCTBa B MIIIAHCKOW KuHomikozie Ci-
vica Scuola del Cinema u cHUMaTh KOpOTKUH MeTp. Ha maHHBII MOMEHT pexuccep
BBIIYCTUJI TPU MoJHOMEeTpaxkHbIX punbMma: «lap» («Il dono», 2003), «YUeTbipesxab»
(«Le quattro volte», 2010) u «dpipa» («I1 buco», 2021). JleiicTBue Bcex Tpex KapTUH
npoucxoaut B Kanabpuu, B HeOOIbIINX ropokax. be3 coMHEeHMsI, MOKHO CKa3aTh, UTO
tor Mtanuu npusnekaer pexxuccepa TeM, UTO TaM €I1e MOKHO HAaWTH OTIOJIOCKHU TPaJiu-
LIHOHHOM KYyJBTYpHI B 00pa3e *U3HU JIIOAEH U UX MPEACTaBICHUAX O MUPOYCTPOMCTBE.
Hawm npencrasnsieTcsi, 4To UMEHHO Ha tore MTanuu, B MaJeHbKUX TOPOAKAX, JATCKUX
OT IUBWJIM3AIUH, PEXKHUCCEp OOHAPYKUBAET TECHYIO CBSI3b MEXK/1Y JKU3HBIO YEJIOBEKA U
OKPYXAIOILIUM €T0 MPUPOJHBIM MUPOM, U 3Ta CBSI3b HAXOAUTCS B (POKyce BHUMaHHUS pe-
xuccepa. B kaptunax «Uetbpexas» U «JpIpa» MOXKHO YBUAETH OTpaXkeHHe 0co00ro,
MHU(POTIOITHIECKOTO B3MIIsa HA MUP, CBOWCTBEHHOTO TOMHyCTPUATHLHOMY OOIIIECTBY.

J.I1. KozonymeHnko B auccepraiiuu, MOCBSIIEHHOW aHAIW3y MH(OIMOITHYECKOTO
MUPOBOCHPUATHUS, OTMEUAET, YTO «ITO ONPEACIICHHBI BUJ MUPOBOCIPUATHUSA, CTPYK-
TYpUPYIOIIMI U KYJIBTYpY, U OOIIECTBO IO CBOMM, CTPOIO OIPEAEIEHHBIM 3aKOHaM,
HEO0OXOAMMO JTOMUHHUPYIOIIMI B OMpEAeIeHHbIX THIIAX KYJAbTYPhl U 001IeCTBa U HAaXO0-
JSIIIAA COOTBETCTBEHHOE OTPAKEHUE B “KYJIBTYPHBIX ciienax’»?. OCOOCHHOCTH TOMHU-
HUPYIOIIET0 MUPOBOCIPUSITHUS TECHO CBA3aHBI C TUIIOM JKU3HEAESITEIBHOCTH U BEACHUS
XO03siCTBA (3eMJIe/ieNIve WM UHIyCTPUAIbHOE MPOU3BOACTBO), TUIIOM IIPOCTPAHCTBEH-
HOW opraHu3aiuu (ropo WK JEPEBHs), THIIOM BPEMEHHOW OpraHu3anuu (MCTOPHY-

! Shooting in 100 % Humidity: Michelangelo Frammartino on Il Buco: https:/filmmakermagazine.com/114490-in-
terview-michelangelo-frammartino-il-buco-100-percent-humidity/ (zara obpamenust: 24.07.2025).

2 Koszonynenxo /[.I1. Ananus Mu(OIOdITHIECKOTO MUPOBOCTIPUATHS: ABTOpedepar auce. ... TOKT. (HUIOC.
Hayk. M., 2009. C. 9-10.
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HOCTbh HJIN I_[I/IKHI/ILIHOCTB) U TUIIOM OTHOIICHUSA K APYroMy (BKJHO‘IGHI/IG HJIN OTHYXK-
nenue). Arpapuslil xapakrep Kamabpum, ee «0TCTamocTh)» MO3BONIIOT COXPAHUTD JIe-
MEHTBl MH(OTOITHUECKOTO BOCIPHUATHS, KOTOPOE «OCHOBBIBACTCS Ha OCOOOM THIIE
NOpUYIUHHOCTH, B LICHTPC KOTOpOfI HaXOOUTCA «3aKOH YyYaCTHOI'O BHUMAHUSA» U «3aKOH
UJICATFHOTO PABHOBECHS», A TAKXKe MPECTABICHHE O MUPE KaK O COBOKYITHOCTH MECT
B3aMMOJICHCTBUSI MHOXKECTBA HEMOBTOPHMBIX M HE3aMEHUMBIX JKHMBBIX CYIIECTB, CO-
[IPUYACTHBIX KaK BCEMY 3TOMY MUpY, TaK U APYT APYyry U IIOTOMY OTBETCTBEHHBIX 3a
9TOT MHP H 32 BCE €r0 MPOSIBICHUD) .

OnHuM ¥3 TIIaBHBIX NepcoHaxel B kapruHax M. @paMMapTHHO BBICTYNAIOT CTApH-
KH-TIaCTYXH, IIOCKOJIbKY, IO CJIOBaM CaMOT0 pexuccepa, 3To Gurypa, Haxosmmascst Ha
TpaHUIIe YEIOBEUECKOr0 MUPA M MUPa )KUBOTHBIX?. B kKapTuHE «YeThIpeKIb» MOKUION
HacTyx 0 BeyepaM BMECTO JIEKapCTBa OT KAl IbeT BMECTE C BOJIOH IbLIb, COOpaH-
HYI0 B MECTHOM II€pKBH, MOCKOJBKY, TI0 HAPOJHBIM BEPOBAHUSAM, 3Ta MbUIb 00Naa-
€T UCHCIAIINMU CBOMCTBAMH. DTO UMEHHO BE€pOBaHUs, a4 HEC O(l)I/II_[I/IaJ'IBHaSI I103UIUA
IIEpKBH, TIOCKOJIbKY CITY’)KUTEIIbHUIIA OTAAET MacTyXy HEMHOTO TBUIM TaifiHO, B OOMEH
Ha KO3b€ MOJIOKO. Pexuccep He moTemaercs Hajl CBOUM IIEPCOHAXEM, CKOpee paccMa-
TPUBACT €ro ¢ UHTECPECCOM U IMOHUMAHUCM. bonee TOIO, B e)II/IHCTBeHHI:Jﬁ pas3, Koraa
CTapUK CIIy4ailHO TepseT CBOIO MOPLUIO LIEPKOBHOM MBIIN, €My CTAaHOBHUTCS XyXkKe, U
OH ymupaet. Kagp neumm, KoTropast THXO KPY>KUTCS B BO3YXE B CKyJJHOM CBETE, ITOCTY-
MAloIIeM 4epe3 IepKOBHBIE OKHA, BBI3BIBACT 00pa3 KOCMOCA, 3aCTaBIsET MOLyMaTh 00
3JIEMEHTAPHBIX YaCTULAX, U3 KOTOPHIX COCTOUT BECh MUP, a TaKXKe O MbUIM U Tpaxe, B
KOTOPBIE MBI BCE ITPEBPAIIAEMCS ITOCIIE CMEPTH.

B kaptune «/Ipipa» MOXXHO YBHAETH NMPOTHBONOCTABICHNE MHAYCTpHanbHOrO Ce-
Bepa u arpaphoro lOra Uranuu. JleiicTBie KapTUHBI IPOUCXOJUT BO BPEMSI SKOHOMHU-
geckoro Oyma 1960-x rr. B To Bpemst kak Ha ceBepe CTpOsTCs HEOOCKPEeObl, pacTyT
ropojia, MEHsIETCS TEMI U CTHJIb JKU3HU, Ha I0re BCe Kak Oy/ITO 3aCTBUIO B HEKOTOPOM
06e3BpeMeHbEe, U TOJBKO COOPABIIMCH BOKPYT €IMHCTBEHHOTO TEJIEBH30pa B MaJCHb-
KOM TOpOJIKE, €r0 KUTEIU MOTYT HaOJIIoaTh 3a MPOUCXOAAIIMMHU TpaHC(HOPMALIUIMHU.
Hebockpebam ceBepa, CHMBOIM3UPYIONIMM CTPEMIICHHE K IPOTpeccy U ypOaHU3aIuio,
MIPOTUBOINOCTABIAETCS MPONacTh bugypro, KOTOPYIO NMpUexaan UCCIeI0BaTh MOJIOAbIE
CIIEJNICOJIOTH, T. €. IPUPOJIA C €€ 3araJIkaMu U BHEBPEMEHHBIM XxapakTepoM. IIpencraBu-
TEJIEM TPAJMIIMOHHOTO oTa 3/1eCh TOXE sBJIsIeTcs cTapuk-nactyXx. Ilo mepe Toro kxak
CIIEJICOJIOTH BCE TITy0Ke MPOHHUKAIOT B MPOMACTh, CTAPUK 3a00JIEBAET, U B MOMEHT, KOT-
Jla MCCIeI0BaTeNIbCKas IPyMIa JOCTUTaeT KOHIA, oH ymupaeT. Co3maercs Bredatiie-
HHE, KaK OyJTO BTOP)KEHUE Yy>KEPOTHBIX IEMEHTOB (YUCHBIX) HapyIIaeT XpynKuii Oa-
JaHC, CYUIECTBYIONIUI B JAHHOM MECTE, UTO BBIPAXKAETCS B CMEPTH Nactyxa. Pexxuccep
MOJYEPKUBACT JaHHOE MPOTUBOINOCTABICHHE C MOMOINBIO MapajIeIbHOTO MOHTaXa,
KOTJIa U300pa)KEHHUIO MPONACTH BTOPUT KPYIHBIN IJIaH JHMIA CTApUKA C PA30OMKHYTHIM
pToM, HaroMuHarIMM 1poBair. [1oqo0Has CBs3b HA TIEPBBIi B3IVIsII HUYEM HE CBs3aH-
HBIX COOBITHI XapakTepHa A1 MU(OMOITUYECKOTO B3IIsIIa HA MUP, PEACTABICHUS O
HpHHHI/IHI/IaHBHOﬁ HeCquaﬁHOCTH MPOUCXOAAIICTO B CUJTY HAJINYUA 3aKOHOB «U/CaJIb-
HOT'O PABHOBECHUS» U «YYaCTHOTO BHUMaHHs»'. B KapTHHE OTpakaeTcs NpeICTaBICHNE
0 MHUpE KaK €MHCTBE, B KOTOPOM BCE 3JIEMEHTHI TECHO CBSA3aHBI MEX]Ly COOOM.

' Kosonynenxo /JI.I1. Anamus mudomnostuaeckoro muposocmpustus. C. 15.

2 Renzi E. In Conversation with Michelangelo Frammartino // Le Quattro Volte: A Film by Michelangelo
Frammartino. London: New Wave Films, 2010. P. 6.

3 I'pywesckas E.I «FOxHblid Bonpocy» 1 00pa3 tora Uranuu B pueme M. @pammaptuno «/pipay // CO.
Hay4HBIX TpynoB. S3bik. Kymbrypa. [lepeBoa. Kommynukanus. Bem. 5. M.: KOV, 2024. C. 225.

* Kosonynenxo /[.I1. Ananus muponostuaeckoro muposocmpusitast. C. 17.
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[Tomumo Mudomo3THYECKOT0 MUPOBO33peHUs B KapTHHaX M. @paMMapTHHO MOXKHO
TaKke 00HApYKUTh psAl pusiocopckux NpodiieMaTuk, KOTOpble 000ramaT ero TBopue-
CTBO JOIIOJHUTENIbHBIMU cMbIcIaMu. OmiibM «YUeThIpexkab» 0CHOBAaH Ha (puiI0copCKoit
koH1eniuu [Tudaropa o Meremrcuxose, T. €. 0 epepoxacHuu ayur. [Ipumepno B 530 1.
10 H.9. [Iudarop ocHoBa CBOIO MIKONY B rpeueckoit koaoHuu Kpoton, Ha Tepputopun
coBpeMeHHoM KanaOpuu (4To M ompenenuso BHIOOP AAHHOM KOHLIETLMU B KauecTBE
OCHOBBHI KapTuHbl). [Tudarop yrBepxaan, 4To «Iylia coBEpIacT Kpyr HEM30eKHOCTH,
4yepenor 00JeKasch TO B OJIHY, TO B JPYIYIO Ku3HbY»'. [Ipu 3TOM Ka4ecTBO HOBOTO
Tesa, B KOTOPOE BOIUIOIIAETCA Jylla, B yYeHUH NMU(aropeiieB He 3aBUCUT OT CTEIIEHU
MPaBEIHOCTH MPONLION )u3Hu’. B puneme M. @pammapTHHO 3pUTEns HAOIIOIACT 32
JKU3HBIO ITACTyXa, KO3JIEHKAa U OTPOMHOM COCHBI, KOTOPAasi B KOHIIE KOHIIOB ITpEBpaIla-
€TCsl B IPEBECHBIN YIroJib C TOMOIBIO TPAJUIIMOHHOTO CIoco0a U3roToBiaeHus. Takum
o0pa3omM, repes 3puTesaeM MPOXOAUT UK OOPAIEHUS YETHIPEX AIIEMEHTOB (YEIOBEK,
KUBOTHOE, pacTeHHE M MHUHEpPAJIbl) 1 CMEHA BPEMEH rojaa. AHUMHU3M, T.€. NPEACTaB-
JeHue 00 OTYyIIEeBICHHOCTH BCEX MPEIMETOB U HAJIMYUU YL Yy JIIOJEH, )KUBOTHBIX U
pacTeHHid, MPUCYL] Py TePBOOBITHBIX KyJAbTyp. B coBpeMeHHOI Qritocodgpuu MOKHO
Ha0JII0/1aTh Pa3BUTHE MAHIICUXHU3MA — B3IVIS1A, COMIACHO KOTOPOMY (yHIaMEHTaIbHbIE
¢busnuecKue CymHOCTH 00anaT HeHOMEHAIBHBIMU cBOWcTBaMu®. COIIaCHO UCCIe-
JI0BaTeIIM JTaHHOT'O HaIlpaBJIEHUS, «IIAHIICUXHU3M MOJPBIBAET UCKIIOYUTEIBHOCTD Ue-
JIOBEKAa KaK HOCHUTEJS BBICOKOPA3BUTOIO CO3HAHUS B MUPOBOM LIE€JIOM, B TOM YHCJIE U
OTHOCHUTEJIbHO )KMBOW U HEXKUBOM mpupoasl. OH CTaBUT — MHOTJAa B HAUBHOI dopme —
aKTyaJIbHbIEC BOIIPOCHI COBPEMEHHOCTH: CYIIECTBYET JIM MUPOBasi HepaApXUs COZHAHUA U
KaKoe MeCTO B HEl 3aHUMAIOT YE€JIOBEK, )KUBOTHBIE, PACTEHUS; €CIIU BCS MaTepust o0a-
JTa€T CO3HAHMEM, TO KaKOBO B3aMMOOTHOILIEHUE YPOBHEN CO3HAHMS U KAKOB MEXAHU3M
CBSI3U M@Ky dTUMH YpPOBHsAMN»'. Kak HaM mpejicTaBisieTcsi, BCe 3TH BOIPOCHI MOTY-
Yuiau oTpaxkeHue B kaptuHe M. @pammapruno. s pexunccepa BaKHO OTKa3aTbCs OT
AHTPOIIOLEHTPUYHOCTH, NNIABEHCTBYIOIEH POJIM YeJIOBEKa B MUpe. B cooTBeTCcTBUU C
MU(OTIOITUIECKUM MUPOBOCIPUATHEM, O KOTOPOM MHUCAIOCH BHIIIE, MUD MPEICTABIIS-
eT co0oii eIMHCTBO, B KOTOPOM BCE€ 3JIEMEHTHI B3auMOCBs3anbl. M. dpaMMapTHHO To-
BOPUT: «ITa 3eMJI Hay4dWJIa MEHs C IPYTrod TOYKHU 3pEHUS B3NISAHYTh Ha POJIb YEJIOBEKA
Y YBECTH CBOU B3I OT HET0. MOXET JIh KHHO OCBOOOJIUTHCS OT JIOT'MBI, TUKTYIOIIECH,
YTO YEJIOBEYECKHE CYILECTBA JOJKHBI 3aHUMATh IIaBEHCTBYIOLIYIO poib? “YUeTbipex-
JbI” BJIOXHOBIIIET Hac OCBOOOAWTH Haml B3MIAA. OuibM TpeOyeT OT 3puTens HaWTH
HE3PUMYIO CBsI3b, KOTOPAsl BABIXAET )KM3Hb BO BCE, UTO HAC OKpYyXkaerT. <...> )KuBorHas,
pacTUTeNbHas U MUHEpaslbHas cepbl 00IaJal0T TAKUM K€ TOCTOMHCTBOM, KaK U 4ye-
JoBedeckas. S Bepro, uTo KuHeMatorpad spue, uem Jrodast 1pyrast popma BbIpaKeHUS,
MOXET MOIYCPKHYTh CBSI3b MEWKAY 3TUMH chepammy»’. Punocodckas koHuenus [1u-
(aropa okaspIBaeTCsl BIUIETEHA B MU(POMOITUUECKUN B3I HA MUDP, B KOTOPOM aKTO-
POM SBJISIETCSL B TOM UHCJIE TO, YTO MBI KATETOPU3UPYEM KaK «HEXKHUBYIO IIPUPOLY».

' Juocen Jlaspmekui. O KU3HU, YYCHUSIX M U3PCUCHUSX 3HAMEHHUTHIX (unocopos. M.: Meicib, 1986.
C. 310.

2 JKmyow JI.A. Hayxka, unocodust u pesurust B panaeM nudaropensme. CI16.: Anereiist, 1994. C. 141.

3 I'vces A.A. TIaHTICMXM3M B COBPEMEHHON aHATMTHUICCKOH (rmocopun co3nanus // dumocopckas aHTpo-
nosorust. 2021. T. 7. Ne2. C. 90.

* Anexceesa B.M. TlaHTICUXU3M: HOBBIN B3NS HA UCTOPUKO-(Puiocodckyio mpobiemy. https://readings.
gmik.ru/lecture/2010-PANPSIHIZM-NOVIY-VZGLYAD-NA-ISTORIKO-FILOSOFSKUYU-
PROBLEMU (nara obpamenus: 31.07.2025).

> Frammartino M. Director’s Statement // Le Quattro Volte: A Film by Michelangelo Frammartino. Lon-
don: New Wave Films, 2010. P. 4.
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KonnenryanbHas ocHOBa (UiIbMa HUYYTh HE HUBEIHMPYET €ro NIyOOKO MO3THUECKUH
xapaktep. Kaptuna nocrpoeHa Ha yepezie JOITHX IJIaHOB, B KOTOPBIX Kamepa BBICTYIAeT
Kak HeBUIMMBIH HaOmoaarens. OqHako paboTa pexuccepa He CBOIUTCS K IPOCTOMY (PHK-
CHUPOBAHHUIO, KaK B CIy4ae JIOKyMEHTAJIbHOTO KHHO. HeOObIKHOBEHHO TMHHBIN TJIaH B 26
MHUHYT, BO BpeMsl KOTOPOro co0aka MyraeT y4aCTHUKOB MAacXallbHOW MPOLIECCUH, a TIIOXO
NpUIMApPKOBaHHAS MAaIlIMHA JIOMAeT U3rOPO/ib, BHIMYCKasi Ha CBOOOIY KO3, IEMOHCTPUPYET
3HAYUTEIIBHYIO IIOATOTOBKY pexuccepa. JlaHHas ClieHa COIPOBOXKAAET IEPEX0 aKLEHTa
C TacTyXa Ha KO3JICHKAa M B CHMBOJIMYECKOM ILJIaHE OTChUIACT K BO3pokaeHHto'. [Iiist pe-
JKHCcepa OYeHb BaKHBI PACKaJpPOBKH, BU3yallbHOE MOCTPOEHUE Kajpa, XOTs, paboTas ¢
YKUBOTHBIMU U MPUPOZIOH B LI€JIOM, OH HE UCKIIIOYAET BMEIIATEIbCTBA CllydaiiHOro. B TO
K€ BpeMsl €ro KapTHHBI MIOYTH JIMIIEHBI Pe4YH, KOTOpasi, €CJIU U MPUCYTCTBYET B KaJpe, HE
BBIJIJISIETCSA HA 3BYKOBOM JIaHImadTe. ITO TaKXKe CITYKUT AJIs1 CHATHSI aHTPOIOLIEHTPHY-
HOCTH, JIOMMHUPOBAHUS YEJIOBEUECKUX NIEPCOHAKEN KaK €IMHCTBEHHBIX HOCUTEJIEN peun.

M. ®dpamMMapTHHO AaBHO MHTEpeCyeT 0cobasi Mpupoaa OTHOLIEHUN MeX]ly HalIto-
JaromuM U HabmonaembiM. OH Hayasl CBOM TBOPUECKUN MYTh ¢ MHCTAIUISAIUN, KOTOPbIE
BOCIIPUHUMAJ KaK «YMPaKHEHHUS B MPAKTHUECKOH (HIOCOPUN: B OMIIO3UIIUU MEXITY
00BEKTOM U CYOBEKTOM sI CUMTAJ 3pUTENs CyOBEKTOM, a MHCTAJUISAIUIO — OOBEKTOM,
U XOTeJ, YTOOBl MEXAY TeM, KTO CMOTPHUT, U T€M, Ha YTO CMOTPAT, HE ObLIO HACTOS-
mero paznuuus. M 3ToT GuiibM 3akiovaeT B cede Ty Ke HaBsI3YUBYIO HJICIO: ITO MyTh
OT YelloBeKa K MmpeaMeTy»’. Pexxuccepy BaKHO, YTOOBI aKTephbl B KAPTUHAX HE MIPaJIH
pOJIb, a CYIIECTBOBAJIH, BBITIOJIHSIMN ONpeesieHHbIe AeiicTBus. Kak B meppopmaTuBHOM
UCKYCCTBE, JJIsl HETO BayKHA HE PENPEe3CHTalNs, a CYIIeCTBOBaHNE, ObITHE B MOMEHTE:
«PazHuna Mexay n300paKeHHEM M CYIIECTBOBAHUEM OUYCHb BakHA JUIsi MeHs» . Kak
ormeuaeT M. @auuo, pexuccep pasiessieT CTUIb JOKYMEHTAIUCTOB-aHTPOIIOIOIOB,
B yacTHOCTHU P. dnaspTu ¢ €ro «BOBICYEHHON KaMEpPOil», KOTOpas CIEAYET 3a Ipel-
METOM HaOIIfofeHHs, KaKk HeBUAUMBIH cBuaerens’. K. Typan paccmarpuBaeT MaHepy
CBEMKH peXKUCCepa, Clieysl KOHIENUUIM Pa3InyHON ONTUKHU B3IVISAA, TPEAJIOKEHHBIM
XK.-JI. Haucu B pabore «The Ground of the Image». ®panmysckuii punocod Beizenser
A3bIYECKUM, KPECThIHCKUIM U XPUCTUAHCKUIN B3IV HA IPUPOAY, IPHA 3TOM MOCIEIHUN
XapakTepu3yeTcsl NUCTAHIIMPOBAHUEM 3pHUTENsl OT HaOmogaemoro. B «UeTsipexapny
«Mukenanxeno @paMMapTUHO, C TOMOIIBIO 3PUTEIIS, Pa3BUBACT Psil KHHEMaTorpadu-
YECKHUX CTpareruid, 0003Havyaronmx KuHemMarorpadguueckoe “npucyTcTBue’’, mpeaiaras
“s3pI4ecKHil” crocod HaOI0eH!Us, B KOTOPOM BC€ BelU (’KMBOTHOTO, PaCTUTEIBHOTO
¥ MUHEPAJIBHOTO MTPOUCXOXKICHHS ) TPEICTABICHBI KaK 00J1a/1at01Ie aBTOHOMUEH, mep-
CIICKTHUBOM, BPEMCHHBIM Pa3BUTHEM U CIMHCTBOMY»’. Pekuccep mpuriamaeT myoauKy
nomnpoOOBaTh HOBBIM CIOCOO 3pUTENLCTBA, B KOTOPOM 3K3UCTECHIHAIbHBIE HEPAPXUU
OKa3bIBAIOTCSl OTMEHEHBI, CO3/1aBasi KTOPU30HTAIBHYIO ICTETUKY», I7I€ ar€HTHOCTD PaB-
HO pacmpe/enena’.

! Seger M. Deep Space Compositions in Italian Film. Le Quattro Volte, all at once // The Italianist, 34.2.
June 2014. P. 292.

2 Conversazione con Luca Mosso: http://fondazione.cinetecadibologna.it/files/lumiere/giugno2010/le-quat-
tro-volte-pressbook-italiano.pdf (nara oopamenus: 04.08.2025).

3 Shooting in 100 % Humidity: Michelangelo Frammartino on I1 Buco: https:/filmmakermagazine.com/114490-in-
terview-michelangelo-frammartino-il-buco-100-percent-humidity/ (zara o6parmenns: 04.08.2025).

* Faccio M. Le Quattro Volte di Michelangelo Frammartino: un caso di etnografia profilmica // Voci XII.
Luigi Pellegrini Editore. Cosenza, 2015. P. 16.

3 Turan K. The Peasant, The Pagan and The Christian: Landscape and Cinematic Spectatorship in Miche-
langelo Frammartino’s Le Quattro Volte // TBA: Journal of Art, Media and Visual Culture. 2021. Vol. 3.
Nel. November. P. 16.

¢ Tam xe. P. 17.
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[Ipexxae yem pacckaszatb 0 4eM-TH00, pexuccep IITyOOKO MOrpyKaeTcs B KOHTEKCT.
Jns punbma «Yersipex by M. @paMMapTUHO Hay4HIICS U3TOTaBIMBATh YIOib TPaIn-
[IUOHHBIM METOZOM, KOTOPBIM MBI BUIUM B (UHAJIC KApTUHBL. BO BpeMs MOATOTOBKHU K
cheMKaM punbma «lpIpa» OH TUYHO HCCeI0Bal APEBHION Nponacth bugypto, 4ToObI
BIIOCJIEJICTBUM BMECTE CO ChbEMOYHOM IpyMNION W IPYMIO CHENeoI0roB 3arneqyarieTh
noTpy>keHHe B caMble TTyOuHBI 3eMiu. OH yTBEpKAAET, YTO CaM KOHTEKCT, H3ydaemast
UM peasibHOCTh KanaOpuu HaTanKuBaeT ero Ha WAeH JJIs Co3AaHus KapTuH'. OJHUM H3
TOJYKOB JJI co3/1aHus ¢puiabMa «YeTbIpekabl» MOCTYKUI TPAIULMOHHBIA MPa3IHUK
nos Ha3BaHueM «IIuTta», KOTOPBIN €XKErogHO MPOXOIUT B TOPOJIKE AlleCCaHIpus Jeib
Kappeto B uectsb cB. Asekcanapa. B nociieqnee BockpeceHbe anpeiis JKUTEIN TopoaKa
HaxoAsT OIPOMHYIO COCHY Ha ONM3JeXallluX XOJMax, HECYyT €€ B TOpoJl U yCTaHaB-
JUBAIOT Ha Iomaau. J[epeBo CTaHOBUTCS CUMBOJIOM M300WIHS, U YYACTHUKH TIbITaA-
I0TCSl IO CTBOJY 3aj1€3Th Ha ero BepuuuHy. [locie npasnHoBaHus 1epeBO pyoUTCs Ha
YaCTH, YTO CUMBOJIU3UPYET CMEPTh U PUTYAIBHOE BO3POXKIAECHUE, IOCKOJIBKY, COINIACHO
BEPOBAHUSM, BHICBOOOXKIACTCS AyX JepeBa, KOTOPHIH OyzneT crnocoOCTBOBAaTh ypoxKaro.
B kxaptuHe mocne 3aBepiieHus Mpa3aHuKa cpyOlIeHHas COCHa Iepenaercs U3TOTOBU-
TEJSM YIS, U IPOUCXOAUT MOCIeqHss TpaHchopmalus — U3 KUBOU MPHUPOABI (aepe-
BO) B HeXUBYIO (yronb). Kak BuauMm, pexuccep OTTaJIKMBAaeTCsl OT HAPOJIHBIX BEpOBa-
HUN U TPAJUIMOHHOTO IMpa3/JHHUKA, YMEJO BIUJIETas UX B KOHLEIMLHIO METEMIICHX03a,
KOTOpasi Jierja B OCHOBY (uibMa. DTO HE MEPBBIM ciaydail, korma M. dpaMMapTHHO
oOparaercsi K HapoAHBIM TpaauuusM. Ero rmy6oko nHTepecyeT Tema npeodpaxeHus,
KJIFoueBas JUisl TpaJULIMOHHON KapHaBaJlbHOU KyJabTyphl. B 6osee panneii Bugeopadbote
pexuccepa noja HazBaHueM «JlepeBbs» (2013) 3amedariieH CTapUHHBIA KYJIbT JpEeBEC-
HBIX OTILIEIBHHUKOB (rumiti) Bo BpeMs kapHasana Carpuano B basunukare. B sxupHyto
MATHUILY JIIO/IU, OJIEThIE B KOCTIOM JPEBECHBIX OTIIEIBHUKOB (MX TEJIO MOKPBHITO BET-
BSMH U JIUCTBHSIMHU), OPOJIAT MO yIUIIaM TOPOJKA U CTy4yaTcsl B ABEPH IOMOB, B 0OMEH
Ha MOAHOLIEHHUs Aaps >KUTENSIM XOopoluue npeazHaMmeHoBaHus. Kak omuceiBaercs Ha
caiite mpa3aHuKa, 10 BTopoil MUpOBO BOWHBI, AEHCTBUTENBHO, CYIIECTBOBAIN TAKUE
OTILEJIbHUKH, MOCcIe0BaTenn cBATOro @paHuucka, KOTOpble )KWJIM Ha OKpauHax ro-
pozia u mocje CypoBOM 3MMbI MPUXOAMIH MPOCUTH MIIOCTBIHIO®. [10311HEE B KOCTIOM
JPEBECHBIX OTIIEIHLHUKOB CTAJH O/E€BATHCS OCTHSKM, YTOOBI OCTaBaThCA HEY3HAHHBI-
Mmu. [locne BbIXOAa KOpPOTKOMETpakHOM KapTuHbl M. @pammapTHHO 00pa3 OTIIENb-
HUKOB IMOJYYHUJ HOBYIO HHTEPIPETAIUIO: COBPEMEHHAsI MOJIOJEKb BUAUT B MOJOOHOM
KapHaBaJie crioco0 MpUBIIeYh BHUMAaHUE K JKOJIOTHYECKOW mpobOiemaruke. B 2014 r.
cocrosiock mectBue o HazBanueM «lllaratommii nec» («La foresta che camminay),
coctosmee u3 131 ormensHuKa 1Mo uncny ropoakoB B bazunukare. B padote «/lepe-
BbsI» MPHUCYTCTBYET Ta K€ MpoOJieMaTHKa CIHMSHHS YeJOBeKa W MPHUPOJBI, peansye-
Masi B CTApUHHBIX PUTYyaJIaX, KaAK U B KapTHHE «YeTbIpexabl». YeloBeK KaK ITTaBHBIN
IIEPCOHAXK II0BECTBOBAHUS CUMBOJIMYECKH YCTYIAET CBOE MECTO IPUPOAHBIM aKTOPaM.
3pUTenb BUANT, KaK JIFOAU MOKUJAIOT CBOU JIoMa U MPUXOJSAT B JIEC, TAE€ U IPOUCXOAUT
uX npeobpaxeHUe B HEKHE MPUPOAHBIE CYIIECTBA. 3allMKICHHOCTh BUAEO OTpaX)aeT
IUKIMYECKUH, BHEBPEMEHHOW XapaKkTep puTyasa.

B tBOpuecTBe M. ®@paMMapTHHO 3aTparuBaeTCsi T€Ma B3aMMOCBS3EM 4YEJIOBEKA U
OPUPOABI, KOTOpas, 0€3yClIOBHO, 3By4YUT OCOOCHHO aKTyaJlbHO CETOJIHS, B KIII0YE JKO-
JOTUYECKHUX MPOoOJIeM, ¢ KOTOPBIMU CTOJKHYJIOCH yenoBedecTBo. OaHako paboThl pe-
JKHUCCepa HE HOCAT NUJIAKTUUECKUN XapakTep U HEe MPOCTO IEMOHCTPUPYIOT KPacoTy U

! Renzi E. In Conversation with Michelangelo Frammartino. P. 6.
2 https://www.carnevaledisatriano.it/ (nara obpamenus: 03.08.2025).
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LIEHHOCTh IPUPOJHOI0 MUpa. Pexxuccep npuaepKuBaeTcs HEeI0CTHOTO B3IIIs,Aa HA MUP,
JUIIb YacThIO, @ HE BEHIIOM KOTOPOro siBsieTcs uenoBek. [IpeacraBnenue o B3auMoc-
BSI3U BCETO CO BCEM XapaKTEePHO AJI MU(POTOITUUECKOTO BOCTIPUATHSI, CBOMCTBEHHOTO
TaK Ha3blBAEMBIM «IIPUMUTHUBHBIM» HApOJaM U TPAAUILMOHHOW KyJIbTYpe, HHTEpEC K
KOTOPOH JE€MOHCTpHUpYET pexuccep. M. @pamMMapTUHO BIOXHOBIISIETCS UTATbSIHCKUM
1oroM, B yacTHocTH KamaOpuel, MOCKOJIbKY HaXOAUT TaM OCTATKU Tpaaulluii U oOpa-
3a KU3HH, YTPAUCHHBIX B COBPEMEHHOM ropoze. CTapuHHbIE PUTyallbl U MPa3IHUKU
(«IIuta», kapHaBan B CaTpruaHo) BKJIIOYAIOT COLIMYM B Y€pelOBaHUE MPUPOIAHBIX I[U-
KJIOB, MO3BOJISIIOT MX yYaCTHHUKaM 4epe3 MIPOBYIO TPaHC(OPMALHIO MOYYyBCTBOBAThH
ce0s 4acThl0 OKpYyKarolero Mupa. B o0oux aHanm3umpyembix kapTuHax («YeTbipex-
IeD» U «JlpIpay) IIaBHBIM MEPCOHAXKEM SIBIISIETCS CTAapHUK-MACTyX, MOCKOJIBKY CBOMM
00pa30M >KM3HHU OH J€MOHCTPHUPYET HEPA3PhIBHYIO CBSA3b YEJIIOBEKA M IPUPOJIBI, UX TEC-
HbI€ B3aMMOOTHOILICHHUS.
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D.A. Azumos (Xyoacano, Pecnyonuxa Tadaxcukucmarn)

TeopeTnko-MeToaMYeCKHUE MOAX0AbI B IPENOJABAHUN KMTAICKOI0 sI3bIKA
B HAYAJILHOM 1IK0JIe (Ha MpUMepe cneur(puuecknX JUHIBUCTHYECKUX 32/1a4:
TOHA U eporindbl)

Aunnomayus: B 1aHHON cTaThe aHAIU3UPYIOTCS TEOPETUKO-METOI0JIOTHUECKHUE TIOA-
XOIbI K O0YYECHHUIO KUTANCKOMY SI3BIKY (MaHIAapHH) B Ha4aJdbHOH mKoie (Bo3pact 5—11
JIeT) ¢ aKLEHTOM Ha crenu(puIecKue TPYAHOCTH, CBI3aHHBIE C TOHAJIBHONW CHCTEMOW H
uepornupuIeckoil MMCbMEHHOCThI0. PacTyniuii MUpoBO#l cipoc Ha oOyueHUe KHUTaii-
CKOMY $I13bIKY Ha yPOBHE HayaJbHOI'O 00pa30BaHus TpeOyeT NEPEOLEeHKH IeJarorniec-
KUX MpakTUK. B MccienoBaHuy MpOBOAUTCS CHHTE3 PEEBAHTHBIX TEOPUH YCBOEHHS
BTOpOro s3b1Ka (SLA) 1 paccMaTpuBalOTCsl METOAMKH, aallTHPOBAHHBIE ISl YAOBIET-
BOPEHHMS YHUKAJIbHBIX KOTHUTUBHBIX ITOTPEOHOCTENH MIIaAIIUX LIKOJBHUKOB IIPU U3Y-
YEHUH TOHOB U MEPOrIH(OB KUTAMCKOTO S3bIKa. AHATU3UPYETCS aJanTanusi OCHOBHBIX
neparorudeckux mojenei (CLT, TBLT, CLIL, TPR/TPRS, TELL) ans npenoxaBaHus
KUTANCKOI0 sI3bIKa B HAa4aJIbHBIX KJjaccax. Llenplo aHain3a sBIIsIeTCs CO3/1aHUE Teope-
THYECKH 0OOCHOBAHHOM Oa3bl JJIsI MPUHATHS MEeJarori4eckKux pelieHuid, pa3paboTku
y4eOHBIX MPOrPaMM M TOATOTOBKH yUYWUTENEH IJIg MporpaMM OOy4eHHS KHUTAHCKOMY
A3BIKY B HA4aJIbHOM LIKOJIE.

Knrouesvie crosa: HauanbHBIN KJIaCC KUTANCKOrO A3bIKa, TEOPETUUYECKHUE U
METOIMYECKHE TIOAXObI, ITPEToIaBaHIe KUTAHCKOTO SA3BIKa, ITearorudeckast
MpaKTUKa

E.A. Azimov (Khujand, Republic of Tajikistan)

Theoretico-Methodological Approaches at Teaching Mandarin Chinese
in Primary Education (on the example of Specific Linguistic Challenges:
Tones and Characters)

Abstract: The given article analyzes theoretical and methodological approaches to
teaching Mandarin Chinese in primary education (ages 5—11), focusing on the specific
challenges posed by the tonal system and logographic script. The increasing global de-
mand for Mandarin instruction at the primary level necessitates a re-evaluation of peda-
gogical practices. The study synthesizes relevant Second Language Acquisition (SLA)
theories and examines methodologies tailored to address the unique cognitive needs of
young learners (YLs) in acquiring Mandarin tones and characters. It investigates the
adaptation of major pedagogical frameworks (CLT, TBLT, CLIL, TPR/TPRS, TELL)
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for the primary Chinese classroom. The analysis aims to provide a theoretically sound
foundation for informing pedagogical decisions, curriculum development, and teacher
training in primary Chinese language programs.

Key words: primary Chinese classroom, theoretical and methodological approaches,
teaching Mandarin Chinese, pedagogical practices

1. INTRODUCTION

1.1. THE RISE OF MANDARIN CHINESE IN GLOBAL EDUCATION

In recent decades, Mandarin Chinese has experienced a meteoric rise in global
prominence, driven by China’s economic growth, cultural influence, and geopolitical
significance. This has translated into a surge in demand for Chinese language learning
opportunities worldwide, extending beyond higher education and secondary schools
into the primary education sector [Zhang & Li 2018; Zhao & Liu 2020]. Introducing
Chinese at the primary level (typically encompassing ages 5-11) is increasingly ad-
vocated, underpinned by arguments related to cognitive benefits associated with early
bilingualism, the potential for achieving higher long-term proficiency through early
exposure, and the fostering of intercultural understanding from a young age [Ashrapov
2021, 2022; Rashidova 2022; Lo & Murphy 2010; Lin & Lu 2017; Murodi 2021; Do-
dokhojaeva 2021].

1.2. UNIQUE CHALLENGES IN TEACHING CHINESE TO YOUNG LEARNERS (YLSC)

Despite the benefits, teaching Mandarin Chinese to young learners, particularly those
whose first language (L1) is typologically distant (e.g., English), presents significant
challenges for educators and curriculum designers:

Tonal System: mandarin is a tonal language where pitch contour distinguishes
meaning. Acquiring accurate perception and production of the four main tones (and the
neutral tone) is notoriously difficult for learners whose L1 is non-tonal and requires ex-
plicit pedagogical attention from the outset [Braun & Clarke 2006; Chen & Yang 2019;
Davison & Leung 2009].

Logographic Writing System: unlike alphabetic scripts, Chinese uses characters
(X =, hanzi) that represent morphemes or syllables. Learning thousands of characters,
understanding their structure (radicals, components), and mastering stroke order for
writing poses a substantial cognitive load, especially for young children still developing
L1 literacy [Shen 2013; Everson & Shen 2010].

Pinyin: while Hanyu Pinyin CXiB#f&, hanyl pinyin), the official romanization
system, serves as a crucial phonetic tool, its relationship to English phonetics is not
always intuitive, and managing the transition from Pinyin dependency to character rec-
ognition requires careful pedagogical sequencing [Everson & Xiao 2012].

Cultural Distance: significant differences in cultural norms, communication styles,
and conceptual frameworks between Chinese culture and many learners’ home cultures
necessitate explicit cultural instruction integrated within language teaching to foster
comprehension and appropriate use [Xu & Wu 2014; Wang 2015].

Age-Appropriate Pedagogy: methods suitable for adolescents or adults often
need substantial adaptation for primary learners, requiring a focus on play, movement,
multi-sensory engagement, concrete concepts, and shorter attention spans [Han 2015;
Lai & Gu 2011].
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1.3. RESEARCH OBJECTIVE AND SCOPE

The primary objective of this article is to analyze and synthesize key theoretical
perspectives that inform effective teaching methodologies for Mandarin Chinese in pri-
mary education (ages 5—11). The scope includes:

— to consider foundational SLA theories and their applicability to YLsC;

— to examine theories and approaches specifically addressing the teaching of Manda-
rin tones and characters to young learners

— to analyze major pedagogical frameworks (CLT, TBLT, CLIL, TPR/TPRS, TELL)
as adapted for the primary Chinese classroom.

The corpus of our study aims to provide a theoretically grounded overview to inform
pedagogical choices, curriculum development, and teacher education for primary Chi-
nese language programs.

2. METHODS

The given article employs a qualitative research design centered on a systematic
literature review and theoretical synthesis. It does not involve empirical data collection
but rather analyzes and integrates existing scholarly knowledge regarding the theore-
tical basis of teaching methods for Mandarin Chinese in primary education. The aim
is to construct a coherent overview of the field, identify key theoretical influences, and
analyze their application to pedagogical practice for YLsC.

While the primary focus was on English-language publications to ensure broad ac-
cessibility, relevant insights from summaries or abstracts of research published in Chi-
nese (e.g., via CNKI — China National Knowledge Infrastructure) were considered
when available in English translation or through secondary source references, acknow-
ledging the potential limitation of predominantly relying on Anglophone literature.

Data Analysis and Synthesis

A thematic analysis approach was used to analyze the selected literature [Leung
2017]. This involved:

1. Familiarization: to read and re-read the selected articles and chapters to gain a
thorough understanding of their content.

2. Initial Coding: to identify the key concepts, theoretical frameworks, and pedagog-
ical methods discussed in relation to teaching Chinese to young learners.

3. Theme Identification: to group related codes into potential themes (e.g., In-
put-based theories, Interactionist theories, Tone pedagogy, Character pedagogy, Com-
municative approaches).

4. Theme Review and Refinement: to dwell on the identified themes against the coded
data and the entire dataset to ensure coherence, distinctiveness, and comprehensive cov-
erage of the literature. Themes were refined and organized into logical categories reflec-
ting major theoretical influences and pedagogical domains.

5. Synthesis: to integrate the findings within each theme to construct a coherent nar-
rative summarizing the state of theoretical understanding regarding effective methods
for teaching Chinese in primary contexts. This involved identifying areas of consensus,
divergence, and gaps in the literature.

6. Critical Evaluation: to analyze the applicability and potential limitations of var-
ious theories and methods in the specific context of YLsC, to consider their cognitive
development and the unique features of the Chinese language.

82



3. MAIN RESULTS AND DISCUSSION

Theoretical Perspectives and Methodological Approaches: the thematic analysis of
the literature revealed several key theoretical foundations and associated methodolog-
ical approaches informing the teaching of Mandarin Chinese in primary classes. These
are presented below.

3.1. Foundational SLA Theories and Applications for YLsC: established theories of
second language acquisition provide crucial grounding, though they require adaptation
for the specific age group and linguistic context.

3.1.1. Input Hypothesis: Li’s (2012) emphasis on comprehensible input (i + 1) re-
mains highly influential. For YLsC, this translates into creating a language-rich environ-
ment where exposure to meaningful Chinese occurs slightly beyond their current level.

Methods: extensive use of visuals (flashcards, pictures, realia), gestures, facial expres-
sions, simplified language, repetition, routines, storytelling (especially with visual aids),
and Total Physical Response (TPR) where commands are linked to actions [Rea-Dickins
2001; Li 2012]. The focus is on understanding before production is expected.

3.1.2. Interaction Hypothesis and Sociocultural Theory: to highlight the importance
of interaction and negotiation of meaning for language acquisition. concepts of the Zone
of Proximal Development (ZPD) and scaffolding emphasize learning as a social process,
where learners achieve more with guidance from teachers or more capable peers.

Methods: structured pair and group work (adapted for simplicity), information gap
activities, teacher-led questioning that encourages participation, using predictable con-
versational routines, collaborative tasks (e.g., sorting pictures, simple projects), and
explicit scaffolding techniques where the teacher provides temporary support (linguis-
tic or conceptual) that is gradually withdrawn [Sun 2019].

3.1.3. Output Hypothesis (Swain): Swain (2005) argued that comprehensible out-
put — producing language that is understood by others — pushes learners to process
language more deeply, notice gaps in their knowledge, and test hypotheses. For YLsC,
output should be encouraged in low-anxiety situations.

Methods: opportunities for meaningful, albeit simple, language production through
games (e.g., guessing games, board games requiring verbal responses), songs and
chants (providing structured output), simple role-plays based on familiar scenarios (or-
dering food, greetings), show-and-tell activities, and short presentations or descriptions
using learned vocabulary and sentence patterns [Zhu & Li 2017].

3.1.4. Cognitive Theories: principles from cognitive psychology highlight the im-
portance of attention, memory, and processing limitations in young learners. Learning
should be multi-sensory, engaging, and involve appropriate levels of repetition and
recycling of language.

Methods: incorporating movement, music, thythm, and visual aids; breaking down
complex information (like characters) into smaller chunks; using games for repetition
and reinforcement; varying activities frequently to maintain attention; explicitly draw-
ing attention to key language features (e. g., tones, character components) in meaning-
ful contexts.

3.2. ADDRESSING SPECIFIC LINGUISTIC CHALLENGES: TONES AND CHARACTERS

Mandarin Chinese instruction for young learners (YLs) necessitates specialized ped-
agogical strategies to address the distinct linguistic challenges presented by its ton-
al system and logographic orthography. Efficacious pedagogy for primary-level YLs
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leverages multi-sensory input, contextualized learning, and active engagement over
abstract memorization to optimize acquisition and maintain learner motivation.

3.2.1. PEDAGOGICAL STRATEGIES FOR MANDARIN TONE ACQUISITION

Effective tone pedagogy for YLs prioritizes the development of robust auditory dis-
crimination abilities, the establishment of kinesthetic and visual associations for tonal
contours, and the integration of tones within meaningful communicative contexts from
the initial stages of learning [Wang 2015; Zhao & Liu 2020]. Research suggests that
decontextualized drills focusing on isolated syllables are less efficacious than methods
embedding tones within lexical items and providing concrete representations.

Methods & Examples:

Auditory Discrimination Training: Enhancing perceptual sensitivity to tonal distinc-
tions is foundational.

Minimal Pair Discrimination Activities:

Auditory-Visual Matching: learners identify the correct visual representation (e.g.,
Picture Point) corresponding to a spoken stimulus from a minimal pair set differing
only in tone (e.g., 7 tang — soup vs. #& tang — candy; BETT shuijido — sleep vs. /KX
shuijido — dumplings).

Tonal Categorization Tasks: learners classify auditory stimuli (words represented by
Pinyin or pictures, e.g., {5 ma, fF ma, & mi, = ma) sorting corresponding cards into
categories based on perceived tone.

Oddity Tasks: learners identify the stimulus with a deviant tone within a set of three
syllables, where two share the identical tone (e. g., ma, ma, ma).

Kinesthetic and Visual Aids (See and Feel the Tones): to employ physical move-
ments and visual representations facilitates the internalization of tonal contours.

Manual Gestural Representation: to utilize standardized hand movements mirroring
the pitch contour of each tone (e. g., level trajectory for Tone 1, ascending trajectory for
Tone 2, descending-ascending for Tone 3, descending for Tone 4, brief motion for Neu-
tral Tone). Learners practice vocalization synchronized with corresponding gestures.

Gross Motor Association: to engage whole-body movements correlating with specif-
ic tone contours (e. g., upward extension for Tone 1, rising motion for Tone 2, dipping
motion for Tone 3, downward motion for Tone 4). This can be integrated into structured
activities like command-response games.

Color-Tone Association: to assign systematically distinct colors to each Mandarin
tone, consistently applied across instructional materials (e. g., Pinyin charts, flashcards,
orthographic representations: (M1 Laoshi shud...) to create visual anchors.

Diacritic Awareness: to present consistently and explicit focus on the standard di-
acritic marks corresponding to each tone above Pinyin vowels, reinforcing the visual
encoding of tonal information.

Musical Reinforcement: to capitalize on children’s inherent responsiveness to musi-
cal stimuli to facilitate tonal acquisition.

Song-Based Instruction: to utilize simple, repetitive songs frequently employed in
children’s education, where the melodic contours often approximate or reinforce cor-
rect tonal patterns (e. g., M R Z [E Liing zhi liohu, #BA& Zhio péngysu). Explicitly
draw learners’ attention to the pitch variations associated with key lexical items within
the song.

Rhythmic Chanting: to employ rhythmic chants, incorporating vocabulary, numeri-
cal sequences, or short phrases. The rhythmic structure provides temporal scaffolding
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for tonal anchoring (e.g., “—Z=P9F yi ér san si wii, £IU¥TZE shang shan di
laohu...), simultaneous clapping or tapping can further enhance auditory-motor inte-
gration.

Isolated Tone Melodies: to practice tonal sequences using a single syllable (e.g., /ma/
in various tonal configurations) set to a basic melody or rhythmic pulse. This method fo-
cuses exclusively on the accurate realization of the target tones.

Contextualized Tone Instruction: to introduce tones within meaningful linguistic
units rather than in isolation.

Lexical Primacy: to prioritize initial tone practice with high-frequency, concrete vo-
cabulary relevant to the learners’ experiences (e. g., {595 mama, B2 baba, J& mao, §7
gou, ZFER pingguo, Iz chi, F§ he).

Phrasal and Sentential Embedding: to integrate tone practice into common greetings
(fR%F Ni hio), interrogative sentences (fREF15? Ni hio ma?), and classroom directives
(54 ging zuo, B3I qili). Model natural, albeit slightly exaggerated, tonal articulation
within these communicative contexts.

Narrative Exposure: to utilize expressive oral storytelling, emphasizing accurate
tonal production to convey meaning and emotional nuances. Encourage learners to
echo key words and phrases, focusing on tonal correctness.

Instructional Patience and Positive Feedback: to recognize that tonal acquisition is
a process that requires sustained exposure and time; to emphasize comprehensibility
over absolute accuracy in initial stages; to implement corrective feedback judiciously,
focusing on errors that significantly impede comprehension; to prioritize positive rein-
forcement and encouragement of learner effort and attempts to minimize anxiety and
promote communicative willingness.

4. CONCLUSION

The increasing integration of Mandarin Chinese into global primary education cur-
ricula necessitates a critical examination of effective pedagogical approaches tailored
to the unique cognitive and developmental characteristics of young learners (YLs).
This analysis highlights that the principal linguistic hurdles for YLs acquiring Man-
darin — namely its tonal system and logographic writing system — demand specialized,
theoretically informed instructional strategies. Evidence synthesized from Second Lan-
guage Acquisition (SLA) research and specific studies on teaching Chinese as a foreign
language converges on the inadequacy of rote learning or methods directly transposed
from adult education.

Effective pedagogy for YLsC must systematically address tonal acquisition through
multi-sensory techniques emphasizing auditory discrimination, kinesthetic-visual as-
sociation, and integration within meaningful communicative contexts, rather than ab-
stract phonetic drills. Similarly, the introduction of Chinese characters (Hanzi) requires
approaches that prioritize meaning-making, leverage visual and pictographic elements,
introduce structural components (radicals, stroke order) progressively, and utilize
age-appropriate, engaging activities focused initially on recognition before demanding
complex production.

The successful implementation of primary Mandarin programs, therefore, depends
significantly on adopting pedagogical frameworks (such as adapted versions of CLT,
TBLT, TPR) that are sensitive to these specific linguistic challenges. This implies a
need for curriculum design and teacher education initiatives that equip educators with
the specialized knowledge and methodological repertoire to foster both linguistic com-
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petence and sustained motivation in young learners navigating the complexities of
Mandarin tones and characters. Further empirical investigation into the comparative
efficacy of specific interventions and the optimal sequencing of skills remains crucial
for advancing evidence-based practice in this rapidly expanding educational field.
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Cnoco0bI MOBBINIEHUS TPAMOTHOCTH CTYAEHTOB TEXHHYECKHX BY30B
PecnyOiukn TagKMKHCTAH HA YPOKAX PycCKOIo 3bIKa

Annomayus: B cratbe paccMaTpuBaeTCs BaXKHOCTD MOBBIIIEHUS] TPAMOTHOCTHU CTY-
JEHTOB TEXHUUYECKHUX BY30B PecnyOnnku TaJKUKUCTaH MPU U3YUYCHUH PYCCKOTO SI3bI-
Ka KakK KJTI0OYEBOW KOMIIETCHIIUH IJIs YCIICNTHON IMpodecCHOoHaTbHON NMeITEITbHOCTH.
OO0OCHOBBIBaeTCS aKTYaJIbHOCTB MPOOJIEMbI Ha (JOHE HETOCTATOYHOT'O YPOBHS HABBIKOB
BJIaaACHHUSA SA3BIKOM, HU3KOH MOTHUBAalIUU CTYACHTOB U OTCYTCTBUSA KBaJII/I(I)I/IHI/IpOBaHHLIX
npenonaBarene. [Ipemnararorcs pa3HooOpa3HbIE METOABI ISl YIIYUIIEHUS TPAMOTHO-
CTH, BKJIFOYAsl BHEJ[PEHUE MYJIBTUMEIUWHBIX TEXHOJIOTUH, CO3/IaHHE S3BIKOBBIX KIyOOB,
MpoBeeHNEe BEOMHAPOB U CEMUHAPOB, a TAK)KE aKTUBHOE UCIIOTB30BAHIE MPAKTHICCKO-
ro moaxoAa Ha 3aHATUAX. CTaThd NOJYEPKUBAET HEOOXOIUMOCTh KOMILIIEKCHOT'O TIOJIXO0-
Jla ¥ B&XXHOCTbh CO3JaHUS MOTHBAIIMOHHOU cpeibl it 3(h(EKTUBHOTO OBJIAJICHUS PYC-
CKHM SI3bIKOM, UTO B KOHEUHOM UTOT'e OyJIeT CII0OCOOCTBOBATH YCICIIHON Kaphepe MOJIO-
JIEKHU ¥ 00ECTICYeHH 0 KBATU(DUITMPOBAHHBIX CIIEIIHAINCTOB JIJIT SKOHOMHUKH CTPAHBI.

Kniouesvle croea: TpaMOTHOCTD, PYCCKHH S3bIK, TEXHUUECKHUE BY3bl, PecriyOinuka
Tamxukucran, mpoheccuoHadbHas e TeTbHOCT, CTYACHTHI, MOTUBAITUA,
MYJIbTUMEIUNHBIC TEXHOJIOTHH, S3bIKOBAs Cpelia, 00yueHue

M.A. Okilova (Khujand, Tajikistan Republic)

Ways of Improving Literacy of Students of Technical Universities
of the Tajikistan Republic in Russian Language Classes

Abstract: The article dwells on the importance of improving the literacy of Russian
language among students of technical universities of the Republic of Tajikistan as a key
competence for successful professional activity. The urgency of the problem against the
background of insufficient level of language skills, low motivation of students and lack of
qualified teachers is substantiated. Various methods for improving literacy are proposed,
including the introduction of multimedia technologies, the creation of language clubs,
webinars and seminars, as well as the active use of a practical approach in classes. The
article emphasizes the need for a comprehensive approach and the importance of cre-
ating a motivational environment for effective mastery of the Russian language, which
will ultimately contribute to the successful careers of young people and provide qualified
professionals for the country’s economy.
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Key words: literacy, Russian language, technical universities, Tajikistan Republic,
professional activity, students, motivation, multimedia technologies, language
environment, training

B coBpemMeHHOM MHpe TpPaMOTHOCTH J00OTr0 uejaoBeKa M KBaJIU(ULIHUPOBAHHOTO
CHEIMATIMCTa B YACTHOCTH SIBIIICTCS OJHOW U3 BaXXHEHIITNX KOMIETEHIIUH, HEOOX0Iu-
MBIX /ISl YCIIEUTHON MpO(eCcCHOHANBHON NesATENbHOCTH. B COBpEMEHHBIX YCIOBHUAX
WHOSI3BIYHOE OOIIEHHE CTAHOBUTCS CYIIECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM Oyayiiei mpodec-
CHOHAJILHOM JlesATenbHOCTH crienuanucta [2; 3; 4]. OcoOeHHO 3TO aKTyalbHO IS CTy-
JICHTOB TEXHUYECKUX BY30B, OCBAMBAIOIINX CBOIO CIIEIUATBHOCTD, PA0OTAIOIINX HAPSI-
Iy ¢ yueOoi 1 4acTo CTAJIKMBAIOLIUXCS ¢ HEOOXOIUMOCTBIO COCTABIEHUS TOKYMEHTa-
LMY, HAIUCAHUS OTYETOB, HAYUYHBIX CTaTeH U OOLICHHS ¢ UHOCTPAHHBIMH MTapTHEPAMHU.
Hu3skas rpaMOTHOCTD CTYZ€HTOB TEXHUYECKHUX BY30B SIBJISIETCS CEPbE3HOM MpoOIeMOH,
BJIUSIOIIEH Ha YCIIEIIHOCTh 00y4eHHsI U OyIyILyt0 MPOPeCCUOHATBHYIO ACSTEIbHOCTb.
B Pecny6nuke TamkukucTaH, rje pycCKUiM s3bIK 3aHUMAeT Ba)KHOE MECTO KaK SA3BIK
MEXHAIMOHATHHOTO OOIIeHHs U NpodeccHoHanbHON c(hephl, TOBBIIICHHE TPAMOTHO-
CTH CTYJICHTOB Ha 3aHATHUSAX PYCCKOTO A3blKa CTAHOBUTCS BaKHOU 3anadei [14: 15; 15:
85-88].

Pyccknii s13p1k B Ta)KUKUCTaHE — 3TO HE TOJBKO SI3BIK OOy4YeHHUsI U pabOTHI, HO U
CPEICTBO OOIICHUSI MEX]y MPEACTABUTEISIMU PA3THUYHBIX HAPOJOB BHYTPU CTPAHBI, B
OmKHEM M JajbHeM 3apyOesxbe. [103ToMy BaskHO, UTOOBI CTYAEHTHI TEXHUYECKHUX BY-
30B OBJIaJI€BaJIM IPAaMOTHON PEYBI0 HAa PYCCKOM SI3bIKE, UTO IMOMOXKET UM HE TOJIBKO B
yuebe, HO U B JasbHeiel npodeccruonanbuoi xu3nu [10; 11].

[To naHHBIM HMCclenOBaHUM, YpOBEHb IPaMOTHOCTH CTYJIEHTOB B JIaHHOH cdepe
OCTaBJISI€T KEJNaTh Jy4YIlero, 4YTo MOAYEepKUBAET HEOOXOIUMOCTh BHEAPEHHUS HOBBIX
MOJIX0/I0B K OOYUYEHHUIO.

B ocHoBe (opMupoBaHMHM T'PaMOTHOCTH Y CTYAEHTOB TEXHHYECKHX BY30B JIEKHUT
(yHKUIHMOHATIbHAS TPAMOTHOCTb, T.€. CIIOCOOHOCTh MPUMEHSTH MOJTYYEHHbIE 3HAHUS U
HaBBIKH [Tl peIlIeHUs MPAKTUYECKUX 3a/1a4 B 00JIACTH TEXHUKHU U TEXHOJIOTUH, a TaKxkKe
U1 9 PEKTUBHOTO B3aMMO/ICHCTBHS B PO ECCHOHATBHOM cpefe. B mmpokom cmbicie
(yHKUIHMOHATIbHAS TPAMOTHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKa MCIOJIb30BaTh 3HAHMS,
HaBbIKU U YMEHMsI, TPUOOPETEHHbIE B IMpolLiecce OOyUYeHHUs, UIsl PELICHHs IIUPOKOTO
Kpyra >KU3HEHHBIX 3aJ[ad, B TOM YHCJIe U B POPEeCCHOHANBHON cepe, «ITO ypOBEHb
3HaHUM, yMEHUN 1 HaBBIKOB, 00€CIIEYNBAIOLINNA HOpMaJIbHOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE JINY-
HOCTH B CHCTEME COLIMAIIbHBIX OTHOILIEHUH, KOTOPBIN CUNTAETCS MUHUMAJIbHO HEOOXO-
JUMBIM JJI OCYIIECTBICHUS KU3HEAEATEIIbHOCTH INYHOCTU B KOHKPETHOM KyJIBTYpHOI
cpene» [1]. @yHKUMOHATBHAS TPAMOTHOCTD SIBISIETCSI COI[UATBLHO-9KOHOMHYECKUM SIB-
JICHUEM, CBSI3aHHBIM C 0JIarOCOCTOSIHUEM HACEJIeHHsI U TOoCcylapcTBa B 1eoM [6: 3—17].

JIst cTyIeHTOB TEXHUYECKUX CIIeHHalbHOCTENH (PyHKUIHOHAJIbHAs IPaMOTHOCTh 03-
HAYaeT:

— YMEHHE NPUMEHATh TEOPETUUECKUE 3HAHUS HA IIPAKTUKE: K HUM OTHOCHUTCS CIO-
cOOHOCTB pelIaTh MHKEHEPHbIE 3a/1a41, UCIOIb3ysd MaTeMaTHUECKUH amnmnapar, pusndec-
KH€ 3aKOHBI, TPUHIIUIIBI PA0OTH TEXHUYECKUX YCTPOUCTB;

— HaBBIKU pabOThI C TEXHUYECKOH JOKyMeHTaluel (yMeHne YuTarh U IOHUMATh Yep-
TE€XH, CXeMbl, HHCTPYKIUH, CIeU(PUKAIIHN, CTAHIAPTHI);

— YMEHHUE aHAIM3UPOBATh U penaTh NpoOiaeMsbl (CIOCOOHOCTh HAXOIUTh U YCTPAHSATh
HEHCIIPaBHOCTU B 00OPYI0BaHNH, pa3pabaThIBaTh HOBBIE TEXHUUYECKUE PEIICHNU);
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— HABBIKM KOMaHAHOW pabOThl U KOMMYHHUKAINHU (YyMeHUE paboTarh B KOJIJICKTUBE,
YETKO U3JIaraTh CBOM MbICIIH, IIPE/ICTABISAThH PE3YJIbTAaThl Pa0OTHI);

— CHOCOOHOCTh K 00y4YeHHUIO U caM0OOOpa30BaHUIO (YMEHHUE CAMOCTOSTENIbHO HAXO-
JIUTh U YCBaWBaTh HOBYIO MH(OPMAIIUIO, CIICANUTH 32 Pa3BUTHEM HAYKH U TEXHUKH).

[Ipouiecc oOydeHus cnenualIucToOB AOKEH ObITh OPUEHTUPOBAH HA Pa3BUTHE KOM-
NETEHTHOCTEH, CIMOCOOCTBYIOMIMX pealn3alii KOHIEMIUU «00pa3oBaHHE 4Yepe3 BCIO
xKu3Hby [7: 120].

OCHOBHBIMU KOMIOHEHTaMH (PYHKIIMOHAJIbHOW IPaAaMOTHOCTH SIBJISIOTCS: YHUTATElb-
CKasl, MaTeMaTu4ecKkas, eCTeCTBeHHO-Hay4Hasl, JUHAHCOBasi TPaMOTHOCTb, TJI00AJIbHbIE
KOMITETEHIINH, KPEaTUBHOE MBIIIJICHUE.

Uwurarenbckass TPaMOTHOCTh, NPUMEHHUTENBHO K TEXHUYECKUM CHEIUATbHOCTSM,
MOJpa3yMeBaeT: MOHUMAaHUE TEXHUUYECKON TEPMUHOJIOTUH, YMEHHE U3BJIeKaTh HH(OP-
Mal{I0 U3 Pa3INYHbIX UICTOYHUKOB, aHAJIN3 U KPUTUYECKOE OCMBICIIEHHE TEXHUYECKOI
nH(popManu, HaBbIKH PabOTH ¢ Tpaduyeckoi nHPopMalmel, ciocCOOHOCTh TPUMeE-
HATB MOJyYEHHbIE 3HAHUS B IPAKTUUECKON AESITEIBHOCTH.

B nenom, GpyHKIMOHANBHAS M YUTATENbCKAst TPAMOTHOCTh TECHO B3aUMOCBSI3aHbBI U
SBIIAIOTCS KIIFOYEBBIMU (PaKTOpPaMH YCIEIIHOM MpodecCHOHANIbHON AeSTEIbHOCTH CTY-
JICHTOB TEXHUYECKHUX CIEeNHaIbHOCTEH. Pa3BUTHE 3THX HABBIKOB MO3BOJSET OyIyLIUM
WHXXEHEepaM, TEXHUKaM U JPYyTUM crienuainctam 3(QpQeKTHBHO peniaTh CI0KHbBIE 3a/1a-
YH, aJJalTUPOBATHCS K MEHSIOUIUMCS YCIIOBUSAM U I00MBAThCS yclexa B CBOEH Kapbepe.

Kpome 3TOrO0, CyHIecTBYIOT COLMOKYIBTYPHBIC (aKTOPHI, BIHUIIOIIMNE HA YPOBEHb
A3BIKOBOM MOATOTOBKU. OHU BKIIIOYAIOT SI3bIKOBYIO MTOJIUTUKY TOCYapCTBa, CTATyC Tal-
JKUKCKOTO SI3bIKa B OOIIECTBE, BIUSHUE PYCCKOTO SI3bIKA U JPYTUX UHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB, @ TAK)K€ KYJIbTYPHbIE M1 UICTOPUUECKHE OCOOEHHOCTHU CTPaHbI:

— A3BIKOBasl TIOJUTUKA TOCYAApCTBa (TrOCy/lapCTBEHHAs S3bIKOBAsI MOJIUTHKA, HAIIPaB-
JICHHAs Ha MOAJEPKKY M Pa3BUTHE TAKUKCKOTO sI3bIKa KaK rOCyIapCTBEHHOTO, UTPAET
KJTFOUEBYIO POJIb B (POPMHUPOBAHUU SI3BIKOBOW CPEAbl 1 MOTHUBAIIMH K U3YyUEHUIO SI3bIKA; B
TO K€ BpeMs HaJM4HUEe PYCCKOTO SI3bIKa KaK SI3bIKa MEXKHAI[MOHAJILHOTO OOIIEHUS U U3Y-
YeHHUE aHITTUHCKOTO U IPYTUX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB TAKKE BIUSET HAa BEIOOP U yPOBEHB
SI3BIKOBOM MOATOTOBKH);

— BOCHPHUSTHE TAJKUKCKOTO SI3bIKAa KaK POJHOTO, s3blka 00pa3oBaHUs, ACIOMPOU3-
BOJICTBA M KYJBTYPBHI BIHUSET HA MOTHBAIMIO K €T0 U3y4YeHHUI0. ECII TaIPKUKCKHH SI3BIK
BOCTIPMHMMAETCSI KaK OCHOBHOM SI3bIK OOLICHHS W Pa3BUTHSA, 3TO CIIOCOOCTBYET OoJjiee
IyOOKOMY M OCO3HAHHOMY M3YUYEHHUIO;

— BIIMSTHUE PYCCKOTO S3BIKA KaK MEXKHAIMOHAJIHHOTO U JPYTUX WHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB CTAaHOBUTCS Bce 0oJiee aKTyalbHBIM B yCIOBUAX I1oOanu3auuu. Beibop u ypoBeHb
U3yUYEHHUS ITUX A3BIKOB TAK)KE OKA3bIBAET BIUSHUE HA SI3BIKOBYIO MOATOTOBKY;

— BIIMSIHUE MUTPALIUH Ha S3BIKOBYIO CPEy U BBIOOP SI3BIKOB JIJISl U3YUYCHUS;

— pOJb ceMbU B (POPMHUPOBAHUU SI3BIKOBBIX MPEIMOYTCHUN 1 MOTUBAINH K N3yYCHUIO
A3BIKA;

— oOpazoBarenpHas cucTeMa (KauecTBO MPEroiaBaHus S3bIKa, HAJTUYNE COOTBETCTBY-
IOIUX Y4eOHBIX MaTepUaioB U KBATU(PHUIIMPOBAHHBIX IIPETOiaBaTeei).

VYpoBeHb S3bIKOBOUM MOATOTOBKU B Takukuctane ¢GopMupyercsl MOi BIUSHHEM
CJIO)KHOTO B3aMMOACHCTBHSI Pa3IMUHBIX COLMOKYIBTYPHBIX (DAKTOPOB, KOTOpBIE HEOO-
XOJIMMO YYHTHIBATh MPHU pa3pad0Tke 00pa3oBaTeIbHBIX MPOTPAMM H S3BIKOBOW IMOJH-
THKH.

Cy1iecTByeT HECKOJIBKO OCHOBHBIX MPO0OJIEM, KOTOPBIE 3aTPYAHSIOT MPOLIECC MTOBHI-
LIEHUSI TPAMOTHOCTHU CTYAEHTOB:
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— HEIOCTaTOYHOCTH 0a30BOTO PYCCKOTO $3bIKA, YUEHUKHU IIKOJI HEJTOCTATOYHO H3Y-
YaloT PYCCKUH f3BIK, XOTSI OH €CTh B IIKOJBHON Mporpamme (HO 4acoB IO PYCCKOMY
SI3BIKY MaJio);

— BBIIIYCKHUKH JAJIBHUX PAlOHOB, M3y4as NOCYJapCTBEHHBIM TaJKUKCKHU SA3BIK,
MaJIO BPEMEHU YAENISAI0T U3yYEHUIO PYCCKOTO SI3bIKA, XOTS B OCHOBHOM >KUTEH U3 paii-
OHOB €IlyT B TPYZOBYI0 Murpanuto B Poccuro;

— HEXBATKa NMPAKTUKU (OTCYTCTBHUE SI3BIKOBOM CpE/bl): CTYAEHTHl 4aCTO HE MMEIOT
BO3MO)KHOCTH aKTUBHO MCIIOJIB30BATh PYCCKUM SA3BIK B IOBCEHEBHOMU KU3HH;

— HU3KUHI YPOBEHb MOTHBALMU: MHOTHE CTYJE€HThI CYUTAIOT U3YUCHUE SI3bIKA PYTHUH-
HBIM ¥ HE BUAT €r0 MPAaKTUYeCKOW IIEHHOCTH /ISl CBOEH Mpo(decCHOHANBHOM JIesATeNb-
HOCTH;

— OTCYTCTBHE KBATM(DHUIMPOBAHHBIX MpENoJaBaTeseii: He Bce mpenogaBarTenu oona-
JAI0T TOCTATOYHOM MOATOTOBKOHN 1Jist 3 (EKTUBHOTO O0yUCHHUS;

— HEJOCTaTOK METOAUYECKUX MAaTepHaliOB: CYIIECTBYET HEXBATKa COBPEMEHHBIX U
JOCTYIHBIX YYEOHUKOB M MOCOOMI, YUUTHIBAIOIIUX CIEHIU(PUKY TEXHUYECKOH cephl.

B PecnyOnuke TamkuKuCTaH PyCCKHH SI3BIK COXPAHSET BAXHYIO POJIb KaK SI3BIK
MEKHALIMOHAJIBHOTO OOLIEHUS, YTO OOYCJIaBIMBAET OCOOEHHOCTH €ro IMpernoAaBaHUs
B LIKOJIAX M By3ax. B IKoax pyccKHil si3bIK M3y4yaeTcsl Kak 00s3aTeabHBIA IMPEIMET,
MIPUYEM yIENsIeTCs BHUMAHNE KaK Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHON M MMCbMEHHON peYH, TaKk
1 (hOPMUPOBAHUIO OOIIEKYJIBTYPHONW KOMIETEHIIMN ydamuxcsa. B By3ax pycckuil s3blk
MOYKET M3y4aTbCsl Kak MpO(UIbHBIA MPEAMET Ui ONpeAeIeHHBIX CIIeNUaIbHOCTEH, a
TaKKe KaK sI3bIK, HEOOXOMMBIH JIJIsl 1OCTyNa K HAy4HOU U 00pa30BaTesbHOM JIUTEepaTy-
pe, MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKallMU. B 1enom npenonasanue pycckoro sizbika B Tan-
KHUKHUCTAHE UMEET CBOM OCOOEHHOCTH, OOYCIIOBICHHBIE €r0 POJIbIO KAK s3bIKa MEKHA-
LHOHAJIBHOTO OOLIEHUSI U HEOOXOAMMOCTBIO UHTETPAllUi B MUPOBOE 00pa3oBaTeIbHOE
Y Hay4dyHOe npoctpaHcTo [12: 12—-14; 13: 15-17].

Crenn¢uka sI3bIKOBBIX U PEUEBBIX HABBIKOB JJISI CTYICHTOB TEXHUYECKHUX BY30B B
TamxukucTane BKIOUaeT B ceOs BIaJ€HUE POJHBIM U PYCCKUM sI3bIKAMHM Ha YPOBHE,
HEoOXOAMMOM JIsi 00y4YeHHsI U paboTe MO CHEeIHalIbHOCTH, a TAK)Ke CIIOCOOHOCTH MO-
HUMAaTh M UCIOJIb30BaTh MEKHAMOHAIbHBIM PYCCKUI M MHOCTPAaHHBIE SI3BIKM, B IEp-
BYIO OUYEpEe/b aHITIMICKUH, U1 IpodeCcCUOHAIBHOMN NEATEIbHOCTH U HAYYHBIX HCCIIe-
noBaHUU. B wacTHOCTH, CTyleHTaM HEOOXOAMMBI HaBBIKM aKaJeMHYECKOro MUChMa U
YCTHOH pe4H, yMEHHE paboTaTh C TEXHUYECKOW JOKYMEHTAIMeH, BECTH JEIIOBYIO Ie-
PENUCKY, y4acTBOBaTh B KOH()EPEHIMAX U CEMUHApPax, a TaKKe CBOOOAHO 0OIAThCs €
KOJIJIETaMH ¥ CIELUAIUCTAMHU U3 IPYTUX CTpaH.

Pycckuil s3bIK UTpaeT KIOYEBYIO POJb B OPMUPOBAHUU OOIIEKYIBTYPHOU U MPO-
(eccrnoHaIbHON KOMIIETEHIIUH, IBJISSICh CPEICTBOM KOMMYHMKAIMH, TIO3HAHUS U CAMO-
BbIpakeHus. OH obecrneynBaeT AOCTyN K 00raroMy KyJbTypHOMY Hacl€IHI0, CIIOCO0-
CTBYET Pa3BUTHIO0 KPUTHUUYECKOTO MBIIUICHUS U (POPMUPOBAHMIO MPO(HECCHOHAIBHBIX
HaBBIKOB.

®opMHpoBaHNE KOMMYHHMKAaTUBHON KOMIIETEHIIUHU Y CTYIEHTOB TEXHUYECKUX BY30B
B TajkukucTane npu 00y4eHUU PYyCCKOMY SI3bIKY MMEET CBOM OCOOEHHOCTH, CBS3aH-
Hbl€ C MHTErpaluei A3bIka B Ipo(peCcCHOHANIBHYIO AeaTeIbHOCTh. Heo0Xx0aumMo yuuThl-
BaTh CNEUM(PHUKY TEXHHUUECKHX CIEIUATBHOCTEH M CO3/1aBaTh yCIOBUS IS PAa3BUTHA
YMEHHM, HEOOXOauMBIX i d(PeKTuBHOTO 0OO0IeHUs B mpodeccuoHanbHoOl cdepe.
VYenemHoe GpopMHpOBaHHE KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHLIMH INPEAIOaraeT pa3BUTHE
BCEX YETBIPEX BUJIOB PEUEBOM NEATEILHOCTH: TOBOPEHUS, ayINPOBAHMSI, YTEHUSI U ITUCh-
Ma [5].
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B o0pa3zoBarenbHbIX yupexaeHus TaIKUKUCTaHA JODKHO YACNIAThCS 0c000e BHU-
MaHHE Pa3BUTHIO S3BIKOBBIX W PEUEBBIX HABBIKOB CTYJACHTOB TEXHUYCCKHUX CICIIAAIb-
HOCTEH, YTOOBI MOATOTOBUThH UX K YCIIEUIHOW Kapbepe B COBPEMEHHOM MUpE, T/e 3Ha-
HUE UHOCTPAHHBIX S3BIKOB U CIIOCOOHOCTH K 3()(heKTUBHOMY OOIICHHIO SBISIOTCS KITIO-
4yeBbIMU (haKTOpaMu ycrexa.

B Hacrosiee BpeMs B HalleM By3e oOyueHHE HampaBleHO Ha (POPMUPOBAHHE KOM-
MYHHMKATUBHON KOMIIETEHIIMH, MO3BOJISAIONMIEH CTyneHTaM 3(PQEeKTUBHO MCIOIb30BaTh
A3bIK B IPO(EeCCHOHAIIBHOM cepe. ITO BKIIOUAET B ceOs HE TOJILKO 3HAHUE TPaMMaTH-
KM U JIEKCUKH, HO U YMEHHUE MPUMEHSATH SI3bIK B PA3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYya-
IIUSIX, XapaKTEPHBIX I TEXHUYECKUX CIENHUATBbHOCTEMH, T. €. OHO JOJDKHO OBITH TECHO
CBSI3aHO C OyayIIel mpodeccCuoHaIbHOM AESITEIHHOCTBIO CTYIGHTOB. DTO O3HAYAET, YTO
y4eOHbIe MaTepHalbl U 3aJlaHus JOJDKHBI OTPaXKaTh PeasibHbIE CHTYAIllH, C KOTOPBIMU
CTYZIEHTBI CTOJIKHYTCSI B CBOEH Kapbepe [8].

Oco0oe BHUMaHUE YIEIICTCS Pa3BUTHUIO HABBIKOB PYCCKOM YCTHOM M MUCHhMEHHOM
peur, YMEHHUIO BECTH JIEJIOBYIO MEPENHCKY, TOHUMATh U MPEACTABIATh TEXHHUECKYIO
nH(pOPMAIUIO, a TAaK)Ke HaBBIKaM pa0OTHI B KOMaHJE MPH HCIOJIB30BAHUU PYCCKOTO
A3BIKA.

PaccmorpuM ocobenHOCTH (hOPMHUPOBAHUSI KOMMYHUKATUBHON KOMITETCHIIMH B TEX-
HUYECKUX By3aX MpU OOYYCHHH PYCCKOMY SI3bIKY B Tajpkukuctane. /st 3TOro HyKHO
y4ecTh crnenuduky npodeccuoHanTbHOH KOMMYHHKAIUH.

B pamMkax KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETEHIIMH Ba)XHO YYUTHIBATH COIMOKYIBTYPHBIE
0COOCHHOCTH 5I3bIKa, HA KOTOPOM OOIIAIOTCS CHEIHMAINCTHI B JaHHOH oOnactu. B Tex-
HUYECKUX By3aXx 0c000€ BHUMaHUE YAENSETCS Pa3BUTUIO HABBIKOB FOBOPEHHUS U IMHUCH-
Ma, TaK KaKk UMEHHO 3TH HaBBIKU Hanboliee BOCTpeOOBaHBI B MPO(ECCUOHAIBHOMN Jes-
TEJIFHOCTH. 3HaHWE TPABWII STUKETA, MOHUMaHUE KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH IeTOBO-
ro OOUICHHs] U YMEHHUE alaTUPOBAThCS K PA3IUYHBIM CUTYaAIlUsIM OOILICHUS SIBISIFOTCS
BRXHBIMU 3JIEMEHTAMH KOMMYHHKATUBHON KoMreTeHIIMU. OOy4eHHE PYyCCKOMY SI3BIKY
JIOJDKHO OBITH HaIpaBiIeHO Ha (GOPMUPOBAHUE YMEHUH, HEOOXOMUMBIX I OOIICHUS B
KOHKpPETHOU mpodeccuonansHoi chepe. PopMupoBaHue KOMMYHHUKATUBHON KOMITETEH-
IIUH TIPEIoIaraeT He TOJIBKO OBJIAJCHUE TPAMMATHKOM U JIEKCUKOW MHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka, HO ¥ pa3BUTUE YMEHHM NCIIOIB30BaTh S3bIK AJIsl pelIeHus MpodeccuoHaNbHbBIX 3a/1ay.
Hanpumep, CTyneHThI JOIKHBI YMETh YUTATh U MOHUMATh TEXHHUECKYIO JINTEPATYPY, ITH-
caTh OTYETHI O MPOAETAHHOHN paboTe, BECTH NEPEroBOPHI C HHOCTPAHHBIMH MAPTHEPAMH.
Tak, cTyIeHTBI-apXUTEKTOPHI JOJKHBI XOPOIIO 3HATh TEPMHUHOJIOTHIO 10 APXUTEKTYpE U
U3aiiHy, yMETh OOIIAThCs ¢ KOJJIETaMu U3 ONMKHETO U JalIbHETO 3apyOeKbs; CTYICH-
TBHI-IPOTPAMMHUCTBI YYaTCsI TTIOHUMATh S3bIK TIPOTPAMMHUPOBAHUS, THIIYT MPOTPAMMBI U
JOJHKHBI YMETh OOIIAThCS CO CBOMMU MapTHEpaMu U3 APYTUX CTpaH U T. 1 U T.11.

OO0y4eHne pyccKOMY SI3bIKY JOJIKHO OBITh TECHO CBSI3aHO C M3Yy4YaeMbIMH MPOQECCH-
OHAJILHBIMH JUCIHUIUIMHAMU. DTO MOXET OBITh HCIIOJIb30BAHUE AyTCHTUYHBIX TEKCTOB
M0 CHEIHAbHOCTH, TAKUX KaK CTaThH U3 TEXHUYECKUX >KYpPHAJIOB, BHJIEOMAaTEpPHAIIbI,
MPE3EHTAIUH, YTO IMO3BOJISET CTYJCHTAaM O3HAKOMUTECS C PEAIBHBIM SI3BIKOM, UCTIONb-
3yeMbIM B TpodeccuoHanbHOi cdepe; yaeOHBIX MaTepuasoB, CBA3aHHBIX C OymayIien
CHEIUATbHOCTBIO, MM MPOBEICHUE 3aHATHI MO PyCCKOMY SI3bIKY Ha 0a3e iabopatopuit
U Mactepckux. Kpome 3Toro, BaKHO y[elsITh BHUIMAHHE PA3BUTHIO HABBIKOB MUCHMEH-
HOW pedd, Tak KaK B MPO(ECCHOHAIBHON JEATEIHPHOCTH 9acTO TPeOyeTCs COCTaBICHUE
OTYETOB, TEXHUUYECKUX ONMUCAHUN, HATUCAHUE HAYYHBIX cTaTel. B ciyyae BO3HMKHOBe-
HUSI TPYAHOCTEH B mpoliecce OOLIeHHS, CTYISHTHI JOJDKHBI YMETh MCIOIb30BaTh KOM-
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MIEHCATOpPHBIE CTPATETUH, TaKUE KakK NepedpazupoBaHUe, UCIOIb30BaHHE CHHOHKUMOB,
KECTOB U MUMUKH ISl TOAIEP )KaHUSI KOMMYHHUKauH [9].

B Tamxukucrase, rie pycCKuil si3plK MMEET CTaTyC s3bIKa MEKHAI[MOHAJIBHOTO 00-
LICHUs, HEOOXOAUMO (OPMHPOBATH y CTYACHTOB MEXKKYJIBTYPHYIO KOMIETEHIHIO, T.E.
yYMEHHE MOHUMATh U YUUTHIBATh KYJIBTYPHbIE 0COOEHHOCTH PyCCKOTOBOPSIIUX JIFOACH.

HeoOxoanmo co3aaBath yCIIoBUS U1 PAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS MOJTyYEeHHBIX 3Ha-
HUI ¥ YMEHHIA, HAalIpUMeEp: MPOBEJCHUE POJIECBBIX UI'P, CUMYISIIUN MPO(hecCHOHATBHBIX
CUTyallui, OpraHu3anusl CTaXKUPOBOK, IIPUBJICYCHNE HOCUTEIICH A3BIKA JUUIS IIPOBEICHUS
3aHITHUM, MaCTEP-KJIACCOB, KOHCYIBTALIAM.

OpHOl U3 BayKHBIX 3a71a4 SBJISETCS MOTUBALINS CTYIEHTOB K U3YUYEHUIO PYCCKOTO SI3bI-
Ka, TaK KaK IMOHMMaHHUE ero 3HauMMOCTH Julsl Oyayiied npodeccuoHaIbHOU JesiTelNb-
HOCTH TOBbIIIAET 3(p(PeKTUBHOCT 00yueHus. HenocrarouHoe mpakTHueckoe mpume-
HEHUe, CJI0KHAs rpaMMaThKa M IPOU3HOLIEHHE, YTO BEAET K TPYAHOCTU B OOLICHUH,
00y4eHHH M TPYAOYCTPOWCTBE BCIEACTBUE HEJOCTATOYHOIO 3HAHUS PYCCKOTO SI3bIKa,
HEYBEPEHHOCTh B ce€0€ U CBOMX CIIOCOOHOCTSAX HETaTHBHO CKa3bIBAIOTCS Ha MOTHBALUU
CTYACHTOB K U3Y4YEHUIO PYyCCKOTO A3bIKA.

B nienom Hy>kHO pa3pabarblBaTh U NIPUMEHATH 3a/1aHUs, HAIIPaBIEHHbIE HA (OPMUPO-
BaHUE (PYHKIIMOHAIBHON U YUTATEIBCKOW I'PAMOTHOCTH, M OCHOBHBIMH UX NMPUHIIUIIAMHU
JIOJKHBI OBITH KOHTEKCTYaJIU3alltsl, KOMIUIEKCHOCTb, MEXIPEAMETHOCTb, pa3HOO0pa3ue
¢dopmaros, nudppepeHunanys, peduaekcus, aHaau3 TeKCTa U ero MHTepIpeTanus, KOMMY-
HUKAIWs, KpEaTUBHOE MBIIUICHNE, BKIIIOYEHHE B y4eOHBIH nporiecc. Hy»HO BBITOTHATS
yOpakHeHus: Ha (opMHUpOBaHHE HABBIKOB MHCbMEHHOW peuu (HamucaHue pedeparos,
aHHOTALlMH, OTYETOB, HAYYHBIX CTaTei), HAaBBIKOB YCTHOH peun (AOKJIAbl, Ipe3eHTa-
LIUH, yYaCTHE B AUCKYCCHUSAX).

PaccmoTpuM HecKoIbKO CIOCOOOB MOBBIIICHHS] TPAMOTHOCTH Y CTY/IEHTOB BCEX BY-
30B, B KOHKPETHOM ClIyyae — TeXHUYECKHUX By30B PecrnyOnuku TapkuKucTaH.

Bo-niepBbIx, HHTETpaIys TEXHOJIOTHIA B 00y4YeHHE SBISETCS OXHUM U3 CIIOCOOOB TI0-
BBIIICHUS T'PAMOTHOCTH Ha YPOKax PyCCKOTro s3bIKa. I cO30aHUs MHTEPaKTUBHBIX
YPOKOB MO)KHO MCIOJIb30BaTh MYJBTUMEIUNHBIE TEXHOJIOTMU U UHTEPHET-PECYPCHI.
DTO MOXET BKJIIOYAaTh B ce0s MCIOIb30BaHHE BHAEOMATEPHANIOB, OHJIANH-KYPCOB H
MPUWIOKECHUHN JUIsl NU3y4YCHUS A3bIKa. Takue BUIBI 3aHATHM MOBBICIT MOTHBALUIO CTYy-
JICHTOB U CJENAI0T Ipolecc o0y4yeHus 0ojiee HHTEPECHbBIM.

Bo-BTOpHIX, IpOBEieHNE BEOMHAPOB U OHJIANH-TIEKIUN C TPUITIAIICHHBIMH CIIeIIHa-
JMCTAMM U3 Pa3HbIX 00JacTell ToXkKe ABIAETCA OJHUM U3 CIIOCOOOB MOBBIIIEHUS YPOBHS
BJIaJICHUS] PYCCKHUM SI3BIKOM.

B-TpeTpux, co3naHne UCKyCCTBEHHOM SI3BIKOBOM CpPEIbl TAK)KE SBISETCS OJHUM W3
CHOCO0OB U3y4YEHHUs PyCCKOTO si3bIka. OpraHu3aius s3bIKOBbIX KIIyOOB U 00bEeJUHEHHH
110 MHTEpECaM, IJI€ CTYACHTHI MOTYT 00CYKJaTh pa3IUYHbIC TEMbI HA PyCCKOM SI3bIKE B
HeopMaIbHON 00CTaHOBKE, TIOMOXKET B PEIICHUH 3TON IPOOJIEMBI.

Eme onHuM u3 crnoco0oB M3yuyeHUs S3bIKa SBJISETCS MPOBEACHHUE KOH(pEepeHUuil u
CEMUHApPOB, OCBSIICHHBIX aKTyaJbHBIM BOIIPOCAM B 00JIACTH TEXHUKHU M TEXHOJIOTHH,
C UCIOJIb30BAaHUEM PYCCKOTO SI3bIKa B KAU€CTBE OCHOBHOTO SI3bIKA OOILIEHUS.

Kpome Toro, akTuBHOE UCIIOJIB30BAaHUE IIPAKTUYECKOTO MOAXO0A HA YPOKAX PYyCCKO-
TO SI3bIKA, T.€. BHEAPEHUE NMPAKTHUYECKHUX 3aJlaHUH, CBSI3aHHBIX C MPOo(decCHOHAIbHON
JeSATEIbHOCTHIO CTYJEHTOB: HalMCaHUE MPOEKTOB, COCTABIEHNE OTYETOB, pa3padoTKa
TEXHUYECKOW TOKyMEHTALlUH, IPOBEICHHUE POJIEBBIX UTP U CUTYallMOHHBIX 3ajay, KO-
TOpbIE TIOMOTAIOT CTYACHTaM MPUMEHSTh CBOU 3HAHMUS fA3bIKAa B PEAJbHBIX CUTYyalLUsX,
ABIISIIOTCS CIIOCOOAMM OBJIAJICHUS PYCCKHUM SI3bIKOM B KAY€CTBE OCHOBHOIO HA 3aHATUAX
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B TEXHHYECKOM By3e. OOyueHue pyCCKOMY M MHOCTPAHHOMY SI3bIKAM B TEXHHYECKUX
By3aX JOJDKHO OBITH HAlpaBi€HO HA Pa3BUTHE aKTUBHOCTU U CAMOCTOSITENIBHOCTHU CTY-
JICHTOB, YTO MO3BOJIMT UM B JlajibHeNIEM 3P (PEKTUBHO HCIIOIB30BATH A3BIK B CBOEH ITPO-
(heccroHATBHON JESATEIBHOCTH.

Ha 3ansATHAX MO pycckoMy SI3bIKYy OY€Hb BaXHO (OpMHUPOBATh MOTHUBAIUIO CTY-
JIEHTOB: MPUBOAUTH NPUMEPHI YCIEIIHOIO MCIOJIb30BAHUS PYCCKOIO SI3bIKA B JKU3HU
CHEIHAIUCTOB U3 c(hepbl 00yuaeMbIX CTY/ICHTOB; BHEAPSATH UTPOBBIE METOJIBI B 00yde-
HUHU PYCCKOMY SI3BIKY I IIOBBILICHUSI HHTEPECA CTYICHTOB K U3YYCHUIO A3BIKA.

[IpoBeneHune peryaspHbIX TECTUPOBAHUI U KOHTPOJIBHBIX pabOT /ISl OLICHKU YPOB-
HSl TPAMOTHOCTH CTYJIEHTOB ITOMOXKET B 00yUEHUHU PYCCKOMY SI3bIKY M KOPPEKTHPOBKE
y4eOHOro Ipolecca B 3aBUCUMOCTH OT Pe3ynbTaToB. i1 MOTHBALIMM CTYAEHTOB MOX-
HO UCIOJIb30BaTh pa3inyHble (POPMBI OIIEHKH, BKJIIOYasi CAMOOLIEHUBAaHUE, YTO M103BO-
JUT UM OCO3HATh CBOM JIOCTHIKEHHS U MPOOEIbI, TpeOyIoIne BOCIOTHEHUS.

EcTp enie HEKOTOpBIEC NPEIIOKEHHS, KOTOPbIE ITIOMOTYT CTYACHTaM OBJIANETh PyC-
CKHMM $SI3BIKOM B IIOJIHOH M€EpE, NOJHUMYT MOTHUBALMIO U 1alyT BO3MOXHOCTb UCIIOJb-
30BaTh €r0 Ha MPAKTUKE, — 3TO OPTaHMU3aLMs OOMEHHBIX IPOIPAMM C PYCCKOSA3BIYHBIMU
BY3aMH, UTO MO3BOJIUT CTYACHTAM IIPUMEHATh CBOU 3HAHMsI B €CTECTBEHHOM cpeze 00-
LIEHUS, TAPTHEPCTBO C PYCCKUMM By3aMU ISl IPOBEJEHUS COBMECTHBIX IIPOEKTOB U
HCCIIEIOBAHUN.

Takum 00pazom, MOBBILIEHHE I'PAMOTHOCTU CTYJEHTOB TEXHHYECKUX By30B Pecmy-
6mukn TapKUKHCTaH Ha ypPOKax PyCCKOTO SI3bIKA SIBJISETCSA aKTyaJbHOW 3ajauei, Tpe-
Oyroleil KOMIUIEKCHOTO moaxoaa. CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHH, HHTErpalus paKkTuye-
CKMX 3a/IaHMI U CO3/1aHHE MOTHUBALIMOHHOM CPEbl MOTYT 3HAYUTEIBHO IOMOYb B 3TOM
npouecce. ToabKo Toraa CTyAeHTh cMOTYT 3(()EKTUBHO OBJIAAETh S3BIKOM, YTO B 1aJIb-
HEeWIIeM MOJIOKUTENIbHO CKaXKETCS Ha UX MPO(eCcCHOHATbHOMN NeSITeIbHOCTH U COLU-
anbHOM ajanTanuu. Hy)kHO OTMETUTh, YTO OOJIBIIYIO POJIb UTPAIOT U OTNBITHBIE MPEIO-
JlaBaTeM, YYUTHIBAIOIINE HHTEPECH M MOTPEOHOCTH CTYIEHTOB: OHU CMOTYT CO3/1aTh
a3 ekTBHYI0 00pa30BaTEIBHYIO CPEIY, CIOCOOCTBYIONIYIO PA3BUTHIO IPAMOTHOCTH U
YCHEIIHOM Kapbepe MOJIOIEkKH B YCIOBHsIX IoOanu3anuu. Bee BblleykazaHHbIE CIIO-
coOBbl, B TOM MJIM MHOM CTENEHU, MOTYT IIOMOYb B MOBBIIIEHUH YPOBHS TPAMOTHOCTH
IIPU U3YYEHUH PYCCKOTO A3bIKa B TEXHUUECKHUX By3aX U MOBBICUTh KBAJIU(UKALIUIO BbI-
IIyCKHUKA-MH)XEHEpa U TEM CaMbIM o0ecrneuuTs npou3BoacTsa Pecnybnuku Tamxuku-
CTaH KBaJU(PUIMPOBAHHBIMU CHEIHAIACTAMU.

®opMupoBaHNE KOMMYHMKAaTUBHON KOMIIETCHIIUU Y CTYJAEHTOB TEXHUYECKUX BY30B
B TamkukucTane npu oOy4eHUH PYCCKOMY SI3BIKY JOJDKHO OBITH HAIpaBJIE€HO HA pas-
BUTHE YMEHUH, HEOOXOUMBIX ISl YCIIEUTHOM MpoeCcCUOHAIbHOM eI TEIbHOCTH B yC-
JIOBUSAX MHOTOSI36IYHOTO M MHOTOKYJIBTYPHOTO MHPA; 3TO CIOXKHBIN IIPOLECC, KOTOPBII
TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO MOJIX0/1a ¥ y4eTa CHeIU(PUKNA TEXHUUECKUX CHEIUaTbHOCTEH.
Yenemnoe ¢popMHpoBaHHE KOMMYHUKATHUBHONW KOMITETEHIIMM MTO3BOJIMT BBIITYCKHUKAM
TEXHUYECKHUX BYy30B ObITh KOHKYPEHTOCIHOCOOHBIMU Ha PBbIHKE TPYy/Aa U aKTUBHO B3au-
MOJIEMCTBOBAaTh C MHOCTPAHHBIMHU [TAPTHEPAMH.
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Buusinue NMEePCUACKUX U TATKUKCKUX T'YMAHUCTHIECCKHUX y'-lCHPIﬁ
Ha METOALI IMpenmogaBanusi B HaYaJIbHOIi IIKO0JIe

Annomayus: B coBpeMeHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUAX BOIPOC IyMaHU3Ma
BcE yarie 00CyK/JaeTCsl B KOHTEKCTE IPEIoJaBaHusl yUeOHBIX TPEIMETOB U IPOBEJICHUS
BOCIUTATEJIBHBIX MeponpusITuil. aen rymanns3Ma, BOIJIOLICHHBIE B TPYyJax BbIAAO-
muxcs Mbicauteneil Tagxukuctana u [lepcun, urparot KJIFOUYEBYIO pOJIb B BOCIIUTaHUHU
HPaBCTBEHHBIX M T'YMaHUCTHYECKHX IICHHOCTEH y AeTei. DTH Hlieu MmoMoramT (op-
MHPOBATh y HIKOJbHUKOB YBa)KEHUE K JIMYHOCTH, OTBETCTBEHHOCTb 34 CBOM JAEHCTBUS
U MOHUMAaHUE COIMAJIbHOM CIpaBeIMBOCTH. B manbpHeleM BayKHO MPOJOJIKATh HC-
MOJB30BaTh ATU OOraThle TPaJAMIINK JJIS CO3JaHUs 00pa30BaTEIbHBIX MPOrpamMM, Ha-
IIPaBJICHHBIX Ha BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE JTUYHOCTH yUaLUXCA.

Kniouesvie cnosa: rymaHu3M, 4€JIOBEUECKOE JOCTOMHCTBO, MEXIUIHOCTHEIE
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The Influence of Persian and Tajik Humanistic Teachings on Teaching Methods in
Primary School

Abstract: In modern educational institutions, the issue of humanism is increasingly
discussed in the context of teaching academic subjects and conducting educational activi-
ties. The humanistic ideas embodied in the works of outstanding thinkers from Tajikistan
and Persia play a key role in the education of moral and humanistic values in children.
These ideas help shape students’ respect for the individual, responsibility for their ac-
tions, and an understanding of social justice. It is important to continue using these rich
traditions to create educational programs that focus on the comprehensive development
of students’ personalities.
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['ymanusMm, kak ¢puiaoco@pusi © MUPOBO33pPEHUE, CIIY>)KUT OCHOBOM ISl pa3BUTHS Ye-
JIOBEYECTBA HA MPOTSKEHUH Bcell uctopuu. Ero naen HaxoasT oTpakeHue B CTpemMiie-
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HUU K CO3JaHHIO CIPABEUIMBOIO U PABHOIIPABHOTO OOIIECTBA, TAE KaXKJbli YeIOBEK
HMMEET MPaBO Ha yBa)k€HUE, CBOOOJY M BO3MOXKHOCTHU JIJIsl CaMOBBbIpakeHHsI. B ycio-
BUSIX MIOOATH3UPYIOIIETOCS MHpa, TJe MpeolnaialT pa3HooOpa3Hble KyJIbTypHBIE U
COLlMaJIbHBIE TPAJULIUH, TYMAHU3M OCTAETCA aKTyaJIbHON [IEHHOCTBIO, IPU3BIBAIOIIEH K
YBaXXCHUIO YEJIOBEYECKOT0 JOCTOUHCTBA U MpaB IMYHOCTH. OH HalpaBiieH Ha pa3BUTHE
MOPANBbHBIX U ATUYECKUX MPHUHIUIIOB, 00ECIEYNBAIONIINX TAPMOHHUIO B OTHOIICHUSX
MEXAY JIOAbMH U NOJAEPKUBAIOIINX LIEHHOCTh JINYHOCTHU KaK IIEHTPAJIbHOTO 3J1€MEH-
ta obmectBa [1: 100; 16: 85-88].

OcHoBaHHas Ha IPU3HAHUU LICHHOCTH U JOCTOMHCTBA KaXJO0TO YeJI0BEKA, UJies Iy-
MaHHU3Ma 3aKJII0YaeTcsl B yBaKEHUU K JIMYHOU cBOOO/E U IIpaBaM MHIMBHA. DTO yue-
HUE MpeacTaBisieT co0oi pyHaamMeHT A GOopMUpPOBaHMSI HDABCTBEHHBIX U ATHUECKUX
HOPM, MTO3BOJISIOIIMX BBICTPAUBAaTh OTHOLUEHUS MEXIY JIOAbMH, U CTAHOBATCS OCHO-
BO uX B3aumozeicTBusa. ['yMaHU3M aKkTUBHO IpOINAaraHgupyeT TaKue IIEHHOCTH, Kak
B3aMMOTIOHMMAaHHE, TOJIEPAHTHOCTh U CIPaBENIMBOCTh, UTO CIIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO
o0miecTBa, B KOTOPOM YUUTBIBAIOTCS MHTEPECHI KaXKA0TO €ro YjeHa.

B nporuecce ncropuueckoro pa3BuTUsI TYyMaHUCTUUYECKHE UAEH TPUHUMAIHN pa3HbIe
(hopMbl U OKa3bIBaIM BIUSHUE HA Pa3IUYHbIC COIMATIbHBIE U KYJIbTYpPHBIC JIBH)KECHHUS,
3aBUCHUMBIE OT MOJIMTUYECKON U SKOHOMUYECKON CUTyallMu TOTO BpeMeHu. Hanpumep,
B JIPEBHErPEUYECKOIN M pUMCKOM IIUBUIIM3ALMAX TYMaHU3M pa3BUBAJICS B KOHTEKCTE Qu-
Jocoduu, UCKYCCTBA U MoNUTHYECKOU Teopuu. B mepuon Peneccanca rymanuctuyec-
KO€ MHPOBO33pPEHUE BHOBb IOJYYMJIO LIMPOKOE PACHPOCTPAHEHUE, KOIZa BHUMaHHUE
JIOZIEH COCPENOTOYMIIOCHh Ha IIEHHOCTH Y€JI0BEYECKON JINYHOCTH, €€ BOBMOKHOCTSIX U
npaBax [2; 3; 15].

Onnako B (heonaiabHBIX M pabOBIAJEIIBUECKIX OOMIECTBAX TYMaHU3M HEPEIKO HC-
M0JIB30BAJICS KAaK MHCTPYMEHT JAJIs JETMTUMHU3allUK BJIACTU MpaBsAUIuX ciioeB. B aTtux
YCIOBUAX TYMaHUCTUUYECKHE UJEU CTAHOBWIIMChH MJIEOJOTHMYECKONM OCHOBOM, MOAAep-
KUBAIOIIEH MHTEPECHl apUCTOKPATHH U (EOoJaNoB, YACTO YKPEIUIsis CYLIECTBYIOLIUE
COLMAJIBHBIE U YKOHOMHYECKHUE CTPYKTYphI. Takue CTpyKTypbl IPENsTCTBOBAIN JOCTHU-
JKEHUIO PABEHCTBA U CIPABENJIMBOCTH, IIOCKOJIBKY T'YMaHU3M CIIYy>KMJI LIEJISIM COXpa-
HEHUsl COLMAJIbHOTO MOPSJKAa U YKPEIUIEHUS BIACTHBIX MO3ULUN MPaBALIUX KJIACCOB.
B sTux 06cTosTENBCTBAX UAEH TYMaHU3Ma OTpaHUYMBAIN BO3MOKHOCTH VISl peain3a-
LMY PEATIbHBIX COLMAIbHBIX U3MEHEHUN U Pa3BUTHS PABEHCTBA IIPaB JIUYHOCTH.

Takum 00pa3oM, HECMOTPSI Ha TO YTO TYMaHHU3M SIBJISIETCS YHUBEPCAJIbHOW LEHHO-
CTBIO, €r0 MPOSIBJICHUS B Pa3HbIX UCTOPUUYECKUX U COLMAIBHBIX KOHTEKCTaX MUMEIU
pasnuuHble GOpMBI M 3HaYeHHS. B HEKOTOPBIX ciydasx OH CIY>KWJI HHTEpecam oIpe-
JIEJIEHHBIX CJIOEB OOIIECTBA, a B IPYTUX — CTAHOBUJICS UCTOYHUKOM BJIOXHOBEHUS ISl
060pbOBI 32 IpaBa ¥ CBOOOBI Ka)KJJOTO YeTOBEKA.

Taxoil moaxon maer Oosiee MUPOKOE MPEACTABICHUE O TOM, KaK MACH T'yMaHH3Ma
Pa3BUBAJIUCH U MEHSUIUCH B 3aBUCUMOCTHU OT HICTOPUYECKOTO KOHTEKCTA, a TAK)KE O TOM,
KaK 3TH UJeH MOTJIH ObITh UCIIONb30BAHBI B PA3HBIX COIIMAIBHO-MIOJIUTUYECKUX CUCTE-
Max.

['ymaHu3M TaKUKCKOTO HapoJia UMEET CBOU KOPHHU €II€ C CaMbIX JPEBHUX BPEMEH.
DTOT ryMaHHU3M BBIPAXKAETCA B TEX UACAX U YUCHHUSAX, KOTOPbIE MPOIOBEI0BAIHN TaKUE
BbIJAIOIIMECS TIMUYHOCTH, Kak Katomapc u Jxxkammien, Pycram u CusiByu, 3aparycrtpa u
Many, by3zyprmexp u Cnpasennussiii Hymepsan, Pynaku u @upnoycu, [laitx Atrop,
Abnypaxmon Jxxamu, Xyceitn Bousu Kommdu, Mup3o Abnynkanup begun, Axmaan
Jonum, ycron Caapunaus AniHu u Mup3o TypcyH3ona. OTH BeJIMKUE MBICIUTENN U
MOATHI HE KaJeJId CUJI U KU3HU Ha 01aro cBoOO/IbI M PAaBEHCTBA, YBAXKEHUS YeJIOBEYEC-
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KOM TMYHOCTH, €€ JOCTOMHCTBA U MOJIOKEHUS B o0miecTBe. OHU 6OPOIHCH IPOTUB CO-
LMAJbHBIX Pa3IudMil, bITAsCh JIUKBUIUPOBATh HECTIPABEAIMBOCTD U IPUHECTH rapMo-
HUIO Y PaBEHCTBO B OOIIECTBEHHbIE OTHOLIEHUS [5].

['ymaHu3M TaJKUKCKOTO HApo/a, Kak U MHOTMX APYIMX BOCTOUHBIX LIMBHJIM3ALUH,
nMeeT IyOOKHe HCTOPUYECKHE KOPHHU, BOCXONAIIME K JPEBHUM BpemMeHaM. BakHo
NOJYEPKHYTh, YTO TYMaHUCTUYECKHUE UEU, PACIIPOCTPAHEHHBIE CPEIU MBICIUTENIEH U
nesiteneil KyapTypsl Taa)KMKUCTaHa, HE TOJIBKO CIY>KUJIM OCHOBOM Il JYXOBHOIO pa3-
BUTHS HApO/a, HO U ObIM UHCTPYMEHTOM JUIs1 OOPBOBI 32 CIIPABEIMBOCTD, PAaBEHCTBO
Y yBa)KEHHE YEJIOBEUYECKOIO JOCTOMHCTBA.

OT mepBBIX U3BECTHBIX QUTYpP IpeBHEHpPaHCKOW Mupororuu u Gpumocodun, Takux
kak Karomapc u [[xamimien, mo O0ojiee MO3MIHUX BEIUKUX JIMYHOCTEH, Takux Kak Py-
ctaM u CusByII, TYMaHU3M ObUI HEOTHEMJIEMOM YacCThIO TAXKUKCKOW KYJIBTYpHOU M
MHTEIUICKTYabHOU Tpanunuu. B amoxy 3aparycTpsl 1 Many, koraa Obuta pazpaborana
KOHLIEIIMSI HDABCTBEHHBIX HOPM U OOIIECTBEHHOI'O MOPSIIKA, YXKE 3aJI0KHINCh OCHOBBI
T'YMaHMCTHYECKUX LIEHHOCTEM, KOTOpbIE MOAUYEPKUBAJINA BAaXXHOCTh PABEHCTBA M yBa-
KEHHSI K KOKIOMY YEJIOBEKYy. DTH HJeH OyayT pa3BUBAThCS M MPEeoOpPa30BHIBATHCS B
nanbHeem [4; 14].

3aparyctpa (unu 30poacTp) cTal OJHUM U3 NEPBBIX GUI0COPOB, KOTOPHIA TOBOPHII
0 BOXXHOCTH MOpPAJIbHBIX MPUHIIMIIOB, TAKUX KaK J00poaeTens u 6opbpda ¢ HecmpaBeI-
AUBOCTBIO. Ero yuyeHne okas3alo 3HaYUTENIBHOE BIUSHHUE HA MHOTHE KYJIBTYpBI, B TOM
qHCclie Ha TaUKUKCKY10. Bmecre ¢ TeM ¢urypsl Bpone Bysyprmexpa u CripaBeasinBoro
HymepBana cuMBONM3UPYIOT CTPEMIIEHHE K CO3JJaHUIO CIPABEAIMBOIO 00IIECTBA, T
3a00Ta 0 6;1aroCOCTOSIHUM HapoJa M Ka)kJJ0ro €ro 4jeHa CTOUT Ha IEPBOM MECTe.

B cpenneBekoBBbIi IEPHO T'YMaHU3M PUOOPET HOBBIM UMITYJIBC YePe3 BBIIAIOLINX-
Cs OATOB M YYEHBIX, Takux Kak Pynakn, @upnoycu u llaitx ATTop. 3TH MBICIUTENN
NOJHUMAaJIM BaXKHbIE BOIIPOCHI O MPaBJE, TyMaHHOCTH U MECTE YeJloBeKa B Mupe. Yepes
MO33UI0 U JUTEPATypy OHM MPONAraHAMPOBAIN HAEAJbI, T1€ KaXKIbIi YEJIOBEK UMEET
[IpaBO Ha CBOOOLY M YBa)K€HHUE, a TaK)KEe yTBEPXAAJIU LIEHHOCTb BHYTPEHHEr0 MHUpa
YeJIoBeKa.

AbnypaxMoH [[xamu, Kak OJJUH U3 KPYIHEHWIINX MpeACcTaBUTEIEH NepCUICKOM Iu-
TepaTypsl, IPOJOJKUI Pa3BUBATh UIEU TYMaHHU3Ma B CBOMX NPOU3BEICHHUAX, B KOTO-
PBIX OH aKLIEHTHPOBAJ BHUMAHUE HAa HPABCTBEHHBIX U MOPAJIbHBIX KaueCTBaX JUYHO-
CTU. DTHU UJEHU HAIJIM CBOE MPOJOJKEHUE Y TaKUX MbICIUTENEH, kak XycellH Bousu
Kommdu, KoTopblil TakKe CTPEMUIICS BOIJIOTUTh TYMAHUCTUYECKHUE LIEHHOCTH B CBOEH
¢unocopun u MO3MM.

Mup3zo Abnynkanup bennn u Axmanu JloHUI OIpoAOIKUIN pa3BUBATh UJIEU T'yMa-
HU3Ma B KOHTEKCTE BOCTOYHON (pusocoduu u KyasTypbl. X paboThl, HamoJHEHHbIE
[TyOOKMMH Pa3MBILIUICHUSIMU O CMBICIIE )KM3HU U MECTE YeJIOBeKa B MUpE, CII0COOCTBO-
BaJIM Pa3BUTHIO JYXOBHOW U KyJIBTYpPHOH CaMOOBITHOCTH TaJPKUKCKOTO Hapoja.

B XX B. rymaHucTHuYeCKHE AU MOJYUYWIH AalibHENIee pa3BUTHE Oaroaaps BbI-
JNAIOIIUMCS JTUYHOCTAM, TakuM kak ycron Caapunnud AitHu u Mupso Typcyn3zona.
OTU JeATeNnu JIUTePATypbl U KyJAbTYphl ObUIM HE TOJIBKO BEIMKMMU TBOPLIAMH, HO U aK-
TUBHBIMM OOpLIaMHU 3a IIPaBa Y€JIOBEKa, 3a CIPABEIJIMBOCTb M COLMAIBLHOE PABEHCTBO.
Onu ocraBmin 6oratoe Hacieaue, KOTOPOE MPOJOHKAET BJOXHOBIATH OyIyIie TTOKO-
neHust Ha 6opb0y 3a cBOOOAHOE U cripaBeInBoe o0mecTBo [7; 8; 13].

Takum 006pazom, r'yMaHU3M TaJKUKCKOTO HapoJa, HauMHas C CaMbIX JAPEBHUX Bpe-
MEH, 4epe3 CBOIO JIUTeparypy, Guiaocopuio U KylIbTypy, OJIULETBOPSIET CTPEMIICHHE K
CIPaBEIJINBOCTH, PABEHCTBY M YBAKCHUIO K YEIIOBEYECKOMY JOCTOMHCTBY. BKita kax-
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JIOTO U3 3TUX BEJIUKHX MBICIUTENIEH B pa3BUTHE TYMAHUCTUUYECKUX LIEHHOCTEH SBIsET-
Cs1 BAYKHOUM 4aCThIO KyJIBTYPHOTO HACIIEIUs, KOTOPOE MPOJOJKAET KUTh U PA3BUBATHCS
B COBpeMeHHOM TamKukucraHe.

MOKHO OTMETHUTB, UTO ATY CBATYIO 3a7auy MOATHI U MUCATEIu AXaM CUMTAIOT CBOEH
MHCCHEH, TOCBATUB CBOE JYXOBHOE Haclienne faHHou Teme. ClienyeT TakKe OTMETUTD,
yto Ha Bxoge B OHECKO BbiceueHbI clI0Ba BEIUKOTO TYMAHUCTA KJIACCUYECKOH mep-
CHUJICKO-TaJKUKCKOM uteparypsl Caanu:

banu OoJaM ab30U AKAUrapaH/i,
Ku nap odapunui 3u sk 4aBXapas...

Ha camom gene, uameHenue o0IiecTBa, 4To MPOSBIAETCS B ObICTpOM (hOpMHUPOBa-
HUU TyXOBHOTO OOJIMKA YEJIOBEKA, CO3IaHUHU €r0 MOPaIbHO-TYMAHUCTUUECKHUX U COIU-
aJTbHBIX Ka4eCTB, HAMIPABJICHO HA PEIICHHE MPOOJIEM U JOCTHKEHHUE MOJOKHUTEIBHBIX
pe3yabTaTOB B TaKUX OOJACTAX, KaK HAlMOHAJIbHAS SKOHOMHUKA, IEMOKpaTU3aIus 00-
[IECTBA, MOBBIIICHUE MATEPUATILHOTO OJAaroCOCTOSHUS JIIO/ICH, pelIeHHEe aKTyalbHBIX
COIMAIBHBIX BOMPOCOB, TEPPUTOPUATBHBIX U TTOOANBHBIX MPOOIEM, IKOIOTHUECKUX
BBI30BOB U MEXXJTYHAPOIHOUN MOJIUTHKH.

Crnenyer OTMETUTB, YTO B OLIEHKE COBPEMEHHOTO I'yMaHU3Ma OTPaXeHbl BCE 10CTH-
YKEHUSI UJIeH, MPUCYIIUX MPOIUIBIM 3M10XaM, a TAK)KE OCHOBHBIE MPUHITUIIBI LIECHHOCTH
YeJI0BeYeCKOM JIMYHOCTH. OCHOBHAS 1I€J1b T'YMAaHUCTHYECKOTO MPUHIMIIA 3aKJIF0YaeTCs
B TOM, YTOOBI IPEKPATUTh IKCILTyaTaI[MIO0 YEIOBEKa YEIOBEKOM, a TaKke M30aBUTHCS
OT CTpaxa, YTHETCHHS U COIMAJIbHBIX U MOJTUTUYECKUX HEPABEHCTB. DTO MOApazyme-
BAET OTKAa3 OT HACHJIMS M )KECTOKOCTH, YCTAHOBJICHUE CIIPABEIJIMBOCTH U PABEHCTBA B
o01ecTBe, YTO SBJISICTCS OCHOBOM 711 TAPMOHUYHOTO Pa3BUTHUS KaK HHAUBUAOB, TaK U
BCEro OOIIEeCTBA B ICJIOM.

BaxHOil 4acThI0 COBPEMEHHOI0 T'yMaHU3Ma SIBJISIETCS CTPEMJIEHUE CO3/JaTh TaKue
YCJIOBHSI, B KOTOPBIX KaXXIbIi YEJIOBEK MOXKET pealn30BaTh CBOW MOTEHIUAN U OBITh
CBOOOJIHBIM OT COIMAJIbHBIX U MOJUTUUYECKUX OKOB. ['yMaHU3M, B CBOIO OU€pe/b, OpHU-
EHTUPOBAH HA UJICIO, YTO YEJIOBEK, HE3aBUCUMO OT €TI0 COLUATbHOU, STHUYECKON HIIN
HallMOHATBHOU MPUHAIC)KHOCTH, JOCTOUH YBAKCHHS U BHUMAaHHUSI, & OOIIECTBO JIOJIK-
HO CO3/1aBaTh BO3MOXXHOCTH JIJIsl TIOJIHOLIEHHOTO Pa3BUTHUSI TUYHOCTH, CTIOCOOCTBOBATH
COIMAJIbHOW MHTETPAIlMK M 00ECIIeYnBaTh PaBEHCTBO BCEX IEpe]] 3aKOHOM M 00IIe-
cTBOM [9].

[TosTomy, TymMaHu3M OCTAaeTCS OCHOBOW JJIsI CO3/IaHMS CIPABEIIUBOTO M IIMBUIIU-
30BaHHOTO OOIIECTBA, /€ IJIaBHOM [IEHHOCTHIO SIBISETCS HE TOJIBKO YCIEX U Pa3BUTHE
rocyapcTBa, HO U 0JIaronoiyyne KakJ10ro 4ejioBeKa.

Bompoc o mecTte denoBeka u ero 0J1aronoay4ud, TyMaHU3MeE U Y€JTIOBEYHOCTH SIBJISI-
€TCsl OJTHOM M3 BaXHEHIIIMX TEM B MPOU3BEACHUIX PUI0CO(OB U MBICIIUTEICH.

Benuuune yenoBeka ObIJIO BOCIETO MHOTMMH BEIIMKMMH MBICTUTEIAMU MHUpPa, OHU
MHUCAJIM O/ibl, CO3aBAJIM AIONEN U COUMHsIU npousBeaeHus. [loaT Omapu Xalisam Ha-
3BIBAJl YEJIOBEKA «IAPArOIICHHBIM CYIIECTBOMY, «KEMUYKUHOU OBITHUS, MOAYEPKUBAS
€ro 3HAYNMOCTb U IIEHHOCTb.

Makcyn 3u gymiia opapuHHAII MOEM,

Jap wammu xupaa yaBxapu OUHUII MOEM.
WNu noupau 4yaxoH 4y aHI'yIITAPUCT,

be xey make HaKIIM HUTHHAII MOEM.

BaxHoCTh 4elloBeKa KaK TAKOBOI'O 3aKJIOYAaeTCS B TOM, YTO €r0 HAa3bIBAIOT YeJIO-
BeKkoM. JlJig TOro 4roObl OTIIMYUTH €r0 OT APYTUX CYLIECTB, CIOBO «UYEJIOBEK» CTaJO
CHHOHMMOM ILICHHOCTH U JIOCTOMHCTBA.
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OCHOBOIOJOKHUK KJIACCUYECKOU JTUTEPATYPhl TAJIKUKCKOTO U MEPCUICKOTO SI3BIKOB
Abyabaymio Pynaku B cBOMX MPOM3BENCHUIX MPUIAET 0C000€ BHUMAHHUE CyAbOe Ue-
JIOBEKa, ero A0OpoJeTeNsiM U MOpalbHOMY MoBeaeHn0. OH MOCTOSHHO M300paXkai B
CBOUX paboTax pa3yMHOTO U MYIPOTO YeJIOBEKa, CIOCOOHOTO IIOOUTh U HAJIETICHHOTO
TTyOOKMMH TYMaHUCTHYECKUMH YYBCTBAMH.

I"ap Gap capu Hadcu Xyn aMupi, Mapa,
Bap xypy xap ap HykTa Harupiu, Mmapiu.
Mapnit HaOyBas GUTOIPO TIOH 3a1aH,
I'ap nactit puronae Ourupit, Mmapai [6].

Pynaku B cBOMX mosmax, BOCXBajsisl HApel U 3MUPOB, CTApAJICS IIPOHUKHYTh B UX
JIyIly ¥ HalpaBUTh WX Ha MyTh YE€JIOBEUYHOCTH, TyMaHW3Ma, OJIaropojCcTBa U IIEaPO-
CTH TI0 OTHOILIEHHUIO K MoAAaHHbIM. OH, Oyly4H BBIAAIOIUMCS TYMaHHCTOM, TTOJJHUMAI
BaYXHBIC COI[MATHHBIC TPOOJIEMBI C I[ETbI0 BOCITUTAHUS B MOJIOJICKHU TAKUX KAYECTB, KaK
MY>KECTBO, 100J€eCTh, Apyk0a, OpaTCcTBO, COTPYAHUUECTBO, LIEAPOCTh U MUPOIIOOHE.
OTH UJIeN OH BIIOXKUJI B CBOM IPOU3BEACHUS], IPU3bIBAs K MOPAJIBHOMY U HPABCTBEHHO-
MY COBEPIIECHCTBOBAHHUIO.

Xed O/ HECT aH/ap UH YaXOH,
Baprap a3 qunopu pyu AyCTOH.

Xeu Tanxi HeCT O6ap IuIT TanxTap,
A3 dbupoku nycronu mypxyHap [10].

Bomnpocsl rymann3ma 1 4esioBEeKOII00HS 3aHUMal0T 0co00€ MECTO B IIPOU3BEICHU-
SIX KJIACCUKOB TAJKUKCKOM M MepCUICKon uteparypbl. OTpakeHbl OHU B Meaaroruye-
ckux B3nsax @upaoycu. CormacHO €ro MHEHHIO, YEJI0BEYECTBO JOJKHO 0CBOOOAUTH
MUP OT 3J1a U ThbMBbI, OT YTHETEHHUS U 1€CIOTU3MA. 3JI0 BCEr/la MPUHOCUT BPEJ CAMOMY
4enoBeKy. TOJNIBKO coBepinasi JoOpble MOCTYIKH, YEJIOBEK MOKET UCKOPEHHUTh CEMEHa
HEHABUCTH U BPAXKJIbI:

bué to yaxounpo 0a 6aj Hacmapem,
ba xymum xama gactii Hekit 6apem.

Qdupoycu BUAUT YEJIOBEYECTBO U €0 KU3HEHHBIH MyTh UCKIIOYUTENHHO B 100pO-
JeTeNH, TyMaHu3Me U caMorno3Hanuu. O0pa3 KU3HU YeTOBEKa CTAHOBUTCS 3HAUYUMBIM,
€CJIi OH BHOCHUT BKJIQJI B Pa3BUTHE YKOHOMHKHU, KYJIBTYPhI U TyXOBHOCTH CBOETO HApo/a
U HallUM, €CJIU OH CIIOCOOCTBYET MpOrpeccy, COSANHSIET HallMOHAJIbHbBIE IEHHOCTHU C
001I1e4eI0BeYeCKIMHU HIeaiaMH.

Hocupu XycpaB noguepkuBaeT, 4TO €CJIU XO4ellb y3HATh 100pO | 3710, TOHATh, UTO
MPaBUJIBHO U YTO HEMPaBUIIBLHO, €CJIM XOUEIllb OBITh YCIEUIHBIM B 0011I€CTBE U 0CBOOO-
JTUTHCSI OT BCSIKUX O€l], TO MEPBBIM IIAaroM OyAeT Mmo3HaHue camoro ceds. OH TOBOPUT:
«ITo3Hait cebs, 3HaM cels». ITO YyTBEPKACHNE OTPaAkKaeT BAKHOCTh CAMOCO3HAHUS KaK
OCHOBBI JIJI MOPAJIbHOTO U JYXOBHOTO POCTA JUYHOCTH U OOIIECTBA B LIETIOM.

bunon xynpo, arap xyapo OumIOH#,

31 Xy XaM HeKy XaM 0apo OWJ0H7A.
HnHOCOM By4yau XCLITAH IIaB,

[Tac oH rax caphaposu aHuyMaH LIaB...
Uy Xya AOHI, XaMa TOHUCTA OO,

Uy moHucTii, 31 Xap 0am pacta OorIii.

Wneansl TyMaHU3Ma B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX MpuoOpeTaroT ocoboe 3HaueHue. Co-
[JIACHO TYMAHUCTUYECKUM MPUHIIMIIAM, Ka)K/IbI YEJIOBEK JOJIKEH UCKPEHHE CIIYXKHUTb
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0OIIECTBY U MPOSBIISTh YBAKECHHUE K OKPYKAIOIIUM, MTOYUTATH TPYIAIIUXCS, OBITH BEp-
HBIM CBOEMY TOCYJapCTBY M HApOJYy.

['ymaHu3M, ¢ 01HOI CTOPOHBI, HAMIPABJIEH Ha YAOBIETBOPECHUE MAaTepUANIbHBIX H J1y-
XOBHBIX OTPEOHOCTEH YeNoBeKa, a C IPyroil CTOPOHBI, OH MPEANOIaraeT akleHT Ha
HUCKPEHHOCTh, T0OPOTY, JTI000BH, MIJIOCEPAHE, IPYKOY U COTPYIHUUYECTBO. DTH Kade-
CTBa JIOJKHBI OBITH OCHOBOM JIJIsl YIOBJIETBOPEHHS MOTPEOHOCTEN U JKEeNaHUW YeoBe-
Ka, 100 UMEHHO OHH ONPEIEIISIIOT, KAKUM 00pa3oM 4YesloBeK Oy/eT B3auMO/IeHCTBOBATh
C OKPY’KaIOIIMMHU, a TAKXKe KaK OH Oy/IeT CTPOUTDH CBOIO KU3Hb U OTHOLIEHUS C APYTUMU
JTIOABMH.

['yMaHM3M B COBPEMEHHOM MUPE CIIOCOOCTBYET YKPEIUICHHIO TAKHX IIEHHOCTEH, KaK
yBa)XX€HUE, K TMYHOCTHU, CIIPABEAIUBOCTh U PAaBEHCTBO, U OOLIECTBO CTPEMHUTCS CO31aTh
YCJIOBHS JJISI pa3BUTHUS KaXkJI0TO YEJIOBEKa, €ro MOJHOLICGHHON caMOopeanu3aluy 1 rap-
MOHHMYHOTO CYIIECTBOBAaHHUsS B KOJUIEKTHUBE. | yMaHMCTHYECKHE MPUHIUIIBI HE TOJIBKO
MOMOTAIOT Y€JIOBEKY YyBCTBOBATh ce€0s 4acThiO 001IeCcCTBa, HO ¥ POopMHUPYIOT aTMOChe-
py ZloBepusi, B3aUMOTIOHUMAHUS U TOJIEPIKKH.

CoOOTBETCTBEHHO, TYMaHHU3M B YCIOBUSAX COBPEMEHHOCTH — 3TO HE MPOCTO (HUIIO-
codusi WIM TEOpus, a BaKHAs COCTABJISAIONIAs MPAKTUYECKON KU3HU, KOTOPAasl BIUSIET
Ha Pa3BUTHE COLUATIBHON, IKOHOMUUYECKOM U KyIbTypHOH cdep. OH BIOXHOBISET Ha
CO3UJIaHuE, — Ha CO3UaHue OOLIECTBA, IJIe KaX /bl 4eJIOBEK MOXKET peaanu30BaTh CBOU
MOTEHIINANbl, BHOCUTh CBOM BKJIaJ] B OOIIECTBEHHBIE IIPOLIECCHI U B TO KE BpeMs ObITh
YBaXXae€MbIM YJIEHOM COOOIIECTBA, 3a00TSIIUMCS O Oyiare APyTHX.

[Ipomaranyia u BHEApEHNE MPUHITUIIOB T'yMaHNU3Ma B 00pa30BaTeIbHBIX YUPEKICHU-
SIX TIPOMCXOAMUT Yepe3 CHCTEeMAaTHMUeCKOe M3y4eHHE MPEAMETOB y4eOHON MporpaMMbl
U TPOBEACHUE PA3JIMYHBIX BOCIUTATENBHBIX MeponpusaTHii. OgHako 0COOEHHO BaX-
HBIM ATaIllOM B IIPOIECCe BOCMTUTAHUS TYMAHUCTUYECKUX KAUeCTB y JIETEH SBISIETCS UX
JIOIIKOJIbHBIA M HayaJbHBIM MIKOIBHBIM BO3pacT. DTO MEPHUOJ, KOTAA 3aKJIaJbIBAIOTCS
OCHOBBI MOPAJIbHBIX M 3TUYECKUX LEHHOCTEH, a Takke (POPMUPYIOTCS TaKUE Ba)KHBIC
Ka4eCcTBa, KaK yBa)XEHHE K JUYHOCTH, YECTHOCTb, 10OpOTA U COUYBCTBUE.

YyebHble MaTepHabl HaualbHOM IIKOJBI, BKIIIOYas Y4eOHUKU U pa3IHyuHbIE yueo-
HBIE TOCOOUS, U300MITYIOT TEKCTaMH, B KOTOPBIX aKIIEHT JIeIaeTCs Ha HIeAX TyMaHH3Ma.
DTO0 He ciy4YaiiHO, BeJlb MUMEHHO B paHHEM Bo3pacTe HeoOX0IUMO HauyaTh GOpMUPOBATH
y JleTeil 0CO3HaHUE YeI0BEYECKOM [IEHHOCTH, YUNUTh UX yBa)KaTh MpaBa U JOCTOUHCTBO
KaX/I0T0 YeJoBeKa. Ba)KHOCTB 3TOTO MOIXO0/a 3aKIII0YAeTCsl B TOM, YTO TYMaHH3M HE
TOJILKO Pa3BUBAET YyBCTBA SMIIATUU U NMOHUMAHHUS, HO U CIIOCOOCTBYET BOCIUTAHUIO
OTBETCTBEHHOCTH Tepesl 00IIECTBOM.

B Mutagmiem mkoiapHOM BO3pACTe JETH HAXOAATCS B CTAIMH aKTHBHOTO BOCHPHUSATHS
OKPY’KaIOIllero MUPa, U UMEHHO B 3TOT MEPUO]] OHU HanboJsee BOCIPUUMYHUBEI K MOPaJib-
HBIM ¥ OTHYECKHUM YUYCHHSIM. DTH YUEHUS 3aKJIaIbIBAIOT OCHOBBI X OYyIyIIMX OTHOIIECHUI
C OKpPY’KaIOMIMMH, (POPMUPYIOT MX T'PaXKIAHCKYIO TIO3HUIMIO U TIOHUMAaHUE POJIH JINYHO-
CTH B o01iecTBe. [ 'ymMaHuCTHUECKOE BOCTUTAHHUE B 3TOT MEPUO]] HAIIPABIEHO Ha Pa3BUTHE
CHOCOOHOCTH JIeTel BHJIETh LIEHHOCTh M YHUKAJIbHOCTH Ka)KJOTO YeNIOBEKa, YUUTh UX
YBOKCHHIO K PA3IAYHSIM, COACHCTBHUIO CIIPABEUIMBOCTH U OIarONOTYYHIO JPYTHUX.

Oco60e BHUMaHKE CTOUT YIETUTh O0YUEHHUIO JIeTel C MOMOIIbIO MpUMEpoB. BaxHo,
YTOOBI JIETH HE TOJIBKO YCBAMBAJIM TEOPETHUYECKUE 3HAHUS O TYMaHHUCTHYECKHX LEH-
HOCTSIX, HO M YYHJIUCh MPUMEHSTHh MX Ha MPaKTHKE. DTO BKIOYAET B ce0s pa3BUTHE
y JleTell HaBBIKOB COIIMATbHOM OTBETCTBEHHOCTH, TAKMX KaK MOMOIIb HY>KIAIOIUM-
cs1, 3a00Ta O MpHUPOJE, YBAXKEHUE K TPATUIUAM U KYJIbType APYTruX HapomaoB. Takue
MpaKkTUYECKUE 3aHATHUS MOMOTAT ydauuMmcs GOpMHUpPOBaATh LIEIOCTHOE BOCHPUITHE
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T'YMaHHCTHYECKUX MPUHIIUIIOB, YTO B CBOKO OYEepPE/b CITOCOOCTBYET UX TUIYHOCTHOMY U
COLMAIIBHOMY POCTY.

BaxHo 0TMETHTB, YTO TYMaHUCTHUECKHE UCH, 3aTI0KEHHbIC B y4eOHOI porpaMme
Ha Ha4aJIbHOM 3Tarie 00pa3oBaHus, IOMOTAIOT Pa3BUTH y JAETEH HE TOIBKO YMCTBEHHEIE,
HO ¥ AMOIIMOHAJIbHbIE HABBIKH. YBa)K€HUE K JIMYHOCTHU, CIIOCOOHOCTH BOCIIPUHUMATh
MUp C TOYKU 3pEHUS APYTroro YeIoBeKa, CKIIOHHOCTh K PEeHICHUI0 KOH(GIUKTOB MUPHBIM
MIyTEM — BCE 3TO CIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO 00Jiee CIIPABEIMBOTO U TAPMOHUYHOTO 00-
niecTBa B OyayIiem.

Hcxons u3 3T0Or0, MOXKHO clAenarb BBIBOJ, YTO T'YMaHHUCTUYECKOE BOCIIUTAHUE B
IIKOJILHOM BO3pacTe SIBJISETCS OCHOBOW (POPMHUPOBAHUS MOJHOIEHHON JIMYHOCTH, 00-
JAJA0IIE BBICOKUMHU MOPAIbHBIMU U S TUYECKUMH KaueCTBAMHU, YTO, B CBOIO OYEPE/Ib,
HMMeeT pellarollee 3Ha9YeHue ISl JajdbHeHIero pa3BuTs o01IecTsa.

[Maiix Mycnuxugauau Caaau llepasu siBaseTcs OJHUM U3 TE€X MBICIUTENEH, KO-
TOpbIE, B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMU CBOETO BPEMEHH, BHICOKO OLICHHJIA TOHITHE
«TYMaHU3M» WM «4EJIOBEYHOCTH)» C COOCTBEHHOM TOUKH 3peHus. Caaau ObLT BETUKUM
T'YMaHUCTOM CBOETO BpeMEHHU. Ero conMalbHO-NEAArorn4eckue y4eHus HalOJHEHBI
uaes MU rymMaHu3Ma Hu 4enoBekontoous. Caaau Bcerna noguepKuBajil BaKHOCTh BOCIIH-
TaHUsI YBAXKCHUS K POAUTEIISAM, & TAK)KE COCTPAIaHUs U MUJIOCEPIus K OCTHBIM, CTapu-
KaM, OOJIbHBIM U CHPOTaM C CaMOT'0 paHHEro BO3pacTa.

Ocob6oe BHUMaHUE OH yAeIsI 3a00Te 0 CUPOTax M OETHBIX, CYUTAs ATO BaKHEHIIeH
3a7auei TYMaHUCTUYECKOro BocnuTaHus. B csoem npoussenaenun «bycton», Bropas
IJ1aBa KOTOPOTO MOJHOCTHIO MOCBSIIEHAa BOIPOCAM YEJIOBEYECKOM 100pOAETENN U allb-
Tpyusma, oH mucan: «llomorait Tem, kto B 6e1e, 0060ApsAi TeX, KTO B OTUASHUH, KOO
9TO — BBICIIUH JIOJIT YeJI0BeKa nepes oomecTBom». B a1oit yactu npoussenenus Caaau
aKIIEHTHPYEeT BHUMAaHHE HAa OTBETCTBEHHOCTH 3a CJIA0BIX U 00€3/10JIEHHBIX, IO JYEPKH-
Basi, YTO MOMOIIb UM SIBISETCS BaKHEHIIEH COCTABIAIOLIECH MCTUHHOTO 'yMaHHU3Ma.
Caanu cumran, yto 3a00Ta 0 OEJHBIX U HEMOUIHBIX — 3TO HE MPOCTO MOpaibHas 00s-
3aHHOCTh, HO U OCHOBA 0JIaronoixy4yusi U rapMOHUHU B OOIIECTBE.

JauHblii moaxon k ryManu3My y Caaau BbIXOAMII 32 pAMKH TEOPETUUYECKUX PACCY K-
JeHUH 1 TTyOOKO MPOHUKAT B MPAKTHUECKYIO MIIOCKOCTh YEIOBEUYECKOM KU3HU. J[is
HETO TyMaHHU3M OBLT HE TPOCTO aOCTPAKTHON KOHIICTIIIUEH, @ OCHOBOM JJIsl TOCTPOCHUS
6oJiee cripaBeAIMBOTO M COCTPAAATENbHOI0 OOIIECTBA, I11€ KaKIOMY Y€JIOBEKY IpeJio-
CTaBJISIETCS BO3MOXKHOCTD JKUTh C JJOCTOMHCTBOM.

Caanu Illepa3u He OrpaHMYMBAJICA JIMIIb TEOPETUUECKUMU PACCYKIACHUSIMU — OH
MPU3bIBAJ JIOAEH K KOHKPETHBIM JAEHCTBUSIM B IOBCEIHEBHOM XKU3HU. B cBOMX Ipo-
M3BEACHUSAX OH HEOJHOKPATHO BO3BpAIlAJICS K TeMaM J100pOAETENHN, CIPaBEIJIUBOCTH,
Mujocepaus U 3a00Thl 0 Apyrux. Ero ydyenue octaBuiio niyOOKUil ciel B TPATUIUAX
BOCIIUTAHUS U TYMAaHUCTUYECKON (UI0COPUU, MPOAOIKASI BIOXHOBISATH JTIOACH U MO
cell IeHb. DTO BUIHO U3 €r0 3HAMEHUTBIX CTPOK, B KOTOPBIX OH 0OpaIiaeTcsi K BEUHbIM
LIEHHOCTSIM Y€JIOBEYHOCTHU U COCTPAJAHUA:

Yy Ounu siTuMe capadraHnia mel,
Manex O¥yca 0ap pyu dhap3anau xerl.
Stum ap OUTYsAa, KM HO3AII Xapas,
B-ap xamm rupam, ku 6opamt 6apa...
ba paxmar GukyH o0armr a3 auja ok,
ba maBkar Onadkanam a3z yexpa Xox.
Arap cosin Xy oupadTt a3 capar,

Ty nap coau XyJ napsapaul.
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Caanu curmTaeT BOCHHTaHUE NOOPOAETENIM C CaMOTO PaHHEro BO3pacTa OJHOW W3
BOKHEHIINX 3a]a4 I POAUTENEH U yUUTEIEH.

VYucypmaonu KaiikaByc paccmaTpuBaeT CyTh «YEJIOBEYHOCTH» CIEAYIOIIUM oOpa-
30M: «Eciu Thl X0Uelb OBITh CAMBIM XOPOIITUM U JTIOOMMBIM CPEIH JTIONICH, TO, UTO TeOe
HPABUTCS, TOJIKHO HPABUTHCS U JIPYTUMY.

Arap xox#, Kaapu Ty 0ap 4qoit Oora,
Kaapu mapmymoH OuIrHOC.
Arap xofi, ki OeXTapuHHU XaJK OO,
A3 xanK uu3e gapeu Majaop.

Takum 06pazom, CyTh T'yMaHU3Ma 3aKJII0OYaeTCs B 100poeTent, 1o0BH, ApykOe U

B3anmonomontu. Kak ckazan AGymaxkyp banxu:
31 HeKi Xxama HeKil os1 0a yoi,
ba Hekil 1uxaj HU3 HEKi YOH.

[IpuHUMIB TYMaHU3Ma, YUUTHIBas MHAWUBHUAYAJIbHbIC OTHOILICHUS B MEJaroruyec-
KOM IIPOIIeCCe, CTaBAT B IEHTP 00pa30BaTEIBLHOTO MPOIECCa HE TOJBKO MPOrpaMMy U
y4eOHUK, HO ¥ JIMYHOCTh YUEHHKA, €ro TpeOOBaHUs, NMPEANOUYTEHUS U MHTEPECHl KaK
OJTHO M3 OCHOBHBIX ycJIOBHH. Mcronbp30BaHue Takux (HOpM IESATEILHOCTH, KaK CO3/a-
HUE UCTOPHYECKOrO My3esl U paboTa ¢ MPOU3BEICHUSIMH O TePOsiX, a TAKKe OOIIECHUE C
MMOTOMKaMH 3THX I€pOEB, MOYUTAHUE TTAMSITH IIPEIAKOB U APYTrUe MOA00HBIE MEPOIIPHS-
THUS, UMEIOT OTPOMHOE BOCIHUTATENIbHOE 3HaUeHUE JIJ1s1 GOPMHUPOBAHUS TYMAaHUCTHYEC-
KHUX B3IJISIZIOB.

B coBpeMeHHBIX YCIIOBHSX B 00pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUSIX BOMPOC T'yMaHU3Ma
CTAHOBUTCS Bce 0oJiee aKTyaIbHBIM TP U3YUYEHUHU YUEOHBIX IPEIMETOB U MPOBEACHUI
BOCIIMTATEIbHBIX MEPONPUATUI. B 4aCTHOCTH, TyMaHUCTUYECKUH IOAXOM B COJEpHKa-
HUHM Y4eOHBIX TPEAMETOB Ha4aJIbHOTO OOpa30BaHMS CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO HPaB-
CTBEHHBIX Kaue€CTB U T'YMAHUCTUYECKUX LIEHHOCTEN Yy YUYEHUKOB. be3yCinoBHO, B 3TOM
npoiiecce OOIBIIOE 3HAUCHUE WMEET HACIEIUE BBIIAIOIINXCS MBICITHTEIICH U YICHBIX
Tamxukuctana u [lepcun, Tak Kak B UX MPOU3BEACHUSIX TYMAaHU3M 3aHUMAET BaKHOE
MECTO.

[Ipobiema rymanu3Ma B 00pa3oBaHUU BCer/ia Obla aKTyallbHON, TOCKOJIBKY OHA 3a-
TparMBaeT BONPOCHI BOCIUTAHUS, (POPMHUPOBAHUS JTUUYHOCTH yYalIeTOCs U €ro OTHO-
IIEHUS K OKpyXaromemMy Mupy. B paMkax Haiiero uccieoBaHUsl paCCMOTPEHBI OBLITN
MPUHIUIBI TYMaHUCTUYECKOTO TO/IX07a B 00pa30BaTEILHOM MPOIIECCE, a TAKKE POJb
T'YMaHUCTHYECKHUX IIEHHOCTEH B BOCIMUTAHUHU IIKOJbHUKOB, OCOOCHHO Ha paHHUX dTa-
nax obyuenus [11; 12; 13].

B xoze uccnenoBanus BBISICHIIIOCH, YTO TYMaHU3M B 00pa30BaHUM SBIISIETCS OCHO-
BOM 111 POPMHUPOBAHUS HE TOJBKO aKaJeMHYECCKUX 3HAHUH, HO U MOPAJIbHBIX U HPaB-
CTBEHHBIX KauecTB ydamuxcs. OZHUM W3 BaXHEMIIMX aCMEKTOB I'yMaHHUCTHYECKOTO
MOAX0/1a SBJISIETCS BHUMAHHE K JIMYHOCTH YUYCHHKA, €r0 HHTepecaM, IMOTPEOHOCTAM U
BHYTPEHHUM NEPEKUBAHUAM. ['yMaHU3M MOAUYEPKUBAET 3HAUMMOCTb yBaXEHUs, CIIpa-
BE/UTMBOCTH, JIFOOBU M COUYBCTBHS, UTO CO3/IA€T YCIOBUS ISl Pa3BUTUS YUCHHKA KaK
TapMOHUYHOM JIMYHOCTH, CIOCOOHOM aKTUBHO M OTBETCTBEHHO B3aMMOJICHCTBOBATH C
00111eCTBOM.

I'ymanucTuyeckue ujaer BEJIUKUX MBICIMUTENEH M IenaroroB, Takux kak Caanu,
®upnoycu, Pynaku u apyrux, okasajiyd 3HAYUTEIbHOE BIUSHUE HAa PA3BUTHE I€Iaro-
ru4eckoil Mpiciau. X paGoThl mpomaraHaupyoT UIed YBAXKEHUS K UeTIOBEUECKOMY JI0-
CTOMHCTBY, B3aUMOIIOMOIIN U TEPIUMOCTU. DTH LIEHHOCTU UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B
BOCTIUTAHUH JIETEH, POPMHUPYS Y HUX MPABIIILHOE OTHOIIICHHE K C€0e U OKPYIKAIOIITUM.
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Ha ocHoBe 3TuX uIell MOXKHO pa3BUBaTh CHCTEMY 00Opa3oBaHMsI, KOTOpask OPUEHTUPO-
BaHA HAa BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE JUYHOCTHU, YBAXKEHHUE K MpaBaM U CBOOOJIAM JIPYTUX
JIFOZICH, a TaKKe Ha 0CO3HAHKE JIMYHON OTBETCTBEHHOCTH.

Ocoboe BHUMaHHE B HUCCIEIOBAHUU OBLIO YACICHO POJIM TYMaHW3Ma B 00pa3oBa-
TEJILHOM TPOIIECCe B XOJI€ MPETOoIaBaHus Pa3IUIHbIX TUCIUIIINH. B yacTHOCTH, B Ha-
YaJIbHOM U cpeHEM 00pa30BaHUU BaXKHO BKIIIOUEHHE TYMAaHUCTUUYECKUX UJEH B coiep-
KaHUEe y4eOHBIX MPEIMETOB, YTO IMOMOTAET JIETSIM HE TOJHKO OBIAJEBATh 3HAHUSIMU,
HO W pa3BUBaTh MOpajbHbIe KauecTBa. VCroap30BaHNE TPOEKTHO-MUCCIEA0BATEIbCKON
JeATEeIbHOCTH, TBOPUYECKUX 3aJlaHUM, OpraHu3alus BOCIUTATEIbHBIX MEPONPUSITUH,
HAIPABJICHHBIX HA (DOPMHUPOBAHHUE YBAXKEHUS M COYYBCTBUS, CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO
ATHUX IIEHHOCTEH y IIKOJbHUKOB.

Ha ocHoBe mony4eHHBIX pe3yJbTaTOB MOXHO 3aKIIOYUTh, YTO T'yMaHU3M HUIPAET
KJIFOYEBYIO POJIb B COBPEMEHHOM 00pa3oBaTesbHOM Ipolecce. OH HE TOJIBKO CIOCO0-
CTBYET MHTEJUICKTYaJbHOMY Pa3BUTHIO yYalIUXCsl, HO U TOMOraeT (opMHpOBaTh UX
MOpaJjbHbIE OPUEHTUPBI, YBAXKEHUE K YEIOBEUYECKOMY JOCTOMHCTBY M CTPEMIIEHUE K
COLMAJIbHOW OTBETCTBEHHOCTHU. B nanpHeiIIeM Ba)XXHO MPOJOJKATh MCCIENOBaTh U
pa3pabarsiBaTh CIIOCOOBI MHTETPAIIMM T'YMaHUCTHUECKUX MPUHIIUIIOB B 00pa30BaTeIb-
HBIE TIPOrPaMMBbI, 4TOOBI 00€CTIEUYNTh BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE YUAILIUXCS M MOJAT0TO-
BUTh UX K aKTUBHOM POJIU B OOIIIECTBE.

Takum 06pa3oM, T'yMaHu3M B 00pa30BaHUU SBIISAECTCS HEOTHEMIIEMOMN YaCThIO BOCIIH-
TaHWsI, HAIIPABJICHHOTO HA PA3BUTHUE YUANTUXCS KaK JIMYHOCTEH, 00JIaJaI0NINX HE TOb-
KO 3HAaHUSMH, HO ¥ BHICOKMMH HPABCTBEHHBIMH IIEHHOCTSIMHU, YTO SIBJISICTCS OCHOBOM
TapMOHUYHOTO U CIIPaBENIMBOTO OOIIECTBA.
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10 JI. lllabynsa (Hosononoyx, benapycsy)

O0pa3 noma B pomane Y.P. Matbropuna «Menabmor Ckurajem»

Annomayus: CraThsi mocsiimeHa oOpa3y JoMa B pOMaHE aHTJIMKACKOrO MUcaTems
U.P. Matetopuna (Charles Robert Maturin, 1780-1824) «Mensmor Cxutanem» («Mel-
moth the Wanderer», 1820). Ananu3upytoTcsi 0COOEHHOCTH MPOCTPAHCTBEHHON CTPYK-
TYPBI IPOU3BEICHUS. BIIEISIOTCS YepThl TOTHYECKON TPAJAUIIMK B OMUCAHUH TOTHYE-
cKoro ctpoeHus. OTMeuyaeTcs BIMSHUE PEIINTHO3HON TEMAaTHKH, a TAKXKE ICTETUIECKUX
KOHIICTIIUH Ha 00pa3 jgoma.

Kiouesnie cnosa: JA0M, O6p33, XYHAOXKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO, TOTUYECKHI pomaH,
TOIIOC

Ju.D. Shabunya (Novopolotsk, Belarus)
The Image of the House in the Novel by C.R. Maturin “Melmoth the Wanderer”

Abstract: The article deals with the image of the house in the novel “Melmoth the
Wanderer” (1820) by the English writer C.R. Maturin (1780-1824). It analyzes the fea-
tures of the spatial structure of the novel. The article highlights the features of the Gothic
tradition in the description of the Gothic building. It notes the influence of religious
themes, as well as aesthetic concepts on the image of the house.

Key words: house, image, literary space, Gothic novel, topos

XynoKeCcTBEHHBIN 00pa3 B IUTEPAType UTPAET OCHOBOIIOIATAIONIYIO POJIb, TTOCKOJb-
Ky U3 00pa30oB CTPOUTCS MPOU3BEEHNE BHE 3aBUCUMOCTH OT kaHpa. O0pa3, mo mMHe-
Huto U.b. PoxrstHCKOM, TpeacTaBiseT co00i BCEOOIYI0 KATETOPHUIO XYI0KECTBEHHOTO
TBOpUYECTBA, a TaKkke (POPMY BOCIIPOU3BEICHUSI, HICTOJIKOBAHUS M OCBOCHUS KU3HHU ITy-
TEM CO3JJaHUs CTETUYECKHU BO3ACHCTBYIOMINX 00beKTOB [4: 670].

lotnueckuit poman neppoii Tpetu XIX B. mpencraBiser coOoi xaHp, KOTOPbINA HE
TOJIbKO (DOPMHUPOBAII POMAHTHUECKYIO JTUTEPATYPHYIO TPAAULIMIO, HO U CIYXKUJI MpPO-
CTPaHCTBOM ISl TpaHC(hOpPMAIMK TPAAUIIMOHHBIX XyA0KECTBEHHBIX 00pa3oB. On-
HUM M3 TaKuX 00pa3oB CTajJ JOM, KOTOPHI B KOHTEKCTE TOTHYCCKOTO POMaHa SIBIIS-
€TCs MECTOM CTpaxa, y»KacoB U TaiH. B roruueckoM pomaHe JOM SIBISIETCS HE TOJIBKO
APXUTEKTYPHBIM CTPOCHHEM, KOTOpOe (PYHKIIMOHHPYET KaK MECTO KUTEIbCTBA, HO U
OTPaXECHUEM COCTOSIHHUS YEJIOBEUSCKOH JyIIU M BHYTPEeHHUX KOH(IUKTOB. B pomane
Y.P. Materopuna (Charles Robert Maturin, 1780-1824) «Menbsmot Ckutanemn» («Mel-
moth the Wanderer», 1820) 00pa3 noma moaBepraercsi nepeoCMBICICHHUIO, TTOCKOIbKY
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OH TpaHC(HOPMUPYETCS U3 TPATUIIMOHHOTO TOTHYECKOTO JI0Ma, B KOTOPOM T'OCIIO/ICTBY-
eT aTMocdepa cTpaxa U BIACTH, B MPOCTPAHCTBO yXKaca U M3O0JIALMH, XapaKTepHU3yto-
11e€Csl Xa0COM, HE UMEIOIIUM YETKUX I'PaHull.

AKTyalbHOCTh JaHHOW CTaThbM OOYCJIOBJIEHA HECKOJIbKMMU (hakTopamu. B pamkax
XYIOXKECTBEHHOM JINTEPATyphl MPOCIEKUBAETCS BO3POCIINM MHTEPEC K TOMOCY JI0Ma
KaK MECTa KUTEIbCTBA. B rornueckom pomaHe A0M, 3aMOK, IIOMECThE, MOHACTBIPh U
T. /1. 3aHUMAeT LEHTpaJbHOE MECTO, B KOTOPOM pa3BopauMBaroTcs coObiTus. Benen-
CTBUE 3TOT0 BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTh PACCMOTPEHHUS JA0Ma HE TOJBKO KaK KHJIMIIA
apUCTOKPATUYECKON CEMbH, HO U KaK HEyCTOMYMBON U JUHAMUYECKON CTPYKTYpBI, KO-
TOpasi XapaKTEepU3yeTCs ANEMEHTAMU CTpaxa, MOpajau U PEJIMTUU. AHAJIU3UPYS CIELHU-
¢buxy xponoromna B pomane Y.P. Materopuna «MenbmoT Cxutaneny, 0. Adanacrera
OTMEYAET, YTO CEMEHHOEe MOMECThE MPECTaBIIET COOON TOMOC, B KOTOPBIN 3BOIOIH-
OHHPYET pO/IOBOI roTuueckuii 3amok [1: 14]. MccnenoBanne odpa3a goMa B KOHTEKCTE
pomana «Menbmot CkuTaneny Mmo3BojseT NPOCIEoUTh IEPE0CMbICICHUE TOTHYECKON
TpaJULUU B KOHCTPYUPOBAHUU JIaHHOTO 00pa3a. ABTOp CO3AaeT XyJ0KECTBEHHOE MPO-
CTPaHCTBO, B KOTOPOM JIOM I€pecTaeT ObITh YOEKUILEM U MPEBPAIIAECTCS B JOBYIIKY
WIN JJAOUPUHT, TJi€ PETUTHO3HbIE CTEPEOTHUIIBI UTPAOT BaxkKHYI0 poib. Poman U.P. M»-
THIOPUHA 3aHUMAET 0c000€ MECTO B PA3BUTUHU TOTHUECKOH JIUTEpaTyphl, U aHAJINU3 €T0
MIPOCTPAHCTBEHHOMN MMOATUKH, B YaCTHOCTU B acleKkTe oOpasza Joma, MO3BOJISIET BbIs-
BUTh HOBbIE KaYeCTBA FOTHYECKOT0 JIOMa — €ro (pyHKIMOHUpPOBaHHE KaK 0OBEKTA, OT-
paxaromero Mmeragopuueckoe paspymenue. Leas cratbu — paccMoTpeTh 00pa3 goma
B pomane Y.P. Mateiopuna «Menbmotr CkuTaney mocpeacTBOM MPOCTPAHCTBEHHOM
CTPYKTYpPBI IPOU3BENCHMS, TOTUYECKON TPAJIULIMKA B ONIMCAHUH apXUTEKTYPBI, a TAKKE
PENUTHO3HBIX M ACTETHUECKUX (DaKTOPOB, BIMUAIOIINX HA BOCIPHUIATHE JaHHOTO 00pasa.

Y.P. MaThIOpHH — aHITIMHCKUUI MHCATelb, aBTOP MbEC, POMAaHOB U PACCKA30B, CBS-
IICHHUK. Penurus M LEepKOBb CBHITPAIIM 3HAYUTENBHYIO POJIb M HALUIM OTPaKCHHE B
TBOpuecTBe nucarens. Bo-nepsrix, Y.P. MaThiopun B pomane «MenpMoT CkuTanemn»
HCCIENYET TEMBI CTPaJaHus, UCKYIUICHUS U CIACEHUs, YTO MMEET CBS3b C TCOJIOTHEN.
B npenucnoBuu K poMaHy aBTOp MUIIET, YTO MJIes poMaHa Obljia B3sTa U3 OJHON U3 €ro
nporoseseit' (3xeck u ganee nepesos Haul. — £O./11)). Bo-BTOpbIX, H3001IIHE CCHIIOK Ha
PEJIUTHO3HbIE TEKCTHl M OMOJIelickie MOTUBBI B POMaHe MOMOTAET CO37aTh arMochepy
MHCTHIU3MA U HanpsokeHus. Y.P. MaThIOpHH HCTIONB3YeT PEUTHI0 HE TOIBKO Kak (o-
HOBYIO JI€TaJlb, HO U KaK LIEHTPAJIbHBIN 3JIEMEHT B Pa3BUTHH CIOXKETA U XapaKTepOB Iep-
COHaxxei. Penmurno3npie MOTUBBI B JaHHOM HPOU3BEACHUU MOAYEPKHBAIOT KOHMIMKT
MEXK]Ty CBETOM U ThMOM, TOOPOM H 3J7I0M, UTO SIBJIIETCS BAXKHOW TEMOM TOTHYECKOM JIH-
Teparypsbl. B ool cBsa3u A.B. Bapymkuna nonaraet, uto pomad «Menbmot Ckutanemn»
HOCBSIILIEH MOpaitbHO-puiocodcekoit mpodnemaruke [2]. B mpoussenennu Y.P. MaThio-
pHHA IPOCIIEKUBAIOTCA TAKXKE AJUIIO3UM HA TPOU3BEIEHUS TOTUYECKOM JIMTEpaTyphl
«Monax» («The Monk», 1796) M.T". JIstouca (Matthew Gregory Lewis, 1775-1818) u
«Uranpstaen» («The Italiany, 1797) A. Pagxnud (Ann Radcliffe, 1764—1823), uepe3 ko-
TOpbIE HAOJNIOAAETCS BINUSHUE KAK TOTUUECKON TPaJULIMK, TAK U PEIUTHO3HBIX MOTHUBOB,
YTO IMPUBEJIO K IEPEOCMBICIEHHUIO KAaHPOBBIX KAHOHOB B JaHHOM POMAaHe.

«Menbmot Ckuranen» Y.P. MaTbiopuHa mosy4usl HEOJHO3HAYHYIO OLEHKY. Kpu-
TUKHA OOBMHSUIM aBTOpa BO «B3JI0p€, HEAOCTOBEPHOCTH, HEBEKECTBE, OOTOXYJIbCTBE U
’KECTOKOCTH, a TAKIKE B MPAYHOI, XJIaTHOKPOBHOM, MEIaHTUIHON HEIPUCTONHOCTI»?,

! «The hint of this Romance (or Tale) was taken from a passage in one of my Sermons» [8].
2 «accuses the author of nonsense, want of veracity, ignorance, blasphemy and brutality, and a dark,
cold-blooded, pedantic obscenity» [7: 268].
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U OTHOCHJIUCH K poMaHy BpaxaeOHo. OnHako Y. DKCTOH Ha3bIBA€T 3TO MPOU3BEICHUE
«MPEKpACHEHIINM [IBETKOM — MOCJIEIHUM U BEJIMYAUIIUM POU3BEEHUEM FOTUYECKOI
auteparypb»'. TIoIIpHOCTE MHEHUI CBUAETEIBCTBYET O CIOKHOW M MHOTOIPAaHHOMN
IIPpUPOJIE POU3BEIECHUS, KOTOPOE 3aHUMAET BAXKHOE MECTO B TOTUYECKOU TPAJAULIUU.

B pomane «Menbmot Cxutaneny» YU.P. MaThropHH ONKCHIBAET pa3InuHbIE XyI0KECTBEH-
HbIE POCTPAHCTBA, KOTOPBIEC BHICTYMAIOT KaK CTPYKTYpHBIE  MeTaOpHueCKUe IeMeH-
ThI I0BECTBOBaHUs. BO BCTaBHBIX HOBEJUIAX aBTOP CO3ACT CI0XKHYI0 U MHOTOYPOBHEBYIO
MIPOCTPAHCTBEHHYIO CTPYKTypy poMaHa. Kak ormeuaer O.B. JleGeneBa, BcTaBHbIE HOBEII-
JIbI CO3/1at0T TOBBILIEHHYIO CIIOKHOCTh U HEOJHOPOIHOCTh MMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM
OpraHHU3alliy MPOU3BEACHUS, YTO 00ECIEYNBACT TUATIOTHYHOCTh IIPOCTPAHCTBA U BpEMe-
Hu [3: 42]. [Iucarenb ONUCHIBAET MOMECTHE, CTAPUHHBIEC 3aMKH, MOHACTBIPU C YyJIaHAMU
U TEMHUIIAMH, MpayHbl€ PYHUHBI, KOTOPbIE CO3JA0T OLIYIIEHHUE YKaca, TalHbI U ONACHO-
cTH. [laHHbIE XY/10’)KECTBEHHBIE IIPOCTPAHCTBA MPEACTABISIIOT COO0M MECTa, CBSI3aHHBIE C
BEpOIi, MPOLUIBIM M YTHETEHHEM. Uepe3 psii IPOCTPAHCTBEHHBIX TOITOCOB B POMAHE pe-
aIM3yeTCsl KaTeropus JoMa Kak LIEHTpa pOJOBOIO MOMECThs. ABTOpP UCIOJIB3YET XyH0Ke-
CTBEHHbIE IPOCTPAHCTBA Ul aHAJIM3a B3aUMOJCHCTBUS IMYHOCTH U OKPYKAFOIIEH CPEbL,
YTO OTTEHSIET YXKachl, IPOUCXOMAIINE B pOMaHe, a Takke JUIsl N300paskeHHsI BOCIIPUSTHS
peanbHOCTH. Kakaplii M3 TOIOCOB CBSA3aH € apXeTUIIOM JoMa. IlomecTse mpencrasiser
co00¥ IIEHTp oA, OTHAKO B KOHTEKCTE MPOU3BENECHHUS CTAHOBUTCS MECTOM OTUYKICHHS
1 onuHouecTBa. CTapyHHBIE 3aMKH UTPAIOT POJIb CUMBOJIOB BJIACTH U YIPO3bI, UTO SBIISET-
Cs1 YepTOU FOTUYECKOM TpaauLuu. MOHACTBIpb, HECMOTPS HA €r0 PEIUTHO3HOE 3HAYCHHUE,
CTaHOBUTCS MIPOCTPAHCTBOM Mpaka, HaCWJIUS U yTpaThl JyXOBHBIX IEHHOCTEH. PynHbl, B
CBOIO 0ouepeib, GUKCUPYIOT CTAIMIO Pacriafa CTPOSHHUS, T/Ie Hies I0Ma KaK MPOCTPaHCTBA
3alIUTHI U YIOTa TPaHC(HOPMUPYETCS B MECTO MYCTOTHI M cMepTU. B pesysbrare co3naer-
Cs CII0XKHAsI CUCTEMA Xy OKECTBEHHBIX ITPOCTPAHCTB, KOTOPHIE OTPAXKAIOT YEIIOBEUECKUI
OMBIT ¥ €r0 UHTEPIPETALNIO B PAMKAX XyAOKECTBEHHOIO TEKCTA.

OCHOBHBIM XyJ0XECTBEHHBIM IIPOCTPAHCTBOM pOMAaHA SIBISIETCSA AOM A1y J>koHa
Menbmora. U.P. MaThIOpHH ONKCHIBAET TOMECTHE KaK IPOCTPAHCTBO, 1€ TOCIOICTBY-
eT arMocdepa yeaIuHEHUS U MEJIaHXOJUU. ABTOp yKa3blBaeT Ha M3MEHEHHUS, MPOU30-
HIeJIINE C TMOMECThEM, Il BEIMYECTBEHHOE M 0OraToe MOMECThE MpEeBpaIlaeTcs B
noaypaspyueHHbiid oM. Y.P. MaThlOpUH akIEeHTUPYET BHUMAHUE HA apXUTEKTYPHBIX
0COOCHHOCTSIX, HHTEPbEpPE U OKPY’KAIOLIEH NMPUPOJIE, T/I€ COYETAIOTCS CIIOKOWCTBUE U
3alyCTEHHE BCIIEACTBUE TEUEHUS BPEMEHU. ABTOP B IETAJISIX OMUCHIBAET IOMECThE KaK
BHYTpPH, TaK U CHapyxku: «J{oM oTUeTINBO BBIAEIIICS Jaxe Ha (JOHE TEMHOIO Beuep-
Hero HeOa. Payiom ¢ HUM He ObUT0 HU (iuressi, HU Apyrux noctpoek. He 6pu10 KycTap-
HUKOB U JIEPEBHEB, KOTOPBHIE MOIVIM Obl 3aTEHUTh UJIM CMATYUTH €r0 PE3KUE KOHTYPHI.
JIKOH, MEIaHXOJIMYHO B3IVISIHYB Ha 3apOCIINE TPAaBOM CTYIIEHH U 3aKOJOUYECHHbIE OKHA,
peuI NoCTy4aTh B IBEPh, HO IBEPHON MOJOTOK OTCYTCTBOBAJ. 3aTO KAMHEW BOKPYT
obuT0 TIpemocTarouHo»?. Tak, U.P. MaThlOpHH MOAYEPKUBAET U30JIALUIO, MPAYHOCTh
U 37I0BEIyI0 aTMocdepy 10Ma, YTO CO3AAET OIIYIIEHHWE €r0 OTOPBAHHOCTH OT OKpY-
YKAIOMIEH JEeHCTBUTEILHOCTH M BO3MOXKHOU OMacHOCTU. OTCYTCTBUE JIPYTHX MOCTPO-
€K PSIIOM C IOMOM, PaCTUTEIbHOCTU M MIPUPOAHOTO pa3HOOOpa3us yKa3bIBaeT HA U30-
JUPOBAHHOCTH JJAHHOTO MPOCTPAHCTBA, YTO JIEJAET €r0 €AMHCTBEHHBIM OOBEKTOM Ha
MECTHOCTH. APXUTEKTYpPHbIE 0COOEHHOCTH JJOMa CIIOCOOCTBYIOT CO3JaHUIO OLLYIICHHS

! «finest flowering... the last and the greatest expression of the Gothic novel» [5: 12].
2 «The house itself stood strongly defined even amid the darkness of the evening sky; for there were neither
wings, or offices, or shrubbery, or tree, to shade or support it, and soften its strong harsh outline. John, after
a melancholy gaze at the grass-grown steps and boarded windows, “addressed himself” to knock at the
door; but knocker there was none: loose stones, however, there were in plenty» [8: 8].
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3aImyCcTeHHusl, 3a0POICHHOCTH U MOTSHIINATBHON OMMacHOCTH. BHenTHui BUI [oMa ycu-
JIMBAET OLIYIIEHUE TPEBOTU U NMPEIBKYLIEHUS [TEPE] ONACHOCTHIO, YTO XAPAKTEPHO IS
AHIJIMMCKOM TOTUYECKON JTUTEPaTyPBhl.

C nmepBbIX cTpaHUI] pOMaHa JI0M II0Ka3aH 4yepe3 Npu3My BoclioMuHaHui /[)xoHa. AB-
TOp YKa3bIBAa€T HA y>KACHBIC BIIEYATIICHUS NETCKUX JeT /[)xoHa MenbpMmoTa u3-3a npoBe-
JIEHHOTO BPEMEHH B MOMECThE y AsAu. BaxkHy0 poJib UTpalOT BEIHbIE JI€Tad, HAIMOJ-
Hstomue 1oM: «Hu B koeM ciyyae Henb3s ObLUT0 HapyIIaTh HETPUKOCHOBEHHOE PaCIIOIo-
JKEHUE Ta0aKepKH, KOJIOKOJIBYMKA U O4YKOB. Hemnb3st Ob1T0 momaBaThest cO0Ia3Hy MOTPO-
raTh TPOCTh C ONECTAIINM 30JI0ThIM HAaOANAAIIHUKOM — 3TO CMEPTHBIN Tpex. M, HakoHell,
camMOMy TNPOKJIaJbIBaTh CBOI OMACHBIM MyTh OT BXOJa B KOMHATy M 0OpaTHO, HE 3a/1€B
IpyAbl KHUT, I100YChI, CTOTIKM CTapbIX ra3eT, MOACTABKU JI MapUKOB U KypHUTEIbHBIX
TpyOOK, Tabakepok...»'. B omucaHusIX Kak CTApUHHOTO IMOMECThSI, TaK U BEIIHBIX JeTa-
JIeH IPUCYTCTBYET UCTOPUUECKAs IPEEMCTBEHHOCTb U OTOPBAHHOCTH OT COBPEMEHHOCTH,
YTO MOJYEPKUBAET POJIb CTPOCHMS KaK CHMBOJA MPOLUIOrO U MOCTOSHHBIX LIEHHOCTEH,
UMEIOIINX 3HAYEHHE JJIs OTHOTO YenoBeKa. JlaHHbIe XapaKTePUCTUKH CITyKaT (POHOM ISt
pa3BUTHsI COOBITHH, a TAKXKE OTPAXKAIOT OTHOIICHUE TIEPCOHAXKEH KO BpEMEHH U U3MEHE-
HusM. [IpuHtun n3o0pakeHus AEHCTBUTEILHOCTH, KOTOPOMY CIIETyEeT aBTOp, OOJIBIIOE
YHCIIO MPUMEPOB, (PaKTOB M3 MPOIILJIOTO, HACBIIIIEHHOCTh 00pa3aMu U IETaIsIMH CIIOC00-
CTBYIOT IOTPYKEHHIO YUTATEINS B TOTUYECKYIO aTMOC(epy MPOU3BEACHUSI.

B cooTBeTCcTBUM ¢ TOTUYECKOW TpaaUIIMEN, U30JUPOBAH OT OKPYKAIOUIEH NEHCTBHU-
TEJbHOCTH, HAXOJACh JAJIEKO 3a FOPOJOM, €r0 UHTEphEp MpaueH U TauHcTBeH. [lep-
BOHA4YaJIbHOE BOCIPUATHE JOMA KaK MeCTa JEHUCTBUS CBSI3aHO ¢ IToMecTbeM MenbpMo-
Ta B Mpnanauu — poioBbIM MOMeCTbeM, T1e [[»koH MenbMOT HaXOAUT TaUuHCTBEHHBIN
MOPTPET U PYKOIHUCH, pacKphiBarolue cynb0y ero mpenka — MenbmoTta CKuUTaibIA.
B nepBeIX maBax Mpou3BeNEHUs XYA0KECTBEHHOE NMPOCTPAHCTBO M300pa)kaeTcsl Kak
3aMKHYTO€ 10 CTPYKTYpPE U OTOPBAHHOE OT OKPYKAOLIEH TeUCTBUTEIBHOCTH.

JloM npeacTaBiIeH Kak TPaJuIIMOHHOE BOILIOIIEHHE TOTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA, HACKI-
MICHHOTO aTMOC(epoil TpeBOrH 1 TaliHbl. OH PaCMoONOKEH B U30JIMPOBAHHONW MECTHOCTH,
UMEET BETXHE CTEHBI, TEMHbIC KOPUIOPHI M KOMHAThI, MACCUBHYIO CTapHUHHYIO MEOEIb.
JlaHHBIE 37IEMEHTBI COOTBETCTBYIOT TPAJAULIMOHHON TOTUYECKOM dCTETUKE MOCIEAHEN Tpe-
i XVIII B. — iepBoii Tpetn XIX B., ogHako y U.P. MaThropuHa 10M HE TOIBKO CTAHOBUTCS
CLEHOM NEHCTBHUSA, HO U UMEET OTIMYUTENbHBIE YepThl. OQHONW M3 TaKUX YepT SBISAETCS
(YHKIIMOHHUPOBAaHUE JJOMA KaK MCHUXOJIOTHYECKOT0 OTPaskeHHsI BHYTPEHHETO MHUpa Iepco-
Haxel. [IpocTpaHcTBO U HHTEPHEP 10Ma CBA3AHBI C TEMOI O0e3yMHusl, CTpaxa U PeJInruo3-
HBIX coMHeHHH. B «MenbmoTe CkuTanbiie» 3almycTeHue J0Ma COBIAAeT ¢ THOEIbIO ero
KaK KyJbTypHOIO MHCTUTYTa. DCTETUKA 3aIlyCTEHMSI, XapaKTepHast Ui roTuky, y Y.P. Me-
TBIOPVHA NPEBPALACTCS B IUCTAaHLIMPOBAHHYIO PEANBHOCTh. J[OM HE pa3pylaeTcsi — OH
YK€ TIOJTypa3pyIleH, OCKOJIbKY CTPYKTYpa Xy[0’KECTBEHHOT'O MUPa MPOU3BEACHUS TAKXKE
paspyllIeHa U pa3JieieHa Ha HECKOJIBKO XY/I0KECTBEHHBIX IIPOCTPAHCTB.

OTIMYUTENbHON Y€PTON FOTUYECKOTO CTAPUHHOTO JOMa SIBJISIETCA TO, YTO MPOCTPaH-
CTBO CTAHOBUTCS MECTOM HE TOJIBKO CEMEWHOI0, HO U JyXOBHOI'O HACJIeAus, TaK KaK C
CaMOro Hauaja IIOMECThE OIMCHIBACTCS KaK MPOKIATOE, 3aIlyCTEBIIECE U OTUYKICHHOE.
Penurnosnas npoOneMaTika UrpaeT LEHTPAIbHYIO POJb B MHTEPIPETAlUUd MPOCTPAH-
ctBa aoma. Jlom msau [xona MenbMoTa mpeacTaBiseT coO00i AeKOHCTPYHPOBAHHOE
XPHCTHAHCKOE MPOCTPAHCTBO: BMECTO YIOTa U CIIACEHMSI OH SIBJIsSIET co00il MecTo cTpa-

! «on no account to disturb the inviolable arrangement of his snuff-box, hand-bell, and spectacles, nor to
suffer the glittering of the gold-headed cane to tempt him to the mortal sin of handling it, — and, finally, to
pilot himself right through his perilous course in and out of the apartment without striking against the piles
of books, globes, old newspapers, wig-blocks, tobacco-pipes, and snuff-cannisters...» [8: 4].
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Xa, 0e3bICXOJHOCTH, COMHEHUN M ymajaka. MelbMOoT-CTapiiuii morpykeH B (anTasuw,
(hobuu u ganek ot bora, Ha YTO yKa3bIBa€T €T0 CKENTUIIU3M, TOPOKH U IPEXH (CKYIOCTb).
Taxk, mepLianue cBeuell B JoMe MOTYEPKUBAET WILIFO30pHOCTD Bephl 1414 J[>koHa, a 3ary-
CTEHHE CTPOCHUS CBHJICTENILCTBYET 00 yNa/iIKe PeJTUTHO3HbIX LIEHHOCTEel 1 Bephbl.

Baxwueiiiei BeIHONW AETaIbi0 pOMaHa SIBISETCS TAMHCTBEHHBIN MOPTPET HE3ZHAKOM-
na: «[loBuHysACHh HEMPEOAOIUMOMY U MYUYUTEIILHOMY MOPBIBY, OH MPUOTU3UICS K TIOp-
TPETY, IOJHEC K HEMY CBEYY M CMOT pa300parhb CiIoBa Ha paMKe KapTHHBL: “‘/[)xoH Meinb-
MOT, rof 1646, J)xoH He ObUT HU POOKUM MO HAType, HA HEPBHBIM IO CKJIAJly yMa, HU
CYEBEPHBIM I10 IIPUBBIUKE, OJHAKO OH MPOJOIIKAIL € Y?KACOM CMOTPETh Ha 3Ty CTPaHHYIO
KapTHHY, TIOKa, pa30yKEHHBIH KaIllJieM JsI/T1, He TOCIIeHIMI B CBOKO KoMHaTy»'. [Tpu no-
MOIIY JaHHOM JE€Talu CTPOUTCS KOHQIIUKT MTPOU3BEIEHNUS, TOCKOJIbKY Ha MOPTPETE U30-
OpaxxeH O6M3Kuii pocTBeHHUK [[xoHa MenbmoTa, nponasiuii qynry Catane B 0OMeH Ha
JIOJTYIO )KU3Hb. ABTOP MUILET 00 «0KUBAHUWY TAHHOTO MTOPTPETA, UTO SIBJISETCS CBEPXb-
€CTECTBEHHBIM JIEMEHTOM MTOBECTBOBAHMS, a TAK)KE YKa3bIBA€T HA CXOACTBO (haMUIIbHO-
ro noptpera ¢ JxxkoHom: «CxoAcTBO, 6€3 COMHEHHSI, OBLIIO TOCTATOYHO CUIIBLHBIM, YTOOBI
NOPa3UTh €ro Ja)Ke B 3TOW TEMHOW KOMHATe, HO 3T0, 03 COMHEHHs, OBIJIO BCETO JIUIIIb
CXOICTBOM». MOTHUB TaMHCTBEHHOT'O MOPTPETa SIBJSICTCS TPAIUIIMOHHON YepTOH rOTH-
YECKOT'0 poMaHa M BCTPEYaeTCs Takke B mpousBeAeHusax X. Yomamnona «3aMok OTpaHTo»,
K. PuB «Crapslii anrnmuiickuii 6apon», A. Pagkmud «Utanesnen» u «Yaonbdcekue Tai-
HBI», 4TO (POPMUPYET KAaHPOBBI KAHOH TOTUYECKOTO POMAaHA.

Y.P. M3ThIOpHH BBOJIUT 3JIEMEHT MHOKECTBEHHBIX PEAIbHOCTEH, B KOTOPBIX TpaHULa
MEX]y JIOMOM Kak (pU3M4ecKUM 0ObEKTOM U MeTa(pU3NUECKUM MTPOCTPAHCTBOM Pa3MBITA.
Taiinas koMHaTa, B KOTOpOW XpaHuTcs noprpetr Menbmora Ckuranbiia, QyHKIUOHUPYET
KaK IIEPEX0J] K IpyroMy IIPOCTPAHCTBY, B KOTOPOM XpaHUTCs TalHa. Tak, qoM naau JxoHa
MenbmoTa ABIIE€TCA XPAHUTEIIEM TalHBIX 3HAHUN. PyKonuch — BaXKHas BEIIHAS 1€TAllb B
MMOBECTBOBAaHUH, TAKXK€E MPEACTABISET COOOM MOpTai B IpYroil Xya0KeCTBEHHbIH MUP, TTO-
CKOJIBKY B PYKOIIMCH COLEPKHUTCS UCTOpus kn3HU Menbmora Ckutansua. [Tpu nomomm
PYKOIIMCH aBTOp CO3JACT PAMOYHYIO KOMIIO3ULIMIO IPOU3BEIEHUS, a IIPUEM «PACCKa3 B
pacckasze» crocoOCTBYeT PeTPOCIIEKTUBHOMY OMUCAHHUIO COOBITHI U3 MPOIILIOTO.

B nome npoucxoaut cmeptsh MenbMoTa-cTapiuero Npyu CTPaHHbIX 00CTOATEIbCTBAX.
My»X4nHa yMHpAET OT CTpaxa, KOTOPBIKA OB BEI3BaH HEOOOCHOBAHHBIMHU BOJTHEHUSIMHU
nepea HaCTOAIIMM U Oyayuum: Asiast MeabMOT OblT OAEp>KUM CKYIMOCTBIO, a TaKkKe
BEpHUJI, UTO IPEAOK C IMOpPTpeTa NpUAeT K HeMy. JlaHHas 4acTh CIOKETa CO CMEPTHIO B
«TIYyOOKOM 3a0BIThH»’ SBISIETCS TPAIUIIMOHHON JUIsl TOTHYECKOW JINTEPaTyPHhI.

Hom nanm JI>KOHa SIBIISIETCS TAKXKE XPaHUTEIEM CEMEWHOW MaMsTH, CBSI3aHHOW C
NPOKJIATHEM poaa MenbMOTOB. Ero cTeHsl «BIUTaIN» Clieibl UCTOPUYECKON BUHBI, E-
pelaroIIeics Yyepes3 MOKOJIICHU. B 3TOM NpOosBIsAeTCS BIUSHUE HCTOPU3MA, TJ€ YacT-
Has UCTOPHUS CTAHOBUTCS OTPaKEHHEM OOIIECTBEHHO-PEIUTHO3HOTO Kpaxa. MenbMoT
Ckuranen — ¢urypa, HecyIias B cebe nmpoxisTue u3-3a caenku ¢ Caranoit. Korna Cku-
TaJIel] BXOAUT B J1I0M, yMupaer asias J)xoHa MenbmoTa, 4To SIBISETCS CBOETO POJa Me-
TaOopuYeCKUM pa3pyLIeHUEM POJOBOTO MOMECThSI.

! «From an impulse equally resistless and painful, he approached the portrait, held the candle towards it,
and could distinguish the words on the border of the painting, — Jno. Melmoth, anno 1646. John was neither
timid by nature, or nervous by constitution, or superstitious from habit, yet he continued to gaze in stupid
horror on this singular picture, till, aroused by his uncle’s cough, he hurried into his room» [8: 31].

2 «The likeness was doubtless strong enough to strike him even in that darkened room, but it was doubtless
only a likeness» [8: 37].

% «a deep stupor» [8: 34].
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Y.P. MaThI0pHH 00pamiaercst K OMMCaHUIO MIPUPOIHBIX JTaHIIA()TOB, KOTOPBIE JOMOI-
HAIOT 00pa3 noma. BakHyto ponb urpatotr onucanusi npupoasl: «Iloroga Obuta xomnon-
Has U MpadHas. TspKenble Ty4M MpeaBelad JOATY0 U TOCKJIMBYIO Yepely OCECHHHUX J0-
xneit. Obnaka HeCIHCh YT 3a APYTOM, CIIOBHO TEMHBIE 3HAMEHA MPUOIMKAIOIIETOCs
BOWICKa, Y€l MapIl HeceT oImycToleHne»'. ABTOp U300pakaeT Kak YBSIAIONIYIO, TaK U
LBETYLIYIO IIPUPOLLY, IPOTUBOIIOCTABIIASA YKACHOE U KUBOIMUCHOE. CTOUT OTMETUTB, YTO
OINHCAHUS NPUPOABI B IPOU3BENECHUY THIIEPOOIN3NPOBAHBI: BETEP — CUIIbHBIN U MOPHIBU-
CTBIN, HE0O — YEepHOE U JOXKIUBOE, CYMEPKU — KYTKHE U IMyraroiye. ABTOp UCTIONb3YET
OIMCaHMs HOYM KaK MHCTPYMEHT CO3/IaHMs caceHca U atMocdepsl cTpaxa, a caj psSaoM
C IOMOM Ha3bIBaeT «caaoM cmeptu»?. Kpome toro, U.P. MaTBIOpHH HCTIONB3YET 3BYKOBHIC
3¢ deKThl, KOTOPBIE TAK)KE OCHOBAaHBI HA POTUBOIOCTABICHNHN «TUXO0 — TPOMKO»: «B nome
BOL[APUJIACH [TOJTHASI TUILIMHAY» ; «3BOH KOJIOKOJIBYMKA BBI3BaJ OONBIION mepenonox»?. Kak
ormeuaeT E. BpakoBckas, «pyuHbI ¥ BeTMYeCTBeHHBIN Janamadrt B pomane Y.P. MaTbio-
puna “MenbMot Ckuranel” ciryKaT MOUIMHHBIM MapKepPOM CTOJIKHOBEHMS IUBHIIN3ALINN
C YMCTOTOW MPHUPOJIBL, YTO SIBISUIOCH OHOW M3 MIPUOPHUTETHBIX TEM IUCATEIS .

OO6pa3 nomMa Kak OOUH M3 KIIOYEBBIX OOpa3oB TOTHYECKOW JUTEPaTyphl KOHIIA
XVIII B. — Hauana XIX B. popmMupyet He TOIBKO CLIEHUYECKOE, HO U PUI0COPCKOE Mpo-
cTpaHcTBO xaHpa. Jlom nsau /[>xona Menbmora B pomane Y.P. MaThiopruHa — 3TO HE
TOJILKO (PU3NYECKOE MPOCTPAHCTBO, @ MHOTO3HAYHBII 00pa3, coueTaromuii B cede se-
MEHTBI TOTUYECKOM apXUTEKTYpbl U penurnoznoit peduexcuu. Jlom y U.P. Metbropuna
nepecTaeT acCOLUUMUPOBATHCS € LEHTPOM pOJa WM Haclenus, a IpUOOpeTaeT YepThl
yTpaThl, U30JISAIMH, CTpaxa, BUHBI M MPOKJISATHS, B YeM IPOCIEKUBACTCSA TpaHC(hopMa-
nus oopaza joMa. CTOUT OTMETUTh MHOTOMEPHYIO NPUPOAY JAHHOTO XyHA0KECTBEHHO-
IO MPOCTPAHCTBA, COUETAIOIIET0 B ce0e TpaJuLIMOHHbIE TOTHYECKHUE XapaKTePUCTUKU U
HOBAaTOPCKHUE MHTEPIIPETALMU TOTUYECKON Tpaguliny. /oM B IPOU3BEACHUN BBICTYIAET
KaK CII0KHBIN 00BEKT, OTpaXaroliuii BHyTPEHHUE KOH(DIUKTHI, pETUTHO3HbIE COMHEHUS
U 9K3UCTEHIMAIBHBIE CTPAaxH MEpCOHaXel. ABTOpP JIEMOHCTPUPYET TpaHCHOPMAIIHIO
TPaAUIMOHHOTO TOTHYECKOTO Toroca. JloM, yTpaTuB puBbIYHbIE QYHKINN YOSKUILA U
NOpsJIKa, IPEBPAIAETCs B IPOCTPAHCTBO Xa0Ca, N30JISIUU U JyXOBHOTO pa3pylICHUS.
Penurno3nele MOTHBBI M aJUTIO3UM Ha OHONECKUe CIOKEThl YCHJIMBAIOT MHCTHYEC-
KyI0 arMocdepy U MOoTIepKUBAIOT MOPaITbHO-(PHITI0CO(PCKUIT KOHTEKCT IPOU3BEICHUSI.
IIpocTpaHCTBEHHAs MOATHUKA POMaHa BKIIIOYAET AECTAIM3UPOBAHHOE OIHUCAHUE apXHU-
TEKTYpbl, UHTEpbEpa U MPUPOIHBIX OCOOCHHOCTEH, UTO (POPMUPYET CIOKHYIO CHCTEMY
XyJI0’)K€CTBEHHOTO NpocTpaHcTBa. TakuM oOpas3oM, 1oM B «Menbmore CKUTaNIbLE» OT-
paskaeT nepexon oT TPaJAULIMOHHON K COBPEMEHHOM TOTHKe, 0003Ha4ast HOBOE BOCIIPH-
ATHE XY/I0’KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA KaK MeTa(opsl BHYTPEHHETO MUPA U COIHAIIb-
HO-KYJBTYPHBIX TpaHC(hOpMalHil uepes NpusmMy peaurum.

! «The weather was cold and gloomy; heavy clouds betokened a long and dreary continuance of autumnal
rains; cloud after cloud came sweeping on like the dark banners of an approaching host, whose march is
for desolation» [8: 51].

2 «the garden of death» [8: 52].

3 «The house was now perfectly silent» [8: 33].

* «The sound of the bell produced its full effect» [8: 18].

3 «The ruins and sublime landscape in Maturinis Melmoth the Wandereri function as a genuine marker of
the clash between the artificial contracts of civilization and the purity of nature, one of Maturinis favorite
themes» [6: 129].
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1911

[Aemop ne yxasan)]. bubnuorpadus / beccapadckas sxuznpb. 1911. Ne24. 29 gus. C. 5.

OT361B Ha IoBecTh «llapckuii rueB»: «B npenncnoBun k moBectn “llapckuit THEB” W31AaTEIBCTBO
BBICKA3bIBAET COBEPIIEHHO MIPABUIIBHYIO MBICIIb, YTO AETEH MOMKHO 3HAKOMUTH B JOJKHOU (hopMme ¢
HUCTOPUEH, MIPEACTABIAIOIEH HEUCTOIUMBIN UCTOYHUK HAay4HOro Marepuana. IIpu ueMm He BONHBI U
HE TOABUTY BOCHHBIX F'EPOEB JOJIKHBI CIIY’KMTh TUM MaTepHajoM, a BpeMsi MUPHOTO Pa3BUTHUS TOCy-
JIapCcTB, UMEIOLEe CBOUX repoeB. Takas 3a/aua 3aciy’KUBAET, KOHEUHO, BCSUECKOT0 Noolpenus. 13-
JlaHHas 110 9TOH nporpammMe nosecth JI. Hapckoil mocBsiiieHa 1301y U3 MpadyHoi snioxu naps Bana
I'po3HOTO U ero onmpuvHHEI (sic!) — youiicTBy mo npouckam bacmanoBa kHA351 OBUMHBI-O00IEHCKOTO U
0ercTBy ero )eHbl 0T Habera onpuIHUKOB. Eciiu Takoe cojiep:kaHne MOBECTH M HECOOTBETCTBYET(sic!)
3aj1aue, MOCTaBICHHON ce0e N3JaTeIbCTBOM, TO, HE3aBUCHMO OT Hee, 03HAKOMJICHHE JIeTel ¢ IapcTBO-
BaHueM MBana ['po3HOro, HECOMHEHHO, BeChMa JKeJlaTelIbHO. bemierpuctuueckyo xe GopMy HyKHO
CUMTATh YIS 3TOH 11eJM Hanbosee ynayHol, 0COOEHHO ISl AeTel JOIIKOIBHOro Bo3pacra. Kak u Bce
n3ganns 17-Ba M.O. Bonbd, kKHMKKa n31aHa BeChbMa U3SIIHO U OOMIBHO CHA0KEHA MILTIOCTPALIUSIMID.

[Asmop ne ykazan]. bubnmuorpadus // Cubupckuit kpait. 1911. Ne23. 12 ¢es. C. 4.

OT3b1B Ha oBecTh «llapckmii rHeB», naeHTnuHbl [beccapabekas sxu3np 1911], 3a uckimouennem
MHOTOYHCIIEHHBIX ONEYaTOK.

[Aémop ne ykazan]. bubmmorpadmus. Jlerckue kuuru // boopytickue oTkauku. 1911. Ne 116.
25 nex. C. 3-4.

OT3bIB Ha MoBecTh «/[:kaBaxoBckoe rHe3m0», uacHTHYHBIN [CaparoBckuii BecTHUK 1911] (c. 4).

[Aeémop ne yxasan). bubnuorpadus. U3ganusa t-sa M.O. Bonbda // Bapmasckuil AHEBHUK.
1911. Ne361. 30 mek. (12 suB. 1912). C. 3.

Ot3biBBl Ha kHUTH Yapckoil. «Beuepa kHsi:kHbI J:kaBaxu. Cka3zanus crapoii bap6am»: «3to
BE€CbMa MHTEPCCHAsA MOBECTH JJId FOHBIX ‘H/IT&TCJ’ICﬁ, SAPKO U MO3THYCCKU HAllMCaHHasA TaJlaHTIUBON
YYTKOW MUCATENbHUIEH 1JIs JeTel, U3BECTHOW CBOMMU BECbMa XY/I0KECTBEHHBIMU MPOU3BEACHUSIMHU.
Ckaszanus ctapoil bap0amd — 3To COOpPHHK CKa30K CTapod HIHBKU-TPY3WHKH; CTapyXa paccKa3biBa-
JIa 3TH CKa3KW CBOCH BOCIHTAHHUIIE, KHDKHE JI)kaBaxe, )KU3Hb KOTOPOH M Pa3BEePTHIBACTCS MOIYTHO
MeXay ckazkamu. MlHTepec paccka3piBaeMbIX cTaporo bapbais ckazaHuil 3aKit09aeTcs B TPY3UHCKOM
9MOCe W B TOW MOI3MH, KOTOPOIO OOJIEKaeT aBTOp BCe, O 4eM MHIIeT»; «/[kaBaxoBckoe rHe310»:
«O4deHb UHTEpeCcHas! TIOBECTh, TOJHAS BCEBO3MOXKHBIX MPHUKIIOUEHUHN, CTPAJaHUi U MpeBpaTHOCTEH
cynbObI FOHOH neBymiku. Kak u mpeapIayIye MOBECTH, OTIMYACTCS U 3Ta BCEMHU HE Pa3 yKEe OTMCUCH-
HBIMH JOCTOWHCTBaMU, Mpucymmmu Tanxanty JI.A. Hapckoit. OOe KHUTH B MPEKPACHBIX MEperuieTax
1 TIPEBOCXOTHO M3/IaHBI».

Stephanos #5 (73) https://stephanos.ru



[Asmop ne ykazan]. bubnuorpadus. Kuuru s nererd u roHomectsa // CapaToBCKUl BeCT-
Huk. 1911. Ne283. 24 nexk. C. 4.

OT13bIB Ha IOBeCTh «JxaBaxoBckoe rue3no»: «llpoussenenus JI.A. Hapckoll 1OCTaTOYHO U3BECT-
HBI M HACTOJIBKO MTOMYIIAPHBI CPEIH FOHOIIIECTBA, YTO HET HAJOOHOCTH OTMEUaTh UX JTOCTOMHCTBA U HE-
nocrarku. “WUxaBaxoBckoe(sic!) rHe3m0” mpuHAIIEKUT K cepun moBectelt JI.A. Uapckoit — “Kusbkaa
JxaBaxa”, “3anucku uHCcTUTYTKH, “Jltona BraccoBckas™ u “Beuepa kHsKHBI J[)kaBaxu”, — HUUEM,
Jla)Ke HOBHU3HOW CIOKETa HE OTIIMYAIOIIUXCS APYT oT apyra. dadyna MOBECTH, — SMU30[ U3 JKU3HH
BPXKIYIOMIMX CEMENUCTB I'PYy3UHCKUX KHs3el. MIHTepec co3aeTcs MHOKECTBOM JIpaMaTHYECKUX MO-
MEHTOB, Ha[yMaHHOCTh KOTOPHIX, IIO-BUANMOMY, YCKOJIb3aeT OT HAONMIOMAaTeTFHOCTH JIeTeH, Omaroma-
ps gemy JILA. Hapckast u cTaia TIOOMMBIM UX aBTOPOM.

[Aeémop me yxazan]. bubmuorpadus. Kuurn — nogapku netsm Ha enky. Msn. T-Ba M.O.
Bonbd // Kponmraarckuit BectHuk. 1911, Ne282(7903). 20 nek. C. 3.

OT13bIB Ha OBECTH «CHACTIIMBYMKY, «3aANMCKN MAJIeHbKOH I’MMHA3HCTKI, pacckas3bl «BoBUK»
1 «CUacTIMBBIN IIBETOK»: «ABTOPOM ITHX ITOBECTEH M pacCKa30B ABISETCS BeChMa N3BECTHAS IHCA-
TenpHUIA st neteit JILA. Uapckas, qaBiias MHOTO ITOJIE3HOTO CBOUM IOHBIM YUTATEIISM.

B nepBoii moBecTH MPOCTHIM, O€3BICKYCCTBEHHBIM SI3BIKOM H3JIATaOTCs BCE T€ NMEPESKUBAHUS U BOJI-
HEHHUsI, KOTOPBIE COMPOBOXKIAIOT MIKOIBHYIO )KM3Hb HauMHAs C MEPBBIX IIAroB, C ““HOBUYKA™ HAIIMX
nereii. Tema He HOBasi: Bce 9Tu [loArypuHbl, B CyIIHOCTH COBEPUIEHHO HE 3JIble MAaJBYUKH, HO B CUITY
CcBOCH (PU3NYECKON OCOOCHHOCTH ITOCTABJICHHBIC B IMOJIOKCHHE KAKMX-TO 3JIBIX I'CHHEB JUIsI BHOBB
MOCTYMAONINX “HOBHYKOB”’; B TIPOTHBOBEC UM — AHTEIBI XpaHUTENN B juie KypHBIIIEBBIX U IPYT.;
3HAKOMBIE BCE JINLIA U, IPOUTS 3Ty NOBECTh Y3HAEllb B HEH aBTOpa €€ — TaJaHTJIMBYIO, YyTKYIO U Ha-
omonarensuyio JI.A. Hapckyto.

CoBeplIeHHO HE TO MPEICTaBIISIET BTOpas MOBECTh — “3almMCKU MaJeHbKOW TMMHa3ucTku’. Tema
ee TaKXKe HE HOBas: TsDKeJas JIOJII CHPOTKU B JIOME OOTaThIX POJCTBEHHUKOB; B PE3yJIbTaTe — ITOJI-
HOE TOPKECTBO 00poaeTenu. KoHeuHO, BCE, UTO OMHCHIBACT aBTOP, B )KH3HU MOXET CIIYYHTHCS, HO
0OBIKHOBEHHO OBIBaeT ropaso mnpoie. [IpoctoTa (padyasl 1 €CTECTBEHHOCTH BRIMBICIA — BOT ITIaBHBIC
KayecTBa JIETCKOM KHUIH, YEro, KaK 3TO HU CTPAHHO, B JaHHOU MOBECTHU HET, U B HEW HE UyBCTBYETCS
TOW MCKPEHHOCTH, KOTOPYIO MPOSIBUIJI aBTOP B CBOEH Mpeaplaymeld mopectu. CIUIIKOM MHOTO B HEH
CIIO’KHOTO ¥ XUTPOCIIJIETEHHOTO.

OcranbHble JBa MaJE€HbKUX pacCcKa3zuka — JUIsl IeTeil MilaJiliero Bo3pacrta U B HUX, HECMOTPS Ha
WX MHUHHUATIOPHOCTB, ITEpPell HAMH OIISITh 3HAKOMAs MIPOCTOTa U OC3BICKYCCTBEHHOCTh. MUJICHBKUE U
HauBHBIE PACCKA3ZUKH.

[Aémop ne yrazan]. bubmuorpadus. HoBble KHUTH 7151 POXKISCTBEHCKHUX MTOIaPKOB U3IaHUS
T-Ba M.O. Bone C.IL.B. 1 Mockga // Tonoc JIu6aser. 1911. Ne291(442). 17 (30) nek. [Tpu-
noxenue. C. 2.

«T-Bo M.O. Bosib( 1aBHO 3apeKOMCHIOBAIIO CeOsl OHUM M3 HAWIYYIINX U3aTeIbCTB. Bee kHuTH,
BBINYIICHHBIC MM, OTINYAIOTCS KaK 110 BHYTPEHHEMY COJEP)KAHUIO, TAK U 110 BHEITHEMY BHULY.

Bor mouemy Bce KHMKKH B H31aHUN Bonbda MOKHO cMeI0 PeKOMEHIOBATh I JETCKUX MTOTaPKOB
k PoxxnecTBeHCKIM Iipa3nHuKaM. boipiroe mpenMymecTBO STUX KHUT €IIe U TO, YTO OHU TAPMOHUYIHO
MPUHOPOBIIEHBI K TOMY WJIM HHOMY JAETCKOMY BO3DaCTy.)»

OT13bIB Ha MOBECTH «CHACTIMBYNKY, «/{oM mIaayHOB» U «3aNNCKU MAJIEHbKOH r’UMHA3UCTKI:
«Yapckast y>ke JaBHO MOJIb3yeTCsl MOMYJISIPHOCTBIO, KaK JAeTcKas nucareiabHuua. M, nedcTBuTenbHo,
BCE €€ pacCKa3bl JBIMIAT YAUBUTEIHLHON MMPOCTOTOM, YTO TaK OCOOCHHO MPEIbIaeT MaJCHbKUN YHTa-
TeTbCKUH Mup. M Tpu MOBECTH, IEpEUNCICHHBIC BEIMIE, TOIHKO JUITHAN pa3 MOATBEPKIAIOT TPOIHO
YCTaHOBHBIIYIOCS PEITyTAIMIO TAJAHTINBOM MHCATEIbHULIBI.

[Aemop ne yxkaszawn]. bubnuorpadus. «Poxxnecreenckue nonapkuy» // Kormun. 1911, Ne284(4549).
21 nex. C. 4.

«Ilepen HACTYMAIONIUMHU MTPA3THIKAMI MHOTHE POAUTEIH 3ayMBIBAlOTCS HAM IMOapKaMH IS CBO-
HUX JIETEH.

B atom citygae, crneayetr oOpaTuTh BHUMaHHE Ha KHUTOU3MaTebcTBO T-Ba M.O. Bonbd, mo cBoemy
OOBIKHOBEHHIO BBIITYCTHUBLIEMY IEPEe MPa3IHUKAMHI MHOTO XOPOLIMX KHUT ¥ KHUYKEK Ha BCSIKHH BO3-
pacT, BKyC U JOCTATOK.

EcTb pocKoImIHbIe ¥ 1OpOTHE KHUTH B YYIHBIX MEpeIuieTax U HeOOobIINe CKPOMHBIE, HO H3/JaHHBIE C
TaKOIO K€ TIIATEIHHOCTHIO, KaK ¥ IMEPBBIC, YTO COCTABIIACT OJHO U3 OONBIINX MPEUMYIIECCTB Ha3BaH-
HOH (PUPMBL.

Tax B 3TOM TOy MEXIy MPOYUM BBIIIIN CIEAyIOMre KHUTH: “3axgyiieBHoe cioBo” 3a 1911 . ms
CTapuIero M Jyis MJIaJIIero Bo3pacra, 00e KHUTH B POCKOLIHBIX NeperuieTax, py 4eM B IIePBOH HIIET
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oueHb UHTEpecHas nmoBecth “CecTrpa Mapuna”, a Bo Bropoii “Illeadok”, 06e — 2-orcu Yapcrotl, aB-
TOpa MHOTHX, XOPOIIIO U3BECTHBIX IOHBIM YHTATEINSIM HHTEPECHBIX ITOBECTEH.

Kpome 3Tux AByX HOBecTel BBIIICHA3BAaHHOTO aBTOPA, BBHIIUIM OTACIBHBIMH KHUTAMHU €€ JKE IO-
BECTH JUIA NIETeH IIKOJBHOTO W MIIAIIIETO Bo3pacTa “CyacTiIuBYHK”, “3anHCcCKU MaJIeHbKOW WH-
CTUTYTKH (sic!)”, “JloM maJdyHOB” — TPH OYCHb MHTEPECHBIC TIOBECTH W3 )KU3HH JETEH IIKOIHHOTO
nepuosa. Hamucansl OHU TaTaHTIMBON MUCATENbHUICH, KaK M BCETa MAaCTEPCKU U SIPKO OOPHUCOBBI-
BarwT JICTCKI/Iﬁ MHUD U JETCKYIO AYIIY. Kamnaﬂ N3 OTUX KHUT B POCKOIITHOM MECPEIIETC MOKET CIIYKUTH
MIPEKPACHBIM MOAAPKOM AJIs AeTel. <...>

J1s1 MadIOTOK B YMCJIE MHOTHX JPYTMX MHTEPECHBIX KHIKEK BBIILIA B 3TOM roay “BoBuk”, mo-
Ty-cKaska, mony-0sute JI.A. Yapckoil ¢ pucyakamu 6apoHa A. [Jemepma. XopomeHbKAN pacckas u3
KU3HU MATIOTKH MaJBIHKa.

Pacckas nns mamorok “CuacTauBblii HBeTOK” Toxe JI.A. Yapcroii, ¢ pucynkamu H. [ypvesa.

O0e KHMKKHU B KPacHBBIX 00JI0KKaX U3 TOJCTOTO KapTOHA, Ha XOpOollei BelleHeBOM Oymare, Hareua-
TaHbl KPYITHBIM SICHBIM IIPU(TOM, TAK YTO JAETH €/Ba yMEIONINE YNTATh BIOJIHE MOTYT YUTaTh CAMU.»

[Aémop ne yxazan]. lecaTuiierne «3anucoxk MHCTUTYTKW» // 3axymieBHoe ciaoBo. st
maaamero Bospacra. 1911. T.51. Ne47. C. 1-2 o0..

«JlecsiTh JIeT TOMY Ha3aj BhINLIA B CBET MOBECTh IS FOHOUIECTBA “3aMMCKU MHCTUTYTKH , TIEPBO-
HavaJbHO HarieyaTaHHas B “3amymeBHoMm CiioBe”. B Heil paccka3blBaioCh O TPOTraTeiIbHOU JApyxkOe
JIByX €BOUYEK — OJHOM ypoxeHku Manopoccuu, JIronsr Biaccosckolt, apyroit — ypoxxenku KaBkasa,
KHsDKHBI Huabl [[kaBaxa, 00 MX IPUKITIOYCHUSIX B HHCTUTYTE, MOAPYTax | Ip.

Oto OpiTa epBas OoibInas noBecTs Jluann AuapeeBHBI Yapckoi, TOT/a e1lle TOIBKO HAYHMHAIOMIEH
MUCATENbHUIIBI, HBIHE )K€ U3BECTHOI BCEM YHUTAIOIINUM PYCCKUM JIETSIM.

“3anucKu MHCTUTYTKM MMEJH IIYMHBIN ycIieX, Takoi, kakoi [Hp30.] 10 cux mop umena apyras
MOBECTH /ISl JIETEH U IOHOIIIECTBA.

Ve B TO BpeMs, Korja “3anucKu HHCTUTYTKM  Ie4aTaauch Ha cTpaHunax “3aaymesHoro Ciosa”,
[Hp30.]uanuce oTOBCIOAY TpOTaTelIbHBIE, BOCTOPKEHHBIE MUCbMa, B KOTOPBIX IOHBIC YATATEIHHUIIBI
JICJIMIIACH CBOMMH BIIEUATIICHUSIMH O MPOYMTAHHBIX UMM TWIaBaX. A KOTZa 3Ta MOBECTh BBINUIA OT-
JICJIBHOIO KHUTOI0, €€ CTaJIM YNTATh yCEPIHO U T€ YUTATEIN U YUTATEIbHUIIBI, KOTOPBIE HE MOIyYaln
“3anymeBHoro CroBa”. B kopoTkoe BpeMs Bce IK3eMIUIAPHI MEPBOTO M3AaHUS “3almuCcOK MHCTUTYT-
K1~ Pa30LUINCh COBEPIIEHHO, TOTPeOOBANIOCh BTOPOE, 3aT€M TPEThe, YETBEPTOE M3aHHe. “3amucku
WHCTUTYTKN™ TpEeJHA3HAYAINCh IS JIeTeH cTapIiiero Bo3pacra, HO UX C OJMHAKOBHIM YBJICUEHHEM
YUTAIN U IeTH MIIJIIIET0 BO3pacTa, U B3pocible AeBUIbl. Kpome Toro, 1Mo npock6e I0HBIX YUTaTeNei
u yurtarenbHul, JI.A. Yapckol nmpuuuioch HamucaTh €1€ HECKOJIBKO MOBECTEH, B KOTOPBIX ONMCHI-
Bajach NajbHeHmas cynpba mur, ynoMuHaeMbIX B “3amuckax mHCTHTYTKH (“Jlroma BmaccoBckas™,
“Bropas Huna”, “Jl>xaBaxoBckoe THE3/10”), ¥ 3T HOBBIE POU3BEICHUS BBI3BAJIN TAKOM jk€ BOCTOPT,
Kak U TepBast IOBECTh AaPOBUTON MHCATECIbHHIIBL.

OnHoBpeMeHHO ¢ “3anuckaMu HHCTHTYTKK, JI.A. Hapckast Hanrcasna O0JIBIIYIO TOBECTD JUIS IeTeH
MJIAQJIIIEr0 BO3pacTa I. 3. “3alucKu CUPOTKH, a 3aTEM JJIMHHBIN psAll APYyTUX MOBECTEH, paccKa3os,
CKa30K, CTUXOTBOPEHHUH, 3HAUNTEIIbHAS YaCTh KOTOPHIX IeyaTrajack CHayana B “3amgymeBHoM Ciose”,
a 3areM Oblia W3IaHa OTAeNbHBIMUA KHUTamMu ToapumecTBoM M.O. Bonbd. IToutn Bce 3T KHHUTH
MMEJIU TaKoH ke ycrieX, Kak 1 “3aluCKy HHCTUTYTKH , B 0COOCHHOCTH e OOJIbIINe TOBECTH.

Conepsxanue nosecreii JI.A. Hapckoii camoe pasHooOpasHoe. “JIM304KHHO c4acThe”” — 3TO MOBECTh
0 NPUKJIOYCHUSX MAJICHBKOH JEBOUKHU, KOTOpast IOMaAaeT B IETCKYIO ipaMaTH4YecKyto Tpymimy. B pac-
ckaze “TOpkuH XyTopok” nzodpakaercs npedbiBaHNe OapdaT Ha XyTOpe B JIECY, IIe HOUBIO CITyqaeTCst
MOXap, MPU YeM HAXOJUYMBOCTh M OTBAara MaJCHBKOTO Ieposl MMOBECTH criacaeT xyTop. VMcTopudeckast
moBecTh “['azaBar” pucyeT monryro 60ps0y, KOTOPYIO BeTH KaBKa3CKHE rOPIIBI 3a CBOOOIY CBOEH po-
muHbl. B moBectn “Ilax necapeBHbI” JJIMHHOI BEpEHUIICH Mepe]] YuTaTeJIeM IPOXOJsT OoraThie co-
OBITHS BpEMEH, HacTYNUBIINX nocie cmeptH [lerpa Benukoro. B “Cmenoii )xu3Hu” pacckasbiBaeTcs
0 MMOJBUTaX JEBYIIKU-TEPOUHHU U T. 1., U T. II.

Brimyckas onny mosecTs 3a apyroio, JI.A. Hapckast uMerna B BUIy HE TOJIBKO TOCTABUTH IOHBIM UH-
TaTeIsIM MPUATHOE U 3aHUMATEIbHOE YTCHUE, HO CTapalach BCET/IAa BCEIUTD B AYIIN IOHBIX YUTATENICH
oOpBIe UyBCTBA, Pa3BUTH B HUX JIIO0OBH K OIIKHUM, ITOKA3aTh IPUMEPHI 100pa, IPUBUTH U YKPETIUTh
TM000BB K POJIMHE, 3aCTaBUTh YBaXKaTh BCEX JIIOJEH, K Kakoil Obl HAPOJHOCTH OHU HH MPUHAJIJICIKAIH,
u 1. 1. Kpome TOoro, B HEKOTOPBIX U3 CBOMX TIOBECTEH OHA CTPEMMIIACH TIO3HAKOMHT JIETEH C KHU3HBIO
pa3HBIX HAPOJOB, C MPOLULIBIM PYyCCKOW 3eMJIM U T. 1.

K necaruneruio “3anucok MHCTUTYTKM , TIOJOKUBIIUX Hadano u3ecTHocTH JI.A. Yapckoil, kak
MOOMMON TeTCKOW mucarensHuIbl, ToBapumecTBo M.O. Bonbd, B kauecTBe M3aTeNs ee MOBECTeH,
COBMECTHO ¢ pemakiuero “3amymeBHoro CioBa”, Tie BIEpBIC MOSBIIACH Ha3BaHHASI IOBECTh, O~
HECJIO MUCATENILHUIIE aJlpec, B KOTOPOM MEPEUUCICHBI ee TPYAbl Ui JeTel, U cepeOpsHbINA MUCh-
MeHHbIH npubop. Kpome toro, 3Has1, kak ropsiuo JI.A. Yapckas JIOOUT CBOEro ChlHA, KaK CHIIBHO
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MpUBsI3aHa K cBoeMy “‘moporomy FOpuky” — n3gaTenu MOJHECIN eMy XyA0KEeCTBEHHO MCIIOIHEHHBIN
noptper ero marepu. B agpece, nonnecennoMm JI.A. Yapckol, BeIcka3aHa HaJeX/]a, YTO JapOBUTas
MUCaTEbHUIA TTOJITAPUT PYCCKUM JIETSIM €IIle MHOTO TaKHX e WHTEPECHBIX MMOBECTEH, KaK “3amicKu
nHcTUTYTKN, “KHsxHa [Ikaaxa”, “JImzouknHo cyacthe”, “CUaCTIMBUNK U AP.»

[Asmop ne ykazan]. Kuura o nerckoit nuteparype // Bocrniuranue u oOydenue. 1911, Ne S,
Ct6. 147-153.

Pen. na xaury H.B. UexoBa «Jlerckas smteparypa» (u31-Bo «llonb3ay). «B GonpmmHCTBE ciiy4yaes
ABTOP COBEPIIEHHO IrOJIOCIIOBHO BHOCHT B Pa3psi/i XOPOIINX KHUT T€, KOTOPBIE JIUIICHBI CAMOH 3JIeMeH-
TapHOW TIeIaTOrMYeCcKOM IIEHHOCTH, KaK, Hamp., Ipou3BeAcHUS YapcKoii, KoTopas CBOUM (aTbITUBEIM
CEHTHMEHTAJIU3MOM [aeT JIOKHOE MPEJICTABICHUE O JeHCTBUTENBHOCTU. [103TOMY K 3TOM Ii1aBe MBI
COBETYEM OTHECTHCH C 0COOCHHOM OCTOPOKHOCTRION (¢TO. 152—153).

[Asmop e yrazan]. Kauru k PoxaectBy // Husa. 1911. Ne50. C. 940.

«OcoOIUBYIO0 KaTETOPHIO CPEON ACTCKUX KHHUT 3aHHMAIOT PAcCKa3bl M MCTOPHHUKH M3 HIKOIHHOTO
ObiTa. CBOCOOPa3HYIO MPUBUIIETUIO HAa ATOT poj JuTeparypbl umeer JI. Uapckas, oueHb unTaemasi u
MoyuTaeMasi YNTaTeIsIMU M YNTATeIbHUIIAMHU IIKOJBHOTO Bo3pacTa. VM B HBIHENIHEM TOfy OHa Jana
TaKoro poja npousBeaeHue (“3anuCKU MaJleHbKON T’MMHAa3UCTKU”), HO TENepb y Hee OKa3auach U
koHKypeHTka — “O.I1. 3uBoneBa” (sic!), Hanmcapmas paccka3 “Korma st Obuta mHCTHTYTKO# . KoTopas
W3 ITHX JIByX KHUT 3aHUMAaTeJbHEe, pemaT I0HbIe YATATCIBHUIBI M YUTATEIH, @ MBI MOXEM YIOCTO-
BEpUTH, 4TO 00a aBTOpA MUIIYT JUTEPATyPHO U KUBO U XOPOIIIO 3HAKOMEI C H300pakaeMbIM OBITOM.»

[Asmop ne yxazan]. HoBbie kauru // Peus. 1911. Ne341. 12 (25) aexk. C. 4-5.

OT3b1B Ha kHUTY C. JInbposuya «Kamennsiii Mmanpunk»: «Pacckas C.®. JInbpoBuya npuHaUIEKHUT
K TOMY K€ THUIy CAaHTMMEHTAJIbHBIX PACCKA30B, KaK U 3HaMeHMUTbIe oBecTH Yapckoil. HecuacTHblit
CUPOTA, KUBYIIUH y KHs3s, IPecIeIyeMblil JaKesMH, 3aBOJUT ce0c €IMHCTBEHHAr0 JIpyra — CTaTyro
MaJIpbduKa.

Hano, Bupouem, ckasath, 4To B pacckasze JluOpoudua Ooibie yma, 4yeM B moBecTsx Yapckoid, u
MIOTOMY OH IIPOM3BOAMT JIydlllee BreyarieHue» (c. 5).

[Aemop ue ykazan]. O030p xxypHanoB // HoBoctu nerckoii murepatypsl. 1911. Ne3. C. 23-26.

«OOCTOATENBHYIO U YHHUYTOXKAIOIIYI0 KPUTHKY MPOW3BeACHUI I. Yapckoi, 3Toro cBoero poja
“enfant terrible” Hamei neTckoi IuTEeparypsl, AaeT craths 3. MacinoBckod “Hamm jetu u Hau e-
Jlaroru B Mpou3BeaeHusax Yapckoil”.

“Yapckas MOeT MONIIbIe MEIIOIUH JKU3HHU, TaeT MUIIYPY, TOOPSIKYIIKA JIOKHO MOHITOTO STOM3MA,
3aCTaBISACT JETeH JTIOOUTh MX W 3aBOIUT B TO OOJIOTO MONUIOCTH, U3 KOTOPOTO HET BO3BpATa yKe IO
OIHOMY TOMY, YTO “NPUBBIKIINHN IMOJI3aTh — JieTaTh He MokeT  (cHocka: Jla! “Tlonm3zanme” mo ctpa-
HHUIIAM JICTAHHBIX JETCKUX KHIDKEK HE HaydaeT BOCHPHSITHIO TOTO MPEKPACHOTO, YTO JAETCS JIUIIb
HWCTUHHO-MIO3TUYECKUM TBOPYECTBOM, MpeJHA3HAYAIOIUMCS i BceX. ABTOp 3aKaHUYMBAET CBOIO
CTaThIO COBEPIICHHO CIIPaBEIMBBIM BbIBOJIOM: “JlyudIiie OBLIIO OBI HE 1aBaTh ICTSIM, TAK HA3bIBAEMBIX,
“nerckux KHAT). Hemb3st He COTTIacUThCS C aBTOPOM CTAThH, HIIyIeM(sic!) oObsICHESHUS HCKITIOUH-
TeTpHOMY ycrexy Yapckoi y meTeif — B yCIOBUSAX MEPeKUBACMOT0 HAMH OOIIECTBEHHOTO MOMEHTA:
“Yapckas sBJISIETCSI 3HAMEHHEM BPEMEHHU: BBICOKHE MJI€alIbl [1a/Ia0T, Ha BCE CMOTPSAT Jierye... MoJo-
JIe’Kb 0COOCHHO SIPKO MOKAa3bIBACT 0Oujee Hacmpoenue” ...

“3a0nyauiiuch ceifuac HaIIM JICTH, 3aKaHYMBACT I. MacaoBCKasl, — OHU HIIYT, KTO UM CIIOCT IIECHb
00 udeanax, 0 TOM CTPEMIICHUH UX K BEIcIeMy, KOTOpoe OeccoznamenbHo dicueem B UX aymie”.

Bynem HanmesThCs, 9TO HACTYIIAET yKe 3TO BpeMs...» (c. 24).

[Aémop ne yxazan]. «IlepBbie ToBapummm» // 3aaymeBHoe cioBo. s crapiero Bo3pacra.
1911. [T.51.] Ne23. C. 2 06m.

«Heckonpko neT TOMy Hazaq B “3aaymIeBHOM CIIOBE” JUIsl MIIAJIIIETO BO3pacTa Oblia IMOMEICHA
6onpmas moBecthb JI.A. Yapckoii “IlepBble TOBapHUIIN™, BEIIIICAIIAS 3aTEM OTACIbHON KHUTOU. B Ha-
crosmiee BpeMs IOJbhCKas mucarenbHuna Banma KHoOmsyX, jkemas 03HAKOMHTH C 3TOH MOBECTHIO
MTONTBCKUX JIeTeH, MpHHsIAch 3a mepeBos “TlepBbIX TOBapwHIeii” Ha IOTBCKUH SI3BIK, JA0OBI M MTOTBCKHE
JIETU MOTJIM MIPOBECTH HaJl HEW CTOJIBKO MPUSATHBIX YaCOB, CKOJIBKO MMPOBOUIHN T€ AETH, KOTOPHIE YH-
TaJId MO-PYCCKU.)

[Aeémop ne yxasan]. Yto HOBOTO B AeTcKoil utepatype? // 3BecTrs KHMKHBIX MarasmHOB
Tosapumectsa M.O. Boned. 1911. Ne 12. Ct0. 330-344.

«beccriopHo omyIsIpHEHIas U TUIOOBUTEHINAs neTckas nucarenbuuna, JI.A. Yapckas npencras-
JIeHa B 9TOM TOJly CpeIi HOBUHOK POXKJIECTBEHCKOTO C€30Ha HECKOIbKUMHU HOBBIMHU KHUTAMH JIJIS pa3-
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HBIX BO3pacToB. JlJis AeTeil miiaaiiero Bo3pacTa npeJHa3HaveHbl JBe ee KHUTU: “CyacTiMBYUK” U
“Jlom masyHoB”. B noBectn “CuacTiauBuuk”’, wiuroctpupoBannoit xya. I'ypsessim (L. 3 p.), paccka-
3BIBACTCSl HCTOPHSI OOraToOro MajbunKa, MOCTYIHBIIETO B IEPBHII KJIacC THMHA3UH, €T0 NePE)KNBAHMS
cpenu TOBapwHIIeH, ero qpyk0a ¢ OeMHBIM OTHOKIACCHUKOM U TIp. “JlOM IIaJyHOB” TOTO K€ aBTOpa, C
puc. bamsaunrepa (L. 3 p.), 3T0 — HCTOPHA 3a0TYIUBIIETOCS MaJTBIHNKa, KOTOPHIH MOMagaeT cHavdana
B JIEPEBHIO, a OTTY/la, CO CBOCK BEPHOIO COOAYKOI0, B CBOCOOPa3HbIN MAaHCHUOH, IJI€ BOCIIUTHIBAIOTCS
IIaJIOBNUBBIE J€TH. B maHCHOHE MajpIMK MepekUBaeT LEbIH Pl NMPUKIIOUEHUH, CracaeT XU3Hb
OJTHOTO M3 TOBApHIIEH 1, B KOHIIE KOHIIOB, CIIy4aiiHO BcTpedyaeT Opara u MaTb.

Heb6onpmoit pacckasz JILA. Hapckoit “CyacTiuBblii nBeToK” (HaredaranHslii B (hopmare in 4°,
KpymHBIM mpudTOoM, ¢ puc. ['yppeBa) umeer TeMoi0 cynb0y O€aHOH 1EeBOYKH-TOPTOBKH, CIydalHO
BCTPETHUBILEH AOOPOTO MaJbuMKa, KOTOPBIH MPUHUMAET OIU3KOE ydacTHe B €€ TOpe U JAapuT eif IBe-
TOK, TIPUHECIINH 3aTeM CYacThe BCEl CeMbe.

“BoBuk” JI.A. Uapckoil — KHMKKa JJIsl MaJICHBKHX JIETeH, KPYITHBIM HIPUPTOM, CKa30YHOTO XapaK-
Tepa: BCTpeda MaJburKa C BPaKAYIOIINMH XUBOTHBIMH, KOTOPBIX OH IMTPUMHUPSET UI'POIO HA CKPHUITKE»
(cr6. 331-332);

«B “Jl:;kaBaxoBCKOM THe3ae”, wurocTpupoBaHHoM xya. ['ypeeBeM (L. 3 p.), r-xxa Yapckas pac-
CKa3bIBAET 00 OPUTHHAIBHOM JETCKOM IMUTOMHHKE, yCTPOSHHOM FOHOIO KaBKa3CKOIO KHSDKHOIO CPEIH
yienss KaBkasa, Kyza momnajgaer MoJIofasi pycckasi AeByIIKa, YBICKAIOLIascs Urporo Ha apde, mepe-
YKUBAIOIIasi MHOTOYUCJIEHHBIE 3aXBaThIBAIONNE TPUKITIOUEHUS.

“Beuepa kusukubl kaBaxn” JILA. Yapckoii (¢ wut. ['ypbeBa) BO30OHOBIISAIOT B MaMsITH YUTaTe-
JIeH CO3JaHHBIN THCaTeNbHUNEH U CTaBIIMK CTOJIb MOMYJISIPHBIM 00pa3 XpaOdpoii KaBKa3CKOH KHSKHBI.
“Bedepa” cocTosT U3 paja KaBKa3CKUX CKa3aHUH, pacCKa3bIBaeMbIX KHSDKHE, TIPU PAa3HBIX CIydasx ee
KHU3HH, CTapOI0 Ipy3uHKoI0 bapbans.

Co cBOC0OOpa3HBIM HHCTUTYTCKUM MHPKOM, €r0 PaJOCTIMH U TOPECTAMH, KOTOPBIC TaK YBICKAIOT B
noBecTsax JILA. Hapckoii: “3anucku nnctutytkn”, “Kuskna J[>aBaxa”, “Jlrona BiaccoBekast” — 3Ha-
KOMHUT Takxke KHIKKa O. 3aBeneeBoit “Korna s Obl1a HHCTUTYTKORO. ..”"» (cT0. 336-339);

«HMcropuueckas mosectsb JI.A. Hapckoit “Oann 3a Beex” (MIUTIOCTPUPOBAaHHASI CHUIMKAMU C KapTHH
Hecteposa, bpromiosa, pucynkamu IlaHoBa U, KpoMe TOro, KONMUSIMU MUHHUATIOP C APEBHEN PyCCKOU
PYKOIIUCH) pa3BepTHIBAET MCTOPUIO JKU3HU, U B OCOOEHHOCTH IOHBIX JIET, OJHOTO M3 BEIMYAWIINX
MTOJIBMKHUKOB 3eMJIH pycckol, cB. Ceprusi Pagonexckoro. B xynoskecTBeHHOUW OenIeTpUCTUKE IS
IOHOIIIECTBA 3TO TEMa COBEPLICHHO HOBAs, HO, HECOMHEHHO, BIIOJIHE 3aCIy KMBAIOIIas BHUMaHUsI, 100
€CJIM CUMTAETCS TTOJIE3HBIM 3HAKOMUTH B TAaKOH (hOpMe ¢ KU3HBIO TepOeB, YUCHBIX, IHcaTeNeil u 1p.,
TO HE MEHEE TTOJIE3HBIM SIBUTCS 03HAKOMJICHHE IOHOIIECTBA, B IT0I00HON WHTEPECHOMN U yBIIEKaTeJb-
HOW (opMe, C KHU3HBIO U ACTHUSIMH OJHOTO U3 TEX, IIepe]] KOTOPBIMHU MPEKIOHIIOTCS BCE BEPYIOLINE)
(c16. 340);

«Crnenyer enie yHoMsSHYTh O IEJIOM Psijie BBIMICANINX HOBBIMH H3JAaHUSAMHU KHHT, YK€ IMOJIB3YIO-
IIUXCS JOCTATOYHOIO0 M3BECTHOCTHIO y YMTAOLIEro IoHOro nokojeHus. Tax “T'azaBar” JI.A. Yapckoit
BhIIIen 4-M u3nanueM, “Kuspkaa J[xxaBaxa” — Toxe 4eTBepThIM, “‘Bropas Huna” — BropeM, “3anucku
MaJICHbKOM TUIMHA3UCTKH ™ — BTOPBIM, “IlepBbie ToBapuin” — BTOpbIM, “Ckaszku romyooi ¢en” — BTO-
peM... “Becemas mroxxnaka” JI.A. Yapckoit — BTOPBIM...» (cT0. 344).

A-6. Jlerckne xuuru // Kueckas mbicib. 1911. Ne354. 23 nexk. C. 6.

«ToBapumectBo M. Bonbd BeimycTmito eme Heckoiabko kHUr JILA. Yapckoii (“CuacmimBunk”, “lom
maryHoOB”, “3amuCKy MalleHbKOW TUMHA3UCTKK ). Eciy IpUHATHE BO BHUMaHHE BCIO Ty MacCy IOBe-
CTEH M paccKa3oB, KOTOPBIE €KETOAHO BBIXOAT U3 TOJ] 3TOTO Hepa, r-xky YapcKylo eBa Jin He CIeayeT
CYNTATh CaMOH IJIOZOBUTOH M3 JETCKUX aBTOPOB. HECOMHEHHO, UTO 3TO KOIUUeCmE0 HE MOXKET He
OTpakaTbCsl HEOIArONPUSITHO Ha Kayecmse. Ho Henb3st He mpu3HatTh, uto JI. Yapckast nuIier uBo
3aHMMATCIILHO M YMEET 3aMHTECPECOBATh CBOIO aynuTopuio. Penkuii HoMep “3an. CioBa” o0xomuTcs
0e3 JeTCKHUX caMbIX TopsunX moxsain 1o ajapecy JI.A. Yapckoii.

s Gonee 10HOTO BO3pacTa MMEIOTCS pacckasbl Toil ke JI.A. Hapckoit “BoBuk” u “CuacTiuBbIi
IBETOK”’, 00a HEBAXKHBIE. ..»

Asike. Jlerckas nuteparypa (PoxaecTBEHCKMEe HOBUHKH KHIKHOTO pbIHKA) // BupskeBbie Be-
nomoctu (mepsoe m3nanue). 1911. Ne 12697. 21 nex. (3 suB. 1912). Beuepnuii Beimyck. C. 6.

«ITo pockol NeTCKUX M3JaHUi HEMHOTHE (PUPMbI MOTYT cornepHuuarh ¢ Gupmoit Bonbda. Tex,
KOTO TOJIbKO PUYYAIOT YUTATh, HAJIO BJICYb U 30JI0TOM IIEPEILICTOB.

Lenblii psii HOBBIX KHUT, U3SIIHO OTIIEYATAHHBIX, MIEPEIJICTEHHBIX U WLTIOCTPHUPOBAHHBIX, HET HA
PBIHOK B HBIHEUTHEM rofy u3 Tunorpaduii Bomsda.

Cpenu cBOUX aBTOPOB 37€Ch LAPUT 2-oca Yapckas. Bonpliol ycmnex ee y IoHON MyOIuKu — J1eJio
CTOJIb K€ HEOCIIOPUMOE, KakK ycrex BepOwuiikoil y Mooaexu CTyneH4Yeckoil. B dem cekpeT 3Toro
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ycrexa U IPU3HAET JIM PE30HBI 3TOTO yCIieXa B3pOCIbIil YUTaTeab, — 00 3TOM MO)KHO MHOTO TOBOPHUTB,
HO KHHUTHU 3TOM paccKa3uuipl UAYT 4-M U 5-M U3AaHUAMH!

Ha B3msin B3pocioro r-xka Yapckas cencumentanbHa (sic!). Ee ¢urypel omHOTOHHBI, — yroib H
po30Bas Kpacka, IPeKpacHbIE JIIOAN U AETH, “BOCIHTAHHBIC BO BCEX OTHOUICHUSX ', W 3JbIC JIOAN U
ucrnopdeHnsle n1etu. Ho 3emeHoe 1eTCTBO MIOOUT 3Ty Pa3HOCTD JIMHUH M OMPEAEICHHOCTh KPACOK,
Yapckast HpaBUTCS ¥ OyZleT HpaBUTCsI (sic!), MOKa AUTS HE BBIPACTET.

Heine ona naet “/IxoBaxoBckoe (sic!) rHe3no” (pycckue u yepkecsl Ha KaBkase), “CuacTiauByuk’
(eTcTBO OGOTAaTOTO MAaJBUMKA, THMHA3MS, TOBAPHIIH...), “Beduepa kusokHbI [)xaBaxn™ (cka3aHus cTa-
poii rpy3uHKn) “Jlom manyHoB” (MTaHCHOHHBIE MIAJOCTH) U “3alMCKN MaJICHBKOH T'MMHA3HCTKH ».

baxmun H. Jlerckas nureparypa (ITo moBoxy kaurm H.B. UexoBa «JleTckas nmureparypay.
M. 1909. Ctp. 256) // llemarornueckuii cCOOpPHUK, W3AaBaEMbIi TIpU [JTaBHOM YIIpaBICHUH
BOCHHO-Y4IeOHBIX 3aBefeHuid. 1911. No11. C. 434-448.

«3HavyeHne nog0OHOTO poja MOBECTEH, pa3ApOOIECHHBIX 110 HyMEpaM U IMOJICPKUBAIOIIUX ITOCTO-
SITHHBIA MHTEPEC K KypHAJTY, YJIOBJICHO U IPYTHMH PEaKTOPAMH, HO — PEAAKTOP PElaKTOpy PO3Hb, U B
WHBIX KYpHAaJIax pojib TAKOH “TIpUMaHKN’ MTPAIOT HE3JJ0POBBIE CEHCAMOHHBIC IIPON3BECHNUS, BPOJIE
npecioByToit JI. Uapckoii (B ee MOCIeIHUX MPOU3BEACHUAX) WU TIEPEBOTHBIX POMAaHOB C HEOOBIK-
HOBEHHBIMHU U IPUTOM COBEPIICHHO OECCMBICIEHHBIMH MPUKIIOYeHUsIMH. [I03TOMY U B Hale Bpems
MOYKHO CKa3aTh ITPO Pa3HbIX JIUI: OH BOCIUTAH Ha “3aaymeBHoM CiioBe” — 3T Lieiast XapakTepUCTHKA
JIeTCTBa OyprKya3HOT0, MMEIONIETO HJIealIOM CHITYIO U IIPUIIMYHYIO KHU3Hb U, OT BPEMEHH /10 BPEMEHH,
I'POILIOBYIO OJIarOTBOPUTEIBHOCTh, OCHOBAaHHYIO Ha M3BECTHOM /103€ CAHTUMEHTAJILHOCTH, Pa3BUTOH
Ha pacckazax o OeTHBIX IeTsIX; BocmuTaH Ha “CeMelHBIX Bedepax™ — 3To 3HAUUT Ha JKypHAJE, Mpe-
HA3HAYCHHOM [UJIS TIOMETINKOB M OTPayKaroIIeM IMOMEITUYbH B3IIISIBD (C. 442).

B. bubmorpadus // Kponmranrckuit BectHuk. 1911. No290(7911). 31 nek. C. 3.

OT3b1B Ha KHHUTY «Beuepa kuskHbI JikaBaxm»: «losTnunble cka3zanus BonmeOHON mpupoabl Kas-
Ka3a MepesioKeHb! JII0OMMOM JIETCKOH mHcaTenbHuNIeH B popMe KOPOTKUX PAacCKa30B, yBIEKATEIbHEI
CBOECOOpa3HBIM XapaKTEPHBIM CTHJIEM M 3HAKOMSIT C OBITOM, BEPOBAHMSAMH, B3I AAMU MaJOU3BECT-
HOTO TSI IeTeH KaBKa3CKOro HaceleHus. KpacuBbI omucaHus MPUPO/IBI, HE MEHEE KPACUBBI JICTCHIBI;
o100paHbl HCKYCHO, 03 y4acTus U3JI00JICHHOM B KABKa3CKUX MPEIaHUSIX JTIOOBU U YYBCTBECHHOCTHY.

B.I1. bubnuorpadus // [IpaBurenscTBeHHbI BecTHUK. 1911. Ne265. 11(24) nek. C. 6.

«JI.A. Yapckas. /lom wanynos. IloBects 1 nereit. C 10 mumroctpanusamu A. bansaunarepa. Uzn.
1-Ba M.O. Bonsd. Cun6. Crp. II+11+303.

Ee sice. Cuacmnueuuxk. Tlosects mis aereit. C 10 ummroctpanusmu . T'ypreBa. U3n. t-Ba M.O.
Bonpsd. Cn6. 1912. Crp. 223.

V¥ r-xu Yapcekoit mMeeTcs OONBIION OIBIT IO MHCAHUIO IETCKIX KHHT; €€ pacCKa3bl YATAFOTCS JIeT-
KO; 9TOMY CITOCOOCTBYET M Pa3roBopHas popMa M3JI0KECHHS, K KOTOPOH OHA OOJIBINEI0 YaCTHIO MPH-
Oeraet, n HeOOJbIINE, HE YTOMISIOINE BHUMAHHUS TIaBBI, HA KOTOPBIE OHA JEIUT CBOM PACCKA3HI.
C 3T0#1 CTOPOHBI MOJKHO OBLIO OBI 1aBaTh YUTATh JCTSM IIPOU3BECHNUs T-k1 Yapckoilt 0e30053HEHHO.
Oj1HaKo, BIIOJIHE Y/IOBJIETBOPHUTENIbHAS BHEUIHSS ()OPMa HE BCErJla COOTBETCTBYET BHYTPEHHEMY CO-
JIEp>KaHUIO ITUX paccka3oB. B obenx moBectsx — u B “CuacmimBynke” U B “JloMe MIamyHOB” — 9yB-
CTBYIOTCS 9aCTO HATSKKH, HETIPABAOMOJO0OHOCTh ONHMCHIBAEMOTO W SIBHAS MPUCTETHYTOCTH TOTO IIA
WHOTO W3 TOJIOKEHHH, TOIBKO Paad TOTO, 9TOOBI TOBECTH PAcCcKa3 O OJaromoIyyHOrO OKOHYAHUS.
JlelicTBytomye THIa TOH M JIPYroi MOBECTH — JETH, JEeT ceMH-BOChMU. [ epoit moectu “CyacTiiuB-
YHUK”, HE CMOTPS Ha CTapaHMs aBTOPa 3aCTaBUTh YUTATEJsl COUYBCTBOBATH €My, MECTaMH BO30yK/1aeT
CKOpee CoXalleHHe, a y OoJiee pa3BUTHIX JeTeH-UUTaTENIeH MOKET BCTPETUTH J1a)Ke HACMEIIJIMBOE OT-
HotmeHue. Kpyr ceMbH, B KOTOPOH OH JKHBET, B3ST YPE3BBIUAHHO COCTOSTEIBHEIH, IPHUYEM TOCIIETHEES
YCepIHO MOTYepKUBaeTCs aBTOpoM. He mymaercs, 9TOOBI OOMBIIMHCTBO YATATENCH OBIITH 3HAKOMEI C
TaKoil 00CTaHOBKOW, M YTCHHE YTOH ITOBECTH MOXKET MOCIYKUTh K Pa3BUTHIO COBCEM HEKEIIaTEIbHBIX
BKycOB y pebenka. [TopecTs “/[oM maryHOB”, KOHEYHO, BO3OYIUT CUIIHHBIM HHTEPEC MaJ€HbKUX YH-
TaTeneil: onucanue, o 0OJbIIEH YyacTh, 0€300MIHEIX IIAJOCTEH 00UTATENIEH ITOr0 JoMa, TI000BHOE
OTHOIIICHUE K HUM JIUI[, UX BOCIHUTHIBAIOIINX, HAKOHEIl,  SIPKO OYCPUYCHHBII 00pa3 IIIaBHOTO Tepos
MTOBECTH — 3aXBaTUT BHUMaHUEe. OHAKO, U 3/1€Ch HENb3sI HAUTH TOH OCCXUTPOCTHOM MPOCTOTHI ACH-
CTBUS B pacckase, KoTopas Obl He HaBOUIJIA YUTAIOIIET0 peOCHKa Ha COMHECHHUS B MPABIOTIOA00HOCTH
OTIFICEIBAEMOTO.

W3nanpl 06e KHIDKKH OYeHb M3AIIHO; XOpoIas Oymara, TOBOJBHO KpYITHAs Ie4aTh; PHCYHKH KHBO
WITIOCTPUPYIOT TEKCT; T/Ie TOJIBKO UILTIOCTPATOP BUAECI TaKHe KOCTIOMBI Ha JIGPEBEHCKUX MaJIbuMKax ?»

B. T. bubnuorpadus. Kaurn nis nogapkos / Mockosckue Begomoctu. 1911. Ne293. 22 nek.
(4 suB. 1912). C. 4.

121



«JI.A. Yapckas. BoBuk. C puc. 6apona A. Jlemepra. 24 ctp. U3xa. T-Ba M.O. Bonbd. Cnb. Mock.

“BoBuk” — npexopolienbkas ckazouka JI.A. Yapckoii i ManeHbkux JeTeid. BommeOnas ckpumnka
MIPUBOJUT MaJIBIMKA B IAPCTBO 3aifieB. Tam OH MUPHT J1Ba BpaKAYIOIINE IIJIEMEHH 3aiIIeB, yCTpanBa-
et cBaabOy nmpuHIa bensiuka u KoponeBs! [ peI3yHbH, eNaeT UX HapeM U HapHuIleH H... IIPOCHIaeTCs y
cebs B mocrenbke. Ckazouka HaMMCcaHa OYeHb MIIIO. Tak ke XOpOoIlu M pUCYHKH. BOT MBI BUIMM Ma-
JICHBKOTO MY3BIKAaHTa C €T0 BOJIIEOHOK CKPUIKOI, a 32 HUM, B BECEJIOH IIIsICKe, — LEIYI0 apMHUIO 3a-
HIEeB: KTO CKayeT Ha 3aJ{HUX JialKax, KTO Ha IepeIHHX. .. BOT MaJI4KK MTPOIIAETCS CO CBOUM 3asiYbUM
HapOJIOM: TOJBKO M BUAHBI 3as9bH YIIKH M MOPJOYKH, YTKHYBIIHECS B 3¢€MJIIO B HU3KOM IOKJIOHE. ..
Boo01ie 3Ty KHHKEUKY MOKHO OYEHb MOPEKOMEHI0BaTh MaJICHbKUM YU TATEIISIM.

JLLA. Yapckas. CuactauBblii uBetok. C puc. 1. I'ypeesa. 18 ctp. M3x. T-sa M.O. Bonbd. Cud.
Mock. 1912.

OT0 — pacckas3uk A MaleHbKUX Aereil. CopepikaHue ero HECIOKHO: KaK C MOAAPEHHBIM L[BETKOM
JUIMK CYacThe BOLIIO B oM OegHOro cemeilcrsa. Ho HamucaH OH TemsIo U C JIOOOBBIO K JIETAM.
B TekcTe KHMKKHM MOMEIIEHO HECKOJIBKO PUCYHKOB, OXKHBIISIFOIINX €€ COJePKAHUE.»

B. T. bubmmorpadus. Kauru ans nogapkos // MockoBekue Bemomoctr. 1911. Noe295. 24 nexk.
(6 staB. 1912). C. 4.

«JILA. Hapckas. CuactauBunk. C wuttoctp. U. I'ypsera. M3a. T-sa M.O. Bonbd. 223 ctp. Crbd. —
Mock. 1912.

OTa MoBeCTh MPOYTETCS AETHMH C OOJBIINM YIOBOJILCTBHEM U MHTepecoM. JI.A. Uapckas co cBo-
€10 OOBIYHOIO JKHBOCTBIO PAcCKa3a OMUCHIBACT 3/I€Ch MCTOPHUIO TOCTYIUICHUS MaJCHBKOTO OalOBHS
6oraroif cempn — “CuacTnuBumka’. Ha mepBBIX MOpax XOPOIICHBKOTO, KaK IEBOYKA, N3HEKCHHOTO
“CyacTiauBUMKa” TOBAPHIIU BCTPEUAIOT HACMEIIKAMH, U MaJCHbKHE YUTATENIN TIOCMEIOTCS BMECTE C
HUMH HaJ TeM, Halp., KaK JIaKeil TPUBO3UT CBOEMY MOJIOZIOMY OapuHY B THMHA3UIO TPOMaTHYIO KOP-
3uHy ¢ “¢pumreikom”. Ho ckopo 3omotoe cepane “CuacTinBumka’ ejacT ero ¥ B TMMHA3UU TaKUM
JKe BCEOOIINM JIFOOMMIIEM, KaK U J0Ma.

Ouenp HenypHHBI Wuttoctparuu . ['ypeeBa. B o0meM HapsiHAsS KHIDKKA C MHTEPECHOIO TTOBECTHIO
JILA. Yapckoii cOCTaBUT MpEKpacHBIN MPa3IHUIHBIN TTOAAPOK /IS ACTEH.

JLLA. Yapckasa. Jom maaynoB. C wutoctp. A. bamsaunrepa. Uza. T-sa M.O. Boxsd. 303 cTp.
Cn6. — Mock.

JILA. Yapckasi B HacToOslIlIee BpEeMsi — OJIHA M3 JIOOUMEHIIUX AeTCKUX mucarenbHui. OHAa ymeeT
3aMHTEpECOBaTh MAJCHBKUX YUTATENICH, YBJI€Ub X CBOMMH reposiMu. ['epon ee moBecTell — Beeraa
CMeJble, OTBAXKHBIC, 9ACTO COPBU-TOIIOBBI U MIANYHEI, HO C OJarOpOIHOI0, OT3BIBYMBOIO TYIIIOMH.

TaxoBs! 1 oburarenu “Jloma mamyHoB”. Onrcanne uxX 0€CKOHEYHBIX IPOKAa3 CIOCOOHO OYCHb 3aWH-
TepecoBaTh MOJIOAYIO IMyOJIHKY, BBI3BIBAsI TO BECENBII CMEX, TO — BOCXHIICHHE MTepPe]l CaMOOTBEPKEH-
HBIMH MMOCTYIIKaMH MaJICHbKHUX ITAaJTyHOB.

BueninocTs u3nanus — oObIYHast AJIs “KHUT JJIS TOJApKOB™: Xopoliasi Oymara, HapsJHbII eperuierT,
MHOT'O HJUTIOCTPALIN.»

B. T. bubnmuorpadus. Kauru mis momapkos // MockoBckue BegoMocTr. 1911. Ne296. 25 nexk.
(7 staB. 1912). C. 3.

«JILA. Yapckas. 3anucku MajieHbkoil rumHasuctku. C puc. A. bansaunrepa. M3a. Bropoe T-Ba
M.O. Bomabd. 168 ctp. Crb. — Mck. 1. 2 p. 50 k.

B “3ammckax manenbkoit rumaazuctkn’” JILA. Yapckas paccka3blBaeT MCTOPHIO OETHON CHPOTKH,
B3STOM Ha BOCIUTAHWE B JOM POACTBEHHHWKOB. CHauama € MHOTO IPUXOIUTCS BBIHECTH OT CBOMX
KY3WH U Ky3€HOB, HO CBOCIO JOOPOTOil OHA HE3aMETHO BJIHSIET HAa HUX U 3aCTAaBISCT, HAKOHEI, TOPSYI0
noroouTh cebs1. Tema, kKOHEUHO, HE HOBAs, HO OHA BCET/a CIIOCOOHA TPOHYTH JIETCKOE CEPIIIIE; K TOMY
xe JILA. Uapckast ymeeT 3aMHTEpeCcOBaTh MAJICHbKUX YUTATENICH U 3aCTABUTh MX C IIyOOKUM COYYB-
CTBHUEM CJIEZIUTH 32 CYb00I CBOMX repoeB U TepOUHb.

W3nana kHUra XopoIo: B KpacHBOM IepernieTe, Ha Xopouiel Oymare, CO MHOTHMH WILTIOCTPALASMHE. )

3enenko B. bawmxaiimue 3amaun qeTckux onommorek // HoBoctu aeTckoit murepatyphl. 1911.
Ne3. C. 5-7.

«M BOT ATOT IOHBIH, HO YX€ IOPSIKOM MOCTPAJABIINN YUTATENb, yCTPEMIISIETCS B OUOIHOTEKY.
B ny1e 4yTo-T0 OpOAMT; OYEBUAHO, XOUETCSI OTBICUBCS OT CEPON M TSKEJIOH JKU3HU, TOXKHUTH B APYTOM
mupe. OH npocur “nounrepecHee”. [loacynsre B 3Ty MunyTy lllepioka, Hapckyto, [Tunkeprona... n
BBl YBUWTE, YTO JIETSIM OHH ITOHPABSTCS, IIOTOMY YTO TepOSM 3THX MPOU3BEICHHUH BCE yAacTCsl, 9TO
PEIKO CITydaeTcs B OKPYXKAOIIEH KHU3HH, T7Ie TAK MHOTO HEy/ad, ropsi, CTPaAaHuil 1 Tak Majio 0oaps-
IET0, BO3BBIIIAIONIETO...» (C. 7).
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U. I Bb.b. I'munackuii, [apckue netu u ux nacraBuuku; C.®. JlurBuniies, ManeHbKUN pyc-
ckuit ucropuk; H.H. T'onoBuH, Most nepBast pycckas uctopusi; A.E. 3apun, Kusaszp Teps-
es-Pacnosixun; JI. Yapckasi, Benukuii uMneparop u maneHbkuil nax, [{apckuil rues, ['aza-
BaT; Jlyn Pyccene, ['epoii-Oapabanmuk; [abpuans, Kocrans-unaeen. Kuuru as roHome-
ctBa. M3nanus t-8a M.O. Bonbsg. Cnb. 1911 // Uctopuueckuii Bectauk. 1911, T. 126. Ne 12.
C. 1164-1165.

«B koHIIE TOa OOBIKHOBEHHO BBIMTYCKACTCS IENBIH PSII KHUT JJIST MOJIOJIOTO TIOKOJICHUS Pa3HBIX
BO3PACTOB, IPH YeM TOIBKO YaCTh STUX KHHUT HCTOPHYECKOTO cofiep kaHus. B HacTosmee BpeMs pea-
KHUH 1Mearor He COTIacUTCs, YTO YTEHHE TI0 HCTOPHH, OTEUECTBEHHOM 1 BCEOOIIEH, — camoe 3[0pOBOe
YTEHHE JJI JeTel U roHolIecTBa. /J[aBHO MpHU3HAHO, YTO UCTOPUUECKHUE CIOKETHI B JIETCKOM JIUTEepa-
Type UMEIOT HEMAJIOBaKHOE BOCIUTATENbHOE 3HAUCHUE, a TIOTOMY MPUXOAUTCS COKAIETh, YTO HAIIH
MUCATENN ISl MOJIPACTAOIIETO IMOKOJICHHS TAaK PEIKO M TaK CIYYaiiHO OOpaIiarTcs K MOJOOHBIM
CIOXKETaM.

[Tepen Hamu ceifdyac HECKOIBKO TaKWX KHUT, BRITYIIEHHBIX TOBAPHUIIECTBOM Bombd...» (c. 1164);

«OcTtanpHbIe KHATH — HCTOPUYECKas OCIETPUCTHKA, KOTOPOH WHBIMH MEeAaroraMi IMpUIaeTCs ere
00JIbIIIC 3HAYCHHUS, YEM MIPOCTO UCTOPUH, TAK KaK OCIIJICTPUCTUKA CIIIAKUBACT, CMATYACT, JOMOIHSACT
U WUTIOCTPUPYET T€ CBEACHUS, KOTOPbIe AaéT AeTAM mKkona U yueOnuku. “ILlapcknii rueB” n “Tak
BeJiesia Hapuua” rocnoxu Yapckoid UMEIOT B BUAY YUTaTeNel Miaauiero Bo3pacta. Ilepsas moBecThb
13 MpadHbIX BpeMmeH MBaHa ['po3HOTO, hOHOM 7S BTOPO# MOCIYKHI Psifl NEHCTBUTENBHBIX (PAaKTOB
13 )XU3HHU poacTBeHHUKOB ExaTepunsr [. OOe HammMcaHBl HHTEPECHO U €CITH HECKOIBKO TPEIIaT MPOTHB
HMCTOPUYECKOH MpaBIsl, TO BCE K€ MAIOT Oosiee WM MEHee OMM3KYI0 K JCHCTBUTEIBHOCTH KapTHHY
OTHMCHIBAEMBIX COOBITHI, YETO IS UX YUTATENIsl BIIOJIHE AOCTATOYHO. [[pyroe [eino moBecTh TOU iKe
nucaTeNbHUIBl — “I'a3aBaT”. DTO OE3yCIIOBHO TAJIAHTIIMBO HAIMCAHHAS TOBECTH JJIs FOHOIIECTBA,
KOTOpast JI0ATO OyIeT YATaThCs, B BUAY MHTEpPECa U 3ayIICBHOCTH, BEIOMIUX C KaXIOH CTPAHUIIBL.
Cro’xeToM ISl CBOCH moBecTH rocmoxka Yapckas B3sita mocieqHue rofsl 3aBoeBanus Kaskaza. Co-
OBITHS DTOH TepondecKoil OOPHOBI, TOTHOHN YINBUTEIHHONH CAMOOTBEPKEHHOCTH PYCCKAX BOUHOB, OT
reHepanta A0 Coijara, ¥ OTYasHHOW XpaOpOCTH TOPIEB, OT MPOCTOTO Y3IEHS 0 IIaBHOTO BOXKIA,
HACTOJIBKO TPOTATENIbHO, TETJIO U )KUBO 3aIlleUaTIeHbl Ha CTPAHHUIAX dTOW KHUTH, YTO HEBOJILHO Mepe-
JKUBACIIIb BCE TPEBOTH, BCC HANCK Bl KAXKIOTO U3 repoeB. [ 3To HeCMOTps Ha Maccy HEOPEIKHOCTEH B
CMBICIIE CTHJIS, JOITYIIEHHBIX aBTopom» (c. 1165).

W3 OT3BIBOB W peleH3uil 0 HOBBIX M3AaHUAX // MI3BeCTHs KHIDKHBIX MarasuHoB ToBapwuiie-
crBa M.O. Bombd. 1911. Ne 1. Otn. maruHanms.

Iepeneuarka hparmMeHTOB OT3bIBOB Ha Ipou3BeaeHus Yapckoii. [loBecTu u pacckassl: ¢pparment [O. J1.
1910]; pparment [Husa 1910]; «boabmoii d:xon»: dparment [X 1910]; pparment [N 1910b] (c. 4).

W3 0T3bIBOB M penieH3uil 0 HOBBIX M3aHuAX // MI3BecTHst KHIDKHBIX Mara3uHoB ToBapwuiie-
crtBa M.O. Bonbd. 1911. Ne2. Otn. maruHanus.

[Tepeneyarka gparmMeHTOB OT3BIBOB Ha npousBeneHus Yapckoi. «Cudupouka»: ¢pparment [Hupa
1910]; dpparment [B.I1. 1910b]; pparment [H. T. 1910]; pparment [O.JI. 1910]; «I'po3nas apyxu-
Ha»: ¢pparment [CaBBun 1911] (c. 3); «Tak Besesa mapuua»: ¢pparment [O.JI. 1910]; ¢pparment
[Husa 1910]; dparment [Hukomait T 1910] (c. 3-4); «Loaydas BoaHa»: ¢pparment [O.JI. 1910];
¢parment [Husa 1910]; dparment [N 1910a]; «llapckuii rHeB»: gpparment [CasBun 1911]; dpar-
MeHT [X 1910]; dparment [B.I1. 1910a] (c. 4).

W3 0T3bIBOB M pelleH3Ul O HOBBIX M3aHusX // MI3BecTHsl KHYMKHBIX Mara3uHoB ToBapwuiiie-
crtBa M.O. Bonbd. 1911. Ne3. Otn. maruHanus.

ITepeneuarka pparMeHTOB OT3BIBOB Ha npom3BeneHus Yapckoii. «llapekuii rHeB»: hparmenT [bec-
capabckas xu3Hp 1911]; «loaydas BoaHa»: «3401HO M3MaHHAS KHATA CTUXOB MOIYISPHOHN MHca-
TEJBHUIIBI CMEJIO MOXKET OBITh PEKOMEH/I0BaHa KaK MPEKPACHBIN MOAAPOK U TOJIE3HbIH BKIa]] B ONOIH-
oTeKy... CTHUXH U3SIIHBL, TPALIMO3HBI U MHOTHE U3 HUX MOTYT CIIY>)KUTh IPEKPACHBIM MaTePUAIIOM IS
nexnaMarumny» (JlureparypHo-rearpaibHbiil Kypbep. 1911. 23 suB.) (c. 2).

W3 0T3bIBOB M perieH3ui 0 HOBBIX M3/aHuAX // MI3BecTHsl KHIDKHBIX Mara3uHoB ToBapwuiie-
crtBa M.O. Bonbd. 1911. Ne4. Otn. marnHamus.

Ilepeneuarka ¢pparmerTa or361Ba Ha oBecTh «Llapcekuii rueB» [Cubupckuit Kpait 1911], ugentny-
Horo oT3bIBy [beccapabcekast sxu3nb 1911] (c. 2).

W3 0T3bIBOB M peleH3U O HOBBIX M3/aHusAX // MI3BecTHsI KHIDKHBIX Mara3uHoB ToBapwuiie-
crtBa M.O. Bonbd. 1911. Ne7. Otn. maruHanus.
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«Toay6as BoiHa»: «[maBHBEIM YmpaBneHneM BoeHHO-Y4eOHBIX 3aBEJCHHI JOMYIICHO B POTHEBIC
oubnuoreku I11-VII kinaccor kagerckux kopmycos (OtH. 30. IV. 911. Ne 9130); «Boapimoii dxkon»:
«I'maBupiM YrpaBieHrueM BoeHHO-Y4eOHBIX 3aBEACHUN JOMYIICHO B poTHbIC OubOauorexku VI-VII
KJ1accoB KajieTckux kopirycoB (OtH. 30. IV. 911. Ne 9130)» (c. 2).

W3 0T3bIBOB M pereH3uit 0 HOBBIX M3MaHUAX // MI3BecTHst KHIDKHBIX Mara3wHoB ToBapwuiie-
crBa M.O. Bonbd. 1911. Ne 10. Ota. maruHarus.

[Tepeneyarka ¢parmMeHTOB OT3BIBOB Ha HpousBeneHus Yapckoi. «lazaBat»: ¢parment [IIpaBu-
TeabCTBCHHBIN BecTHUK 1900]; CounHeHUsI IJIs1 JeTeil H HomecTBA (00IIKe OT3bIBBI): (PparMeHT
[EBr-p 1909a]; dparment [E. — 1909]; pparment [EBr-p 1909]; «He MHOrMM s1aH TajgaHT BOCKpeIIaTh
B JKMBBIX, IPaBAMBBIX U APKUX KapTUHAX IOBECTb O JETCTBA AJIA JETEHl, IepeaaBaTh BEPHO AETCKYIO
TICHXOJIOTHIO CO BCEMH OCOOCHHOCTSMH HENOCPEICTBEHHBIX IEPEKUBAHUN JETCKOW TyIIN B XyHO-
KECTBEHHOH (hopMe OEIIETPUCTHUECKOrO MPOU3BEIeHHsI. TakuM TalaHTOM, HECOMHEHHO, OJapeHa
JI.A. Yapckasi» (Poccust. 1908. Ne 9451 (c. 2).

W3 0T3bIBOB M peleH3UH O HOBBIX M3/aHusX // MI3BecTHsI KHIDKHBIX Mara3uHoB ToBapwuiiie-
crtBa M.O. Bonbd. 1911. Ne 11. Otx. narunanus.

«boapmoii l:kon», «[onybas BomHa»: «ImaBH. Yropasin. BoeH.-yueOH. 3aBei. MOMYIICHO AJIs
MOTONHEeHNsT (DYHJJAMEHTAJIBHBIX M POTHBIX OMOJIMOTEK BOeHHO-y4eOH. 3aBenenuid. (Llmpk. 12. 5.
<1>911, Ne 17)»; Counnenusi st Aereii n oHomecTBa (00mue or3biBbl): «Mms JI.A. Yapckoit, kak
MUCATEeNBHULBI IS IETeH, MOoNb3yeTcs 3aCily’)KEHHOI0 NOMYJIApPHOCThI0. Pacckasbl ee *KUBBI, yBlIEeKa-
TEJBHBI U C YIOBOJIBCTBUEM YHTAIOTCS HE TOJBKO JETHMH, HO M B3pocibiMu» (TearpasibHbIN J€HB.
1909. 31 mas); «I'-xa Yapckas coctaBmia cebe uMs, Kak 3aHUMAaTeIbHAs pacCKa3yuIla JJs JCTe.
Kawuru ee monp3ytores yerexom» (Mup. 2. 1903) (c. 4).

Usmaiinos A. Tlomapku poxJIeCTBEHCKOrO jefa (IeTCKas pOXKISCTBEHCKas JuTeparypa) //
Pycckoe croBo. 1911. Ne294. 22 nexk. C. 4.

«W3 cTapbIx AHEH MHE 3aIIOMHUJIICS Pa3rOBOP IPH MHE ABYX 3HAYMTEIBHBIX CTAPEIOIINX IHCATeNeH.

— Korna st coctaperoch, n WHOW MEHs TPENOSIIET, — CKa3al OAWH, — S OCTABIIO BCE, T/ HYXKHO
TBOPYECTBO, U Oyqy MucaTb BOCIOMHHAHUS W MEPEBOAUTH. [lJIsi MEPBOTO Hy)KHA TOJNBKO MAMATh U
MIPaBINUBOCTb, 711 BTOPOTO — 3HAHUE A3bIKA M TEXHHKA MHcaTenbcTBa. Ha To U Ipyroe MeHs XBaTHT.

— A s TOrAa HAuHY MUCATh paccKa3bl AJis AeTel, — cka3an BTopoi. — He cka3ku, /U1 KOTOPBIX HyKHA
(anTasus, 0O y cTapuKOB OHA BSIHET, a pacckasbl. A nouemy? [loromy, 4to peOGeHOK MeHee TpeboBa-
TEJIeH, YeM B3pOCIbli. PeOCHOK HE TEepIUT MOAJENKH, HE TEPIINT, KOTJa YeJI0BEK, paccKa3bIBasi emy,
CTaHOBUTCSI HA KOPTOUKM M HaYMHAET CIOCIOKATh (KaK y HAc AETAroT MUIIYIIUe Ut IeTeH JaMbl), HO
0aHaJIBHOTO OH HE YYBCTBYET U CAHTUMEHTAJIBHOTO HE OTIMYAET OT TPOTaTeIbHOro... <...>

MOXHO HOJOXKHTh, KAaK aKCHOMY: ‘‘CaMoe CIydyaifHO€ BBICTYIUICHHE HACTOSILETro MHUCATENs JTydIle
TpyZa CHeIHalINCTa-NOCTaBIINKa, YBEHUAHHOTO JIaBpaMU KHUTOU3aarenei”. <...>

S capimran u guTan o6 ycnexe y aered nucarensHunbl JI. Yapckoit. O0 aToM ycriexe ToBOpAT U
MUINYT, Kak 00 ycnexe BepOunkoi y mononexu crapmieil. Cepbe3Hoe u 6oratoe M3aaTenbeTBo (T.
Bonba) HaxoquT BO3MOXKHBIM M3/1aBaTh €€ BEIM B POCKOITHOM BHJIE M, BEPOSITHO, HE UMEET MOBOJA
packauBaTbcs, OO TOBTOPSET UX TPETHUM, YETBEPTHIM, ISATHIM M3JaHUAMH, [IEUATACT €€ MOBECTH B
“3anymeBHom CioBe”, Kak “IBO3IM CE30HA”, M OMVIAIACT €€ MMs KPYIHBIM HIPUPTOM, KaK auInu
MeYaTaloT UMs 3HAMEHHUTOHN racTpOsIepIIn.

Ceilfyac BBIXOJSAT IEJBIX ISITh €€ TOMOB, 0OTaTo MIUTIOCTPUPOBAHHBIX, YYJECHO IMEPErIeTEHHBIX
(“/IxeBaxoBckoe(sic!) rue3no”, “CuactmBunk”, “Beuepa xuspkHbI [kaBaxu”, “JloM manxyHoB”, “3a-
MTUCKU MAJICHBKOW THMHA3UCTKH ).

S nounTan, — HauBHO, IPOCTOLYIITHO, MECTAMHU CAHTUMEHTAIIbHO, HO B HAUBHOCTH CBOEH MCKPEHHO.
Muuibie JIeBOUKH, 000iiIeHHbIe, 00MKeHHbIe, — TUll CaHIpuiboHBI. Bennkas Bepa, 4To NOCIyIIHYO,
J00pyt0, JOOPOAETENBHYIO JIEBOUKY PaHO WM M03JHO bor B3bimer u stonu nomooar. [lanyHsr-co-
PBaHIIbI, Ca’KAIOIINE XXMUBOTO METyXa B IIEYKY Ha YPOKE... YUUTEIb CIIpaIINBAET YUCHUKA, a METYX KaK
3aKpUYUT CBOE “Ky-Ky-peKky!”

51 BIKY, KaKk KpOIIEYHBII MaJIbayTaH 33J0PHO W CYACTINBO XOXOUET, 3aKMHYB TOJIOBKY Ha3aj U MO-
Ka3bIBasi TOHCHBKOE T'OPJIBIIIKO C CHHEHBKMMU JKWIIKaMu. M Korzna moTtoM, 3a 00e10M, BCTIOMHHUT, TO
TOXKE pacxoxodercs U (QBIPKHET B Tapenky. AX, 3ToT netyx! U momuieT nucbMo B penakiuio: “Muast
r-ka Yapckasi, MHe OYeHb IIOHPaBUJICA Baml “/loM MIamyHOB™ ...

$1 He xoTest ObI OBITH MOHATHIM B TOM CMBICIIE, YTO COOMpArOCh U3/1eBarbes Haj r-xxel Yapcekoii. Uero
K€ TIPOILE ¢ TOYKHU 3PEHHsI B3POCIIOTO BBIIIYTUTH BECh 3TOT TPy [uis aetei! Her, s BnonHe monnmaro,
YTO JIETSIM MOYKET HPABUTHCS TO, YTO OHA THIIET O JETSIX JOOPBIX M 3JIBIX M JIOISX CEPACUHBIX U JKe-
CTOKHX, O TOHHUMBIX JEBOUYKaX, KOTOPbIE ITOTOM MOOEkKAAI0T CBOMM OJIaTOPOACTBOM JaKe BPAaros, O

! B yka3zanHOM HOMepe Marepuaiia 0 YapcKoii HeT.
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JIEBOYKAX, HE CISIIUX HOYEH y ozipa 00JIbHOI Monpyry, u T. 1. TOJIbKO B3pOCIbIH, COOUPAsICh MEPSTH
napoBaHue Yapckoil, 1oMKeH OCTaBUTh 10Ma CBOM apIIMH.

JeTsam HyxHa Takas IuTeparypa, 1 Hapckas He HaydyuT UX HHU4YeMy 310My. [IoBTOpSIO, y HEH ecTh
4yepTa UCKPEHHOCTHU. I axke MONOKUTENBHO JyMalo, YTO HE OJJHA U3 €€ YUTATEIbHUI BIOCIEACTBUN
BCIIOMHHT €€, KaK yUYUTeIbHHIly 100pa, He IPHU OJHOM JOOPOM ABMKEHHUHU CBOETO CEpJIIia.

Ho s xouy ckasarp, 4TO mucaTellb, TOBOPUBIIHMA, OyATO IE€TH HE YYTKH K OaHAIbHOMY, OBLI IpaB,
10 KpaiiHel mMepe, 1ot pa3. U Xy10kecTBEHHOI KpUTHKE, B 0OBIYHOM €€ IOHUMaHUH, HHOT/A HEYero
JIeNaTh OKOJIO I€TCKOW JUTepaTypshl.

HecpaBuumo Oorave >KH3HEHHBIH OIBIT IPYTroi mucarenbHUIB! it aerei, K. Jlykamesud. Bot Ha
KOM MO>KHO HaOJIIoJaTh HE HEAOUETHI, a BEIToAbl crennanu3annu! Ho 31eck crenuanu3anns MOKOUTCs
Ha TPAaHUTHOM (DyHJAMEHTE NMPU3BAHUA. DTOTO HET y JIEBSITH U3 ACCATKA.»

JI-¢a K. Ilucsmo B pegaxkuuio / Hoboctu nerckoii aureparypsol. 1911. Ne2. C. 31.

«Ob6pamatocs k Bam, M. I, ¢ 6onpm1oit mpoch00i.

JtoOMMBIMU KHUTaMH MOUX jaeTei (meBouek 11 u 13 met m manmpunka 10 JieT) sSBISIOTCS KHIKKH
Yapckoit, k koTopoit Bam »ypHai OTHOCUTCS OTpUIIATENBHO, CTaBd ee psiioM ¢ [Tuakepronom. Uto xe
MHe jiesarh? J{oJokHa M s 1aBaTh JETSM TO, YTO OHHU HPOCST M JIIOOAT WK 5 JTOJDKHA OTPa)kJarh UX
oT »TuX KHUT? JleTn yke IPOU3HECTH CBOH MPUTOBOP: KaK s JOJDKHA pa3yOexaaTh UX? 4To s JOJDKHA
cka3zatb uM o Yapckoit?

Ouenb nporry Bac pa3bsicCHUTh MOE HEJIOyMEHHUE 3a 4TO s, ]a U HaBEPHOE Jpyrue Marepu, OymyT
Bawm GnaromgapHsbL.»

M. b. Knuru Ui poxkJIeCTBEHCKUX MogapkoB. M3nanus toBapumiectsa M. Bonbd // Poccust.
1911. Ne1874. 23 nex. (5 suB. 1912). C. 4.

«BoBuk. [Tory-65u1b, TOMy-cka3ka JI.A. Hapckoii. [lert., ctp. 24. Ilena 30 k.

CuactiuBblii nBetok. Pacckas JI.A. Yapckoii. Ilet., 1912, ctp. 18. Llena 30 k.

J:kaBaxoBckoe rue3no. [ToBects qist ronomectsa JI.A. Yapckoii. Ilet., 1912 1, ctp. 303. Ilena 3
pyouIs.

Beuepa xkuszkubl J:xaBaxu. Cxazanus (sic!) JILA. Yapckoi, [ler., 1911 1, ctp. 189. Ilena 2 p. 25 k.

«Bce »TH mpou3sBeneHNs N3BECTHON JETCKON MHUCATEeIBHUIBI T-XH YapcKoil 3aciry’KuBaroT Oesyc-
JIOBHOTO BHMMaHMs poauteneil. CriokoiHas 1 BAyMunBas MaHepa, ¢ Kakoi rocroxa Yapckas pa3pada-
TBHIBAET B3STYIO €10 TEMY, YMCHHE 3aMHTEPECOBATh MOJIOBIX YATATEIEeH, HECMOTPS Ha OOBIIEHHOCTh
CIOXETa HECIOKHOCTh UHTPHTH, a, TNIABHOE, TYMaHHOE YyBCTBO, KOTOPOE TPOHUKAET BCE MPOU3BEC-
Hus r-ku Yapckoid, — BCe 3TO J€JaeT €€ KHUIU, JeHCTBUTEINIBHO, IIOJIE3HBIMU NIOAAPKaMU U1 FOHO-
mectsa. Jlyumiell n3 Ha3BaHHBIX KHUT MBI cunTaeM “Beuepa xHspkHBI [)kaBaxu”, rae, B hopme pac-
CKa30B CTapyXH, NEepPeJaeTCs psiji KPAaCUBBIX U ITOYAC YBIEKATEIbHBIX JIET€H U3 )KU3HU [ py3un. <...>

JLLA. Yapckas. “lom maaynoB”. [Tosects s gereit ¢ 10 mmoctpamusamu boixsauarepa. CIIb.
303 c.

Harmmra rananTnuBas nucateabHHUIA, KaK BCETAa, OYeHb UyTKO MOHUMAIONIAs AETCKYIO TYIIy, OTHCa-
JIa )KM3HB MoTepsBIIerocs peOeHKa, KOTOPBIN MOl CHayaua K J100pbIM JIIO/ISIM B JISPEBHIO, a 3aTeM,
10 CMEPTH TOCJIEIHHUX, OTIAHHBIA K “/{sne Muxero”, ybexan oTTyJa M MONal B UCIPABUTEIbHBIH
nancuoH “IllamyHoB”, rje ocraBaics, Moka HE ObLI CIlydailHO HalIeH POJHON Marepbio. XOpOoIlo
oTIHcaHa ero JI000Bb K cOOaKe-ApyTy ¥ HHTEPECHBI HEKOTOPBIE, 1aXe 31Ible, IATO0CTH AETEH, OKa3bl-
BalOIINeE, KAKHE N3-32 HUX MOTYT IIPOM30WTH HEMPUATHBIE TTOCIEACTBUS.

Jliist meteit moje3Has U OUYeHb 3aHUMAaTeIbHAs KHUTA.

JILA. Yapckas. “CuactanBuuk”. IloBects ans nereit ¢ 10 mwwmroctpanusamu U. I'ypeeBa. CIIb.
19121 223 c.

B »T0i1 moBecTH 0UEHB XOPOIIO OMUCAHO MOCTYIUICHUE W NEPBBIN TOJ] yUeHHs B THMHA3HH 00TaToro
Manpunka “CuacTiaMBYMKa’, KaK €ro JI0Ma BCE Ha3bIBAIM, TaK KaK OH ITOJIb30BAJICS JIIOOOBBIO BCEX
noMairHuX. ToBapuIy e K HEeMy OTHECIHCh OYeHb HEIPYKEI00HO, HO Oiarofapsi ero nmpaBIuBOMY
1 XOPOILIEMY XapaKTepy, HOTIOOHIN €To.

Kuura unraercst ¢ 601bIIMM HHTEPECOM. )

M. B. HoBbie u3nanwust st nerckoro urenus // IlpaButenbcTBerHHblid BecTHUK. 1911, Ne274,
22 nek. (4 suB. 1912). C. 4.

«“3aoywesnoe Cnoso”. XypHan UIs AeTei MITaaIIero u crapuiero Bo3pacta, Tom LI. XXXV rox
nznanus (Hos10pb 1910 — okrsi6ps 1911 ). Lena kaxaoro roma 6 pyoueii. M3n. M.O. Bosabda. C.-Ile-
TepOypr.

<...> ...MBI JIOJDKHBI NIPU3HATh, YTO HECMOTPS Ha MOYTEHHYIO JABHOCTh M IIMPOKYIO HOITYJISIp-
HOCTb, 9TO M3JaHHE, KaK JKypHAJ, HE MOXET ONpPAaBIaTh CBOETO CYIIECCTBOBAHHS YEM-THOO HHBIM,
Kpome cripoca. <...> B oCTaJbHOM YHCTO JUTEPATYPHOM MaTepHale roCrioCTByeT TO o0Iiee, JaBHO
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y’Ke ycTaHoBHBIIeecs B “3axymeBHoM CroBe” HampaBlieHHE, BEIPA3UTEIbHHUIIEH KOTOPOTO SBISETCS
IJIaBHAsl COTPY/AHUIA KypHaia — r-a Yapcekas. Co criennanbHOM, 00pa3iioBOil JETCKOM JIUTEpaTypoit
9TH TPOMU3BEICHHS HE MOTYT BbIJIEPKaTh KOHKYPEHIIMH yXKE IO OJHOMY TOMY, YTO OHHU NHIIYTCS Ha
CPOK ¥ HE MOTYT OBITh B IOCTaTOYHON CTEIICHH BBIHOIIEHBI aBTOPaMH. BOJIBIIMHCTBO paccKka3oB He-
ATM3UPYIOT YCIOBUS T. H. “CBHITON” HU3HU C TYBEPHAHTKaMH, COOCTBEHHBIMH KapeTaMH, yCIOBHOU
ONIaroTBOPUTEIBHOCTHIO U T. 1. ['€por M repoMHU TakMX PaccKa3oB M MOBECTEH Ui JeTel U3 TOro
KJ1acca, KOTOpbIi n300pa)kaeTcsi B HUX, AOJDKHBI ObITh CKYYHBI, Y J€TEH jKe, SKOHOMHUUECKUE YCIOBHS
KM3HHU KOTOPBIX MEHEe OJaronpHsTHBI, MOTYT BOCIHTATh BKYCHI M HAJEKIbl COBCEM HE JKeJaTelb-
HbIC. B 1orone 3a 3aHUMAaTeIbHOCTHIO aBTOPBI HHOT/IA PACCKA3bIBAIOT O TAKHUX (DAaKTaX M CIUIETAIOT UX
CTOJh HEOXKUIAHHO, YTO TEPOU MPEBPAIIAIOTCS TTOYTH B IICHXOIMATOB (cM. ToBecTh Yapckoit “CecTpa
Mapuna”). <...>

Jlocasaxoeckoe 2ne3oo. Ilosects mus ronomectBa JILA. Yapckoit. C 10 nmmoctp. U. T'ypbesa.
Crp. 303. U3xa. -Ba M.O. Boned. Cn6. 1912. 11. 3 py0.

Coneprxanne HOBOM MmoBecTH T-xu Yapckoif, Kak M psiia Apyrux u3 Toi sxe cepuu (“Kusoxuaa [Ixa-
Baxa”, “Jlrona BraccoBckas™ u 1p.), 3aMMCTBOBAHO M3 I'PY3MHCKON )KM3HU. DTa Cepusi, O-BUIMMOMY,
JIOJDKHA COCTABHTH IOIHYIO CEMEIHYI0 XpOHHKY ““J[’kaBaxOBCKOTO THE31a” U 1aTh HCTOPUIO KaXKJ0TO
B OTIENIBHOCTH €€ TIpeAcTaBuTeNsA. PaccmarpuBaemas moBecTs — 00mbIroif ToM B 300 ¢ TMITHUM CTpa-
HUI[; HAa BCEM INPOTSIKEHUM €T0 PAcCKa3bIBACTCS O BBICOKHX JOOPOJCTENAX M TePONUCKHX IMOJBUTAX
JIPKaBaXCKOM KHSIKHbI M YAUBHUTEJIbHBIX MPUKIIOUEHUSAX MOJIOJEHbKON PyCCKOW JI€BYILIKH, CIy4ailHO
nonasireil B 1edpu [larectana u BEIXOAAIIECH U3 BCEX IPO3SMIMX €l OMAaCHOCTH OJaroaapst JHUIIb Mo4-
TH Be3/IeCyNIeMy BMEIIATENIBCTBY KHSDKHBI-CITACUTEIBHULBL. M BCe 3TO pacckazaHO ¢ 0COOCHHOCTIMHU
SI3bIKA, JIUTEPATYPHONM MaHEpPhl U MUPOCO3EpLAHU, PUCYIIUMHU I-xke Yapckoi. [IpunonHaTsiii ToH
U W3bICKaHHAs BbIUypHas (pas3a, B ymepOd eCTECTBEHHOCTH M IPOCTOTE M3JIOKEHUS, B TIOJIHOW Mepe
OTIIMYAIOT M 3TO MPOU3BEACHNE. B moroHe 3a OBICTPBIM U JKUBBIM Pa3BUTHEM JIEHCTBHUS B pacckase,
aBTOp BBIOpOCHJ 3a OOPT omucaHusi KapTuH npupoasl (yx I'py3ust au He nmaer ux!), Bce aTHOrpa-
¢uueckne 4epThl, IpeHeOper Jake KICTOPHUECKUM MaTepHajIoM, CIIOBOM, OTCTpaHEH Bech TOT oOpa-
30BaTEJIbHBIA 3JIEMEHT, KOTOPBIN SBISETCS HanOosiee LEHHBIM B MTOBECTBOBAHWH, HAITMCAHHOM JUIS
IOHOIIIECTBA. B pesynprare MOIydriIOCh ONMMCAaHNe ACHCTBHUIA U COOBITHIA, TPOUCXOISAIINX KaK OBl BHE
BpEMEHH M MPOCTPAHCTBA U HE HOCAMIMX TOTO “couleur locale”, KOTOpEIit mpuAaeT Xyq0KECTBEHHOMY
N300paXCHUIO TTOJIHBIM peanu3M U COOTBETCTBHUE C JCHCTBUTENBHOCTHIO. Bytyun Takum oGpa3oM ju-
IIeHa 00pa30BaTEeNIbHOIO 3HAYCHHUS], TOBECTh I'-KM Yapckoil MOXKET 3aTo JaTh MOAXOASIINN MaTepHal
JUIS T. Ha3. JIETKOTO WJIH, ellle TOYHEee, ‘CaJIOHHOTO YTEHUs : HalllcaHa OHa HBO (BCS B THAJIOTHYEC-
Kol (hopMe) M n3aHa U3SIIHO.

JLA. Yapckas. Cuacmauesiii yeemok. Pacckas s nereit; ¢ puc. 1. I'ypeeBa. U3n. T-sa M.O. Bomibd.
Cr6. 1912. Crp. 18.

Ee orce. Bosuk. IlonyOblib, monyckaska; ¢ puc. 6ap. A. Jlomepra. M3a. t-8a M.O. Bonbsd. Cro0.
1911. Crp. 24.

<...> U paccka3 u nomyckaska r-xu Yapckoil HanucaHbl MIPOCTO, 3ayIIEBHO U KHUBO; HE UyBCTBY-
€TCsl PACTSHYTOCTH, TIPUCYIEH OONBIIMHCTBY MPOU3BEICHHH 3TOT0 aBTOpa. MalleHbKHE YHTATEIH U
YUTATEIbHULIBI, [yMaeTcs, ¢ HeocaabeBaeMbIM HHTEPECOM MPOCIEIAT IPUKIIOUeHNEe OeHOI neBoU-
KH-TIPOJABIIUIIBI, YCTPOUBIIEH Onarononydne BCel ceMbHU; 3aMHTEPECYET UX U COH MaJIbYHMKa, HaBe-
SHHBIM IOJapEeHHON eMy CTapoi CKPHUNKOH. PUCYHKH B 00eMX KHIDKKAX BIIOJHE MOTYT Y/IOBJIETBOPUTH
HE TOJIbKO HEB3BICKATEIBHOTO PeOCHKA, HO M B3POCIIOT0.»

Macnoeckaa 3. Hamm neTH M HAIIM mefAaroru B npomsseaenusix Yapckoii / Pycckasn
mkoJa. 1911. T.3. Ne9. Ota. 1. C. 102-125.

Moposzosea M. Kuuru juis nereit JomkoibHOTO Bo3pacta // Bocnuranue u oOydenue. 1911.
Ne4. Cr6. 111-123.

O knwure «Kako n XKyuka» (n3a. T-sa M.O. Boxnbda, aBrop He ykaszan): «M BOT Ha 3THX-TO KHU-
JKOHKaX BOCIIUTBIBACTCS LEITBIMU ITOKOJICHUSIMU OOJIBIINHCTBO HAIINX JIETEH, HAa 3TOM XJilaMme BbIpaba-
THIBAETCSI BKYC MAJICHBKHUX YUTaTeNeH. M mociie Bcero 3Toro Mul €Iie MoXXeM yAUBISATHCS, YTO, MO~
pacras, IeTH HE ITOHMMAIOT BBICOKO XyIO0)KECTBEHHBIX NPOU3BEACHUI U, Ka3aJl0Ch Obl, COBEPIICHHO
€CTeCTBEHHO, OT yBiedeHus “JKaxo n XKyukoit” mepexomsT K yBI€UCHHIO ITpon3BeneHusIMu Yapckoi
n Har IlunkeproHoM. BriojHe MOHSATHO, YTO JIeTH, BOCIIMTAHHbBIE HAa TONOOHOW JIMTEpaType, PeaKo
JIOpacTaloT 10 TIOHMMaHUs TOHKUX SCTETHYECKUX MEPEKUBAHUN, UM HY>KHA TOJIBKO 3aHUMAaTEILHOCTh
($abynsl, Tpydoe pasapakeHHe BOOOpaXCHHsS, AYIIy pasauparomue creHs» (ctd. 116). B pasmene
«YIIOBIETBOPHUTEIHHBIX KHUT» Ha3BaHbBI «PbikuK 1 Yepnymka» (ct6. 120-121), «Koraa mMbl 0b11H
MaJieHbKue» (c10. 122).

H. K. Jlerckue xuuru // 3emmuaa. 1911. Ne846. 12 nek. C. 2.
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«/3 Bcex COBPEMEHHBIX aBTOPOB PYCCKUX JE€TCKUX KHHUT, — TOJIBKO OJHA T-ka Yapckas mosb3yeTcs
OTPOMHO# TOMYJISIPHOCTBIO CPEIN JIETEH, M €€ C PaBHBIM YIOBOJIBCTBUEM YHTAIOT JIETH Pa3HbIX CO-
CJIOBHH, M B CTOJIMIIAX HAIIMX, U B TIyOOKO# mpoBuHIMH. UeM ke 3T0 00bsicHseTcs? McKITounTenb-
HOM TaJTaHTIMBOCTHIO aBTOpa? Jla, KOHEYHO, HEIh3s OTKA3aTh B TANAHTIMBOCTH TI-ke Yapcko. Ee n
CKa3KHM, ¥ PacCKasbl JbIMIAT Xyd0KECTBEHHOCTBIO U SIPKOCTBIO KPacok. BuHa B Hell 1000Bb K AETIM,
BU/IHA HEeXKHAsI, TpOraresibHas JI000Bb K POJMHE, U HEYJIOBUMBbIH HEXKHBIH (hiep m0731uu 00BHBAET BCe,
yTo nuueT oHa. Ho Henb3s He co3HaThed, 4TO I-ka Yapckas ZOBOJIBHO OZHOOOPa3Ha, ee IPOU3Bee-
HUS He OJIENyT KU3HEHHOW TpaB/IOi, a TepOoy XOAYJIbHBI, U TEM HE MEHEe, IETH 3a4UTHIBAIOTCS €IO0.
B uem xe cekper ycnexa? A BOT, HMEHHO B TOM, 4TO T-xa Yapckast He cTapaercsi IpUBHUBATh JICTIM
HUKaKUX OOILIECTBEHHBIX TeHJeHINI. OHA ¢ HEXHOCTHIO OTHOCHUTCS K IOHBIM JETCKUM CepJeUKaM M
HE TIBITaeTCsl, OJO00HO APYTHUM aBTOpaM, JETHTD U3 AeTei Oyaymux pabOTHUKOB “CBOOOIHOM, 0OHOB-
JICHHOW POJUHBI".

BerT JACTH OT 3TUX CAMO3BAaHHBIX ACTCKUX allOCTOJIOB B CKOTUHI-PUHK, UJTU KI/lHeMaTOFpaq), npega-
ercst 3a0BEHUIO MMoJlapeHHast “MoJiHas” NeTCKask KHIDKKA, M JIMIIb ¢ OJHOH r->xoi Yapckol ¢ yJ10BOJTb-
CTBHEM OpOJIST MAJIBIIIH 110 CBOMM yUCOHBIM 3aBEACHUSM, J]a — IyTeIecTBYOT o KaBkaszy.»

Huxonau T. bubnuorpadus. Kauru mis momapkos // MockoBckue BemoMocTa. 1911, Ne299,
30 mek. (12 saB. 1912). C. 4.

«JI.A. Hapckas. I:zkaBaxoBckoe rHe30. [Tosects s ronomecTsa. 303 ctp. C 10 ummroctpanusmu.
U. T'ypresa. U3nanue T-Ba M.O. Bonsd. C.-IlerepOypr — Mocksa. 1912. Ilena 3 p.

HacTosimast moBecTs NPUHAIICKAT K CEPUN PACCKA30B PO KHDKHY Jl)kaBaxy, H3II00ICHHEHIITYTO
repounHto JI.A. Hapckoii. C 0OBIYHEIM CBOMM HMCKYCCTBOM TaJIAHTIMBASI MUCATEIBHUIIA PACCKA3BIBACT
3[1eCh UCTOPHIO CUPOTKH aphuctku [lanm, mummsimieiics marepu. Ee nmpurotuna y cedst kusoxHa [[xa-
Baxa, OTKazaBIIaACA OT JIMYHOI'O CHACThLA JJIA CIIYKCHUA 6e}IHI)IM CUPOTKaM-ACTAM. KpOMe I[aHI/I, OHa
BOCIIUTBIBAET €Il[¢ MHOTO JPYTHX; Becemnas kazauka Mapycs, kpoTkas ['ema, aukas Tatapka CeNnToHET,
6naroponusiii Cannpo, CesluM 1 yMHBIN, pacCyIUTEIbHbIN Baib, — Bce OHM KakK HBBIC BHIPHCOBAHBI
nepom JI.A. Yapckoil.

[MocTenenno mox 61arOTBOPHBIM BIUSHAEM “‘ZIpyra’, KaK Mpo3BaH KHDKHY JIkaBaxy ee MATOMITBL,
BCE MPUPOIHBIC HEAOCTATKHU J[aHU TOCTENIEHHO MCUE3alM, a TSKEJbIC HCIBITAaHUS, NEPEKUTHIC €10,
KorJia OHa, moBepuB KoBapHOH CenrtoHeT, Oexana ot [>kaBaxu, 3acTaBUIIM ee MOHSTh BCe Oe3yMue ee
JICTCKOTO CAMOMHEHWUSI, U, TIOHSIB HAKOHEI[ BCIO JIYIIECBHYIO BBICOTY “Ipyra’”, OHa TOpsSYO MOJ00OUIIA
3Ty YyAHYIO KCHIIMHY, CTapasich BO BCEM MOAPAXaTh CH.

[ToBecTh unTaeTcs ¢ HEOCIAOEBAIOIINM HHTEPECOM, U €€, KOHEUHO, KT TaKOH e ycleX, KaK H
npyrue nponsBenenus JI.A. Yapckoii, 3Toif TroOmMenieii 1eTCKOW MUCaTeTbHUIIBL.

BHeNHOCTh KHUTHU BIIOJIHE COOTBETCTBYET MHTEPECHOMY cozepskaHuio. Ilepemet, Oymara, niio-
CTpaluy HE OCTABJIAIOT KEJIaTh HUYCTO JIy4YIIETro.

JI.A. Yapckas. Beuepa knstzknbl xkaBaxu. Cxazanus crapoi bap6ains. 189 ctp. C mumoctpanusi-
mu U. I'yueBa, H. Kapasuna u np. M3nanue T-Ba M.O. Bonsd. C.-IlerepOypr u Mocksa. 1911.

[lepen HamMK M3SNTHO TTEpETIIETEHHBIN TOMUK, OTIEYaTaHHBIN Ha IPEKpacHON OyMare ¢ KpaCHBBIMH
WILTIOCTPALMSIMA.

Kuura 310 TOIBKO BHEITHUM 00pa3oM cBsi3aHa ¢ J[»kaBaXOBCKOW cepuel. DTO CKa3KHU U JICTCHIIBI,
KOTOpBIE paccKka3blBaia 10 BeuepaM Mosiofoi KHspkHe HuHe ee crapas HsiHs bapOano.

B cOopHuk BouuM neBATh pacckazos: “besymer; becco”, “Crapeiii ['yn”, “KaMeHHBIH TKUTHT”,
“Kumxan Cadapa”, “Tlocnenusst necup Xorbapa”, “I'mynsiii [les”, “HeBecra BonsHOTO Haps”, “Be-
cenbiil xun” u “Kynaku [laiirana”.

OTH KpacuBbIe KaBKa3CKUE JIETCHBI C OTMHAKOBBIM HHTEPECOM IPOUTET U IOHOIIIA, ¥ B3pOCIbIii. Be-
IMYecTBeHHAs npupoaa KaBkasa u ero Iuxue BOJIbHOMIOOUBBIC 3pUTEIH CIIYXKaT (OHOM I 3THX pac-
CKa30B, a NPUYY/JIMBasi BOCTOUHAs (aHTa3usi pazdpocana 1o 3ToMy (GpoHy KpacuBbIe IIBETHI U y30PBbI.

Henb3st oTopBarbest OT 9TUX MOITHUYHBIX JereH]. HecoMHeHHO KHHTra OyJeT Mmojb30BaThes 3acily-
JKeHHBIM YCIIEXOM, M €€ BIIOJIHE MOYKHO TTOPEKOMEH/I0BATh KaK IPEKPACHBIN TTOAPOK.»

Ilanoe A.®. Bugenusi. Cruxorsopenue. Ilocesimaercsa JI.A. Yapckoii // 3agymeBHoe
cjoBo. [lus crapuiero Bo3pacra. 1911. T.51. Ne48. C. 758-759.

P—xos B.JI. lerckas nuteparypa niepen PoxxnectBom // HoBoe Bpemst. 1911. Ne 12848. 17(30) nek.
Nnmoctpuposannoe npunoxkenue. C. 9—14.

«Ilo cymectBy “3amymeBHoe CoBO” ciaraeTcs W3 TaKUX JICMCHTOB: KaKOH-HHOYIb POMaH T-)KH
JI. Hapckoii, neyararouiuiicss U3 HymMepa B HyMep OTJEJIbHBIMU [NIABAMU B TEUEHHUE UYTh JIU HE LIEJIO0T0
roja, a “mis MOTIOMHEHUs HyMmepa NMpuOaBIIOTCS MaJeHbKHE pAacCKa3WKH, CTHINKH... U T.I. <...>
Ouepennoii pomaH r-xu Yapckoil B U3AaHUM JJIS MIIQJIIIET0 BO3pacTa 3a UCTEKIINN O/l Ha3bIBAETCS
“Ilemuok”. 31ech 00bIUHBIC “3eKThI” (Sic!), KOTOPBIC MUCATEIBHUIIA IIEAPOIO PYKOIO PacChINacT, Ha
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YAMBJICHUE JIETSM, B CBOUX Ipou3BeaeHusx. [lonasmas k upiranam 0esokypas [ajibka 1 ee 3aluTHUK
U TIOKPOBUTEINb, HeOOYy3IaHHBIN IBITAHEHOK, YepHOMIa3bli OpIist, NPO3BaHHBIA TakK ‘3a JMXOCTh”, —
r1aBHbIE Tepor. Opisi coBepIIacT pasHble MOJBUTH, MEXy MPOUYUM, KaK U IOJIaraeTcsl, CracaeT u3
OTHSA CcBOEro “comepHuKa’, Mmanpunka “CuactiuBunka”’. Korumics “Illemdox” — u HaYMHAETCS HOBas
MOBECTH TOTO ke aBTopa “Toro, Koko m Jlomo”, Ha 3TOT pa3, Kak BHJIHO Jake U3 CaMOTO 3ariaBus,
¢ adekTamMu(sic!) mperMyIIeCTBEHHO IOMOPUCTHYECKOro Xapakrepa» (¢. 9); O kuurax «CyacTiiuB-
YHK», «3aNMCKU MAJEHbKOH TMMHA3HCTKIY, «J{om mamayHnoB», «IIpuoTkn»: «B deTblpex KHUTax
r-u JI. Hapckoil AefiCTBYIOIUMU JTUIIAMHU SIBJISIOTCS] B OJTHOM TMMHA3UCTHI, B APYTrOd TMMHA3UCTKH,
B TPEThEH — BOCIIMTAHHUKH KaKOTO-TO YAHUBUTEIBHOTO NAHCHOHA, NPeTHAa3HAYCHHOTO TIIABHBIM 00pa-
30M “IUISl KallPU3HBIX, 3JIBIX, CEPAUTHIX, ITYCTHIX MJIHM JICHUBBIX €T, U B 4YETBEPTON — MPUIOTCKHUE
JIEBOYKH. 3arIs/(bIBasi MBICICHHO B OyayIlee MpeacTaBisiens cebe, 4TO MIcaTeIbHAULA BHIITYCTHT €I1Ie
HE OJMH JIeCATOK MOBECTEH, reposiMi KOTOPBIX OyIyT IIKOJBHUKH I IIKOJBHUIIBI, JHIIb HECKOIBKO
BapbUpysl UX B3aHMMHBIC OTHOIIEHHS U “0coOble puMeThl”. TpyIHO cKa3arh, 4eM COOCTBEHHO OTJIHU-
yatoTcs “TumHasucTku” r-xxu Yapckoi “Beimycka” 1909 rona unu ee ke HHCTUTYTKU B “bonbmioM
JI>KoHE” TIPONIIOTO/IHETO BBITyCKa OT THMHA3MCTOK, BHITYIICHHBIX B CBET B HBIHEHIHEM roxay. [Ipu-
KITIOYCHHS TUMHA3HUCTKH, C “3aIiCKaMy’’ KOTOPOH Ha 3TOT pa3 r->ka Yapckast 3SHAKOMHT CBOMX YHTATE-
JIeH, IPOTEeKAIOT BIpoYeM OOIbIIe BHE CTEH TMMHA3MH. 3a TO B “CUacTimBYMKe” Ha JHIIO BCE OOBIY-
HbIe aTpuOyThl THMHA3UYECKON MOBECTH: MOSBICHUE HOBHYKA, HACMEIIKH HAJ HUM, HEOKHMJJAHHBIN
3aCTYIHHK, IIPOSIBJICHHOE HOBUYKOM BEJIMKOAYIINE MO OTHOIICHHIO K OOMIYMKAM U ITOCIIET0BABILIUIHI
BCJIEJ] 32 ATUM ITOBOPOT B HACTPOEHHH IIKOJIHHHUKOB U T.JI. B moBectn “IIpMioTkn” n300paskaroTcs
OBIT M HPABBI NIPUIOTA VIS IEBOYCK. 371€Ch B POJIHM “IPECIeJ0OBATCIbHHUIIBI TEPONHN SBISETCS OHA
13 HaA3UPATEIbHHUI, ‘“UepCTBasi ¥ HEMIJIOCTHBAs ', a Ipyrod Haa3WparelbHUIE, 100poil ropOyHbe,
MpenHa3HavYeHa POk MOKPOBUTEIHHUIIB 00KaeMOH “TpHIOTKH . B MpHIOT momagaeT MeX Iy IpodnM
1 OFHA U3 CHEIMabHO M3TOTOBIAEMBIX T-ket0 Yapckol A ee MHCTUTYTCKUX MOBECTEH HEOTpasH-
MO MpPHUBJIEKATENLHBIX JIEBOUEK — “UepHOKy/Apas npuHieca(sic!)”, “cka3zouHas 1apeBHa”, y KOTOPOii
“KOpOTKHE, MYLUIUCThIE KyApH 4yJeCHOM PaMKOIl OKalMIIAIN AULIO”, U “UTO-TO” MOKOPSIOLIEe TOIIY
MOAPYT CKa3bIBAE€TCS BO BCEM, — “‘B TOPJEIMBO U30THYTHIX NMPHUXOTIMBBIM H3THOOM OpOBSX, B aJIOM
PYMSHIIE Ha MOJIOYHO-0eTIoN Koxke” | T. 1. (3aMeTUM MHUMOXOIOM, YTO TalHBI U3JI0OMa dTUX OpOBEid,
B OJTHO M TO K€ BpeMs U “TOPAENUBOTO” M “TIPUXOTIUBOTO”, — HE CyMeJ MOCTHYh M HIUTIOCTPHUPOBAB-
IIMH TIOBECTh XYJI0KHUK U CHAOUII IGBOYKY CaMBbIMU OOBIKHOBEHHBIMH OpOBsiMH). “/[oM m1a;ryHOB”
HanucaH He 6e3 3ajHeil Mbiciau. C 0OJHOH CTOPOHBI, Ha/10 OBUIO “TIOKA3aTh IOHBIM IIAJYHAM U BECEJIBIM
pe3ByIIKaM BCIO HEPEIKO HEMPUIIISTHYIO CTOPOHY MX IIAJOCTEH”, C IPyroi — HeIb3s ObLIO “He y4H-
THIBAaTh ¥ TOTO, YTO Y IOHBIX YUTATEJICH HUUYTO APYroe HE BBHI3BIBACT TAKOTO NCKPEHHET0, CEP/ICUHOTO
cMexa, Kak OMMCaHue HeBUHHBIX MIAT0CTEH, CBOMCTBEHHBIX AeTcKoMy Bo3pacTy . lllamocreit, B pone
Ha/IeBaHMs Ha co0aKy Mapuka ¥ HOCKOB YUHUTENS M T.II., B TIOBECTH TI'-KH HapcKoil 1eHCTBUTENBHO
noctarouHo. Ho yero 31ech He XBaTaeT, TaKk 3TO YyBCTBA MEPHI, U ONHChIBacMas aBTOPOM CIICHA, B
KOTOPOH 1ejiasi Kyda MajbiyTraHOB, IEPEOACBIINCH B UYEPTEHST, 3a0UpaeTCsl B JIEC U HABOJIUT CTPax
Ha MYXHKa, IS0 Muxes, 1oxoxa Ha oneperoynoe npexacrasienue» (c. 10-11); «I[Tosectu r-xu JI.
Yapckoit “Cembst Jlopanckux” n “JlypHymnika” Hanmucanbl B OOBIYHONH MaHepe 3TOH mucareiabHU-
upl. Banentura Jlopanckas ¢ “MaTtoBO-ONeTHBIM” JTUIIOM, C “3araJOYHO-CTPAHHBIMH 3€JICHOBATHIMU
I7a3aMH 11071 TEMHBIMU PECHHULIAMH’, ¢ “TOPIBIM PTOM, PEIKO AAPSAIINM yIBIOKOH’, — COCTOHUT B HECO-
MHEHHOM POJICTBE C TePOMHAMH IPYTHUX MMOBECTEH r->ku Yapckoi, XOTS U UCTIONIHACT B OKUAAHUHU Oe-
CTSIIEH apTHCTUYECKOW Kapbepbl 00S3aHHOCTH YTHIIBI IPU OOraToM CTapuKe, 3aCTaBIISIONIEM €€ Yu-
tath “Criencuepa” (sic!). [eponns npyroro pacckasa, XOTs 1 “AypHYyIIKa”, HO HanKcaa “dyJecHyIo,
TIOJTHYIO0 OJIecKa U KPacOThI CKa3Ky, BBI3BIBAIOIIYIO JKI'yUHE CIIE3bl yUYACTHS U BOCTOPIKCHHBIEC ITOPBIBEI
BOCXHILEHHS’, TIOCJIE YET0 BBIILIA 3aMYX 32 3HAMEHUTOTro nucarens Bogosa. Brocnencreum, korna y
Hee POJMIICS CBhIH, OHA OTKa3ajach, BIIPOYEM, OT MHCATENBCTBA, HAXOS, YTO “HUYTO HE CPABHUTCS C
STUM YyIECHBIM, IUBHBIM YyBCTBOM MaTepHHCTBA » (c. 12).

C-¢ M.B. Crpyiika 3a cTpyiikoii, BojiHA 3a BOJIHOM. [lepecka3 HeMelKUX 1€TCKUX MUCA-
Tegeit JI.A. Hapckoii, u3a. I'ybunckoro, ¢ puc. Auapeesa u ap. Cn6. 1909 r. 208 c. I1. 1 p.
50 k. // Ilegarormvecknii cCOOPHHUK, H31aBaeMblil pu [1aBHOM ynpaBJIeHHH BOCHHO-Y-
yeOHbIX 3aBeaennii. 1911. Ne2. C. 284.

«O3HaKOMUBIIHUCH C 3TUM COOPHMUKOM, HEBOJIBHO BO3BPAIIACIILCS K 3aINIABHOMY JIUCTY, YTOOBI IpO-
BEpUTH: JCHUCTBUTENBHO JIM Ha HeM cTouT ums JI. Yapckoi, aBTOpa HECKOJbKHUX >KMBBIX OYEPKOB U3
KHU3HH y4dallencss MOJOAeXKH, U3 pycckoi ucrtopun? Heyxenn oHa Halga BO3MOXHBIM CBA3aTh CBOE
uMst ¢ O€3)KU3HEHHBIMU ¥ HPaBOYYMTEIbHBIMHU IIPOU3BEICHUSIMYI HEN3BECTHBIX HEMEIKHUX MHCcaTeNnei?
Benp noBecTBoBaHME 0 JOOPOAETEIBHBIX JIETSAX, 00 MCIPABUBLIMXCS YIPSAMIAX U MIAlyHaX, 00 MOy-
YaIOIUX JKUBOTHBIX, — MaTepUall MaJOLEHHBIM B BOCIUTATENILHOM OTHOLIEHUU U JABHO OCYKICHHBIN
[earorn4eckoi KpuTUKou. Jlymaem, 4To J€TH, 3HAKOMBIE C APYTMMHU IPOU3BEAEHUSIMU I. Yapckoi, no
MIPOYTEHHUHU 3TOTO COOPHHKA, CKaXXKyT: KaKHe CKy4HbIE TOBECTYIIKN HANKMCAN HAII TFOOMMBIN aBTOp!»
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C.I1. lerckue kuuru (k npeacrosuum npasaaukam). Oxonvanue // FOro-3amannas BoyibiHb.
1911. Ne517. 24 nex. C. 3.

Ot361B Ha kHUTY C. JIn6poBrya «Kamennsrit Maasank»: «Pacckaz C.d. JInbpoBwuya MpuHAICKHAT K
TOM 7K€ CepHH CEHTHMEHTAIbHO-4yBCTBUTEIbHBIX MPOU3BEACHHUN, HA KOTOPBIE TAK OT3bIBYMBBI HALIH
JeT. B 3TOM ’%KecTokoM yMEHNH 3aTPOHYTh HE OrpyOEBIIIHE €Ilie JyLIIEBHbIE CTPYHBI A€TEH U 10BECTH
ux j1o cie3 I. JIuOpoBu4 ¢ GONIBIIMM yCIIEXOM KOHKYPHpPYET ¢ T-xeld Yapckoii, cToiab moynraeMon B
kpyry aereii. Eciin 3agaua aBTopa cBoAMIach K TOMY, 4TOOBI JIaTh HE MOJIE3HOE, a TOJBKO 3aXBaThIBa-
IollIee YTEHHE, TO 1IeJIb €r0 JTOCTUTHYTa OJISCTSILEY.

Cassun H.A. OUBIT eXeTroqHuKa JEeTCKON JmuTeparyphl. JleTckas nureparypa M KypHaju-
cruka 3a 1909-1910 rr. M.: pemakuus xypHana «llegarormueckuii nmucrok», 1911. 90 c.
(Yuutennbckas OnOIMOTEKA. )

OT3biB Ha noBecTu «benble nesepunkn» u «'mmuasucTrn» (c. 53-54), «'po3nas Apy:KUHA» U
«Iapckuii THeB» (c. 75), unentnunsnii [Caeun 1910b].

Cassun H. OnbIT eXerofHUKa JeTCKON auTepaTyphl. JeTckas qureparypa U )KypHaJIUCTHKA
3a 1911 rog // [lemarornyeckuii auctok. 1911. Ne6. C. 416-441.

B 0630pe OenneTpucTuky A AeTel cpeaHero Bo3pacrta: «M300pakeHne MKOIbHOM KU3HHA BOOOIIE
HE yJaeTcsl PyCCKOM JETCKOIL JInTepaType.

Jletckas nuTeparypa HaxOJUT BBIXOJ M3 CO3JABILErOCs TYIHKA: OHAa Pa3[ABHUIaeT Cy)KCHHbBIE PaMKH
TECHOTO MHUpPKAa M BEAET YUTATENsI Ha MPOCTOP JKU3HH, HO Yalle ITO PACHIMPCHUC COBEPIIACTCS B
ZIByX HampaBieHUsAX. [lepBoe — 1 caMoe JIeTKOe — MOBECTh NMPUKITIOUCHUH, CAMBIX HEBEPOSITHBIX, HH
JIOTUYECKH, HA TICUXOJIOTHIECKH HE ONpaBAbIBaeMbIX. Kakoil-To KiIryOOK HEpBHPYIOMINX YUTATEN 1MO-
JIO)KEHUM, KAKOW-TO KaJeHTOCKOI OBICTPO CMEHSIIONTUXCS COOBITHI, — U B PE3yJIbTaTe MPOU3BEICHHE,
3aJIIIOM NPOYHUTHIBAEMOE, HO TOJIBKO OOJIE3HEHHO paccTpanBarollee BOOOpakeHHe 1 OECKOHEUHO Jia-
JIEKOE OT JKU3HEHHOI mpaBbl. Takosa moBecTh JI.A. Hapckoit “Cudupsiuka (sic!)”. (I1. 3 py0.). — Do
HACTOSIINIA POMaH MPUKIIOUCHUH, TPy0O, YUCTO MEXaHUICCKU CKIICCHHBIX. ABTOP BEIET YUTATEIS B
007aCTh IPSIMO HEBEPOSATHBIX TOJIOKEHUH; XyI0KECTBEHHOCTH B TIOBECTH HET; TEPOU BCE 0OpHCOBa-
HBI OTHOIO KPaCKOI0, CMOTPSI IO TOMY, KTO OH: TOOPOAETENbHBIA WM 3710 YeTOBEeK. 3AeCh U Taiira
Cubwupu, n uupk B [letepOypre, u cToTWYIHAS TOCTUHHUIIA; 37IECh U KATOPKHUKHU,  IUPKOBBIE aPTHUCTHI,
1 3BEpH, — CJIOBOM, BCE CKJICUJIOCH B OAHY OECIOPsI0UHYIO TPYIITY 1 uTO xe? PoMaH nporiarsiBaeTcst
0e3 nepepbiBa, HO HYKHO JIM TAKO€ IIPOU3BEICHNE Mia lieMy Bo3pacty? Uto ono emy nact? OTHUMeT
BpEeMsI, OTYYHUT OT YTCHUS PeaTbHOTO MPOU3BEICHUS, HCIIOPTUT €TO XYI0KECCTBCHHBIN BKYC.

JpyToii myTh — 3TO pacKpBITHE KU3HU...» (C. 439).

Cassun H. OTIBIT eXeToIHNKA AeTCKON TUTepaTypsl (ponoinkeHue). JleTckas aureparypa u
xypHamucTtuka 3a 1911 rox // Ilenarorumueckuii muctok. 1911. No7. C. 547-568.

B 0030pe kHur ans gereit crapiiero Bo3pacra: «Jlpyras nmucarenbHHIA, CIIENUAINCTKA O H30-
Opa)XCHHUIO IIKONBHOH Xu3HHU, T-ka Yapckas. Ee HoBas kHura “boasmoii [Txon”. (U3n. Bomsd,
. 3 py6.). ['-xa Yapckas, maBHEIM 00pa3oM, W300pa)kaeT HHCTUTYTCKYIO JKH3Hb. B HOBOH moBe-
CTH HEKOTOPBIE MOMEHTBHI TTIOIMEUEHBI OYCHb yAaYHO: TAKOBA, HAIp., CIIEHA MPOIIAHNS C YUUTEISIMH,
HEAYPHO 00pHCOBaHBI HEKOTOPHIC JIHIIA MPEN01aBaTeIbCKOTO TepCoHala, MOIXBaYeHBl M HEKOTOPHIE
XapaKkTepHble YEePTOYKH MHCTHTYTCKOTO ObITa (B poje, Hamp., MPECIOBYTOr0 “000KaHHs™ CTapIINX
MIIQJIIUMK). ABTOPY YZIal0Ch M300pa’keHHE IK3aJbTUPOBAHHOCTH MHCTHTYTOK. Ho Bce aTH moso-
KHUTEJIbHBIE JOCTOMHCTBA IIOBECTH TOHYT B Macce HenocraTkoB. durypa camoro bombmoro J[»xoHa
L[EJINKOM HEeCTECTBEHHA M HalyMaHa: OH HE XHMBOE JIHUI0. 3aT€M, BCS TOBECTD CIHUIIKOM OJHOOOPA3HO
MIOCTPOEHA: OHA BCA B PAJEC BHEIIHUX 3PPEKTOB, HEOKUAAHHBIX CIy4YalHOCTEH, HCKYCCTBEHHO IPH-
JlyMaHHBIX aBTOpOM. ['eponHsI moBeCTH U3epraHHOE, C HaJOPBAaHHBIMU HEPBAMU CYLIECTBO, HAXO/sI-
11eecs BO BJIaCTH HEPBUYECKHUX (P PEKTOB, M0 BOJIE aBTOPA MOTYHHSIONIEECS CBOUM KallpU3HBIM MO0Y-
XKIeHUSIM. BHemHMe 3 eKThI TOBECTH CIMIIKOM JICIIEBOTO KaueCcTBa, HO OHM JCHCTBYIOT BPETHO Ha
JICTCKYIO TICUXUKY YHTATEJIs, AeprKa €ro BO BIACTH HEPBHOTO HANPSDKEHUS; BECh 3TOT MEJIOJpaMaTu3M
JINLIAET MOBECTh BCSAKOM XyI0)KECTBEHHOI LIEHHOCTH. B uTOre — moBecTh HE JKejaTesibHa B AETCKOU
oubmuorexe» (c. 559-560).

Cassun H. OnBIT eXerogHuka JAeTCKON JuTeparypbl (okoH4aHue). [leTckas nureparypa u
xypHanuctuka 3a 1911 ron // Ilenarorndeckuii muctok. 1911. Ne8. C. 611-636.

B pasnene «Mcropus u mcropudeckas Oemrerpuctukay: «JI. Yapckoit “Tak Beaena mapuma”,
. 50 xor. OTHeapHBINA AMHU30/] U3 MOXH MapcTBoBaHMA ExaTepuHbI I, kKak mMIiepaTpuiia mpruBesiia
K ce0e CBOMX JIEPEBEHCKHX POACTBEHHUKOB. Ha 3TOil mouBe pasbIrpbIBacTCsl HECKOIBKO KOMUUECKUX
CIy4aeB, CMEIIHBIX MOJIOXKEHUH. BeCXUTPOCTHO paccka3aHHas, TOBECTh MPEJCTABISIET HHTEpEC A
guratens» (c. 612);
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B pasnmene «/lerckas xypHanuctuka B 1911 rony»: «“3anymesHoe CnoBo” i MJIAIIEro BO3-
pacTa. <...> HensMeHHOI0 MOCTaBIIMLEH XKypHaa sBiseTcs r-ka Yapckas, qaBIias HOBYIO IOBECTb
“Iea4ok” u onsATh psg 3P(EKTHHIX BHEIIHNX MOJIOKEHUH, HEPBUPYIOMINX YUTATEIIS, U OTCYTCTBHE
XyJOXKECTBEHHOHN MpaBabl» (c. 629); «“3amymeBHoe CI0BO™ IS CTapIIETO BO3pACTa HATIOJTHEHO IO-
Becthio JI. Yapcekoit “CecTtpa MapuHa” co BCeMHU NPHUCYIINMHU MHCATEIBHUIE CBOHCTBAMH €€ MHCca-
TEJIbCKOW MaHEephl: ¥ BHEIIHEI 3aHUMATEbHOCTBIO, U Maccoto () (EKTHBIX ClIeH, HE MOTUBUPOBAH-
HBIX HU JIOTHYECKH, HU TICUXOJIOTHYECKH, U POITUCHOI0 Mopaibioy» (c. 631); «BoooOue, Oenterpuctu-
ka “3agymesHoro CnoBa”, —a ee 0ueHb MHOTO, IPUHUMAs BO BHUMAHUS €1l[e MPHIOKEHHS, — KaKasi-TO
CTpaHHas: OHAa MMPOU3BOJUT BIeUaTIeHHE HaayMaHHOCTU. “Beuepa kuskubl xaBaxu” JI. Yapckoit
MOTJIH OBI BBIUTH ITOJHBIMHE IT033WH, €CITN OBl 32 HUX B3sJICS HE MAaHEPHUYAIOIINH mcaTenby (c. 632).

@Dpudenbepe B. Teopueckoe urenue / HoBoctu aerckoit nureparypsl. 1911. Ne2. C. 1-6.

«MMest xuBoOE, SIPKOE, COTPETOE TOpsSYMM YyBCTBOM JIIOOBH mpejcTasienue o [lymkune, [orome,
ToncToMm, peOEHOK HE TyCTUT B CBOKO AYIITY TaKHe YpoacTBa, kak Yapckas, Huk-Kaprep nnu Har-ITwun-
KepTon» (c. 6).

Yykoeckuii K.1. Martepsim o aeTckux s;kypHajax. CIIo.: Pycckas ckoponeyarns, 1911.
103 c.

1O. bubmmorpadwus // T'onoc JInbGaper. 1911. Ne301(452). 30 nek. (12 suB. 1912). C. 3.

«O nerckux KHHUrax, B m3ganuu T-sa M.O. Bonbd BooOIe MbI roBopriIn Ha AHsAX. Toraa ke Mbl aa-
BaJIM KPaTKH OT3BIB O HEKOTOPBIX KHUKKAX, KaK Obl CIIEIUAIbHO BBIMYIIEHHBIX K POXKIESCTBEHCKUM
Ipa3AHUKAM.

Teneps MbI IPOAOJKUM CIUCOK ATUX KHUL.» OT3bIB HAa TOBECTh «/[kaBaxoBckoe rHe3n0»: «B aToi
KHIKKE TI0 OOBIKHOBEHHIO MPOCTBIM, MTOHATHBIM JICTSAM, SI3BIKOM T-3ka Yapckast paccka3blBaeT UCTO-
PHIO OJHOTO JETCKOTO MUTOMHMKA, YCTPOCHHOTO FOHOIO KaBKAa3CKOIO KHSKHOIO cpenu ymienunii Kas-
Ka3a, B KOTOPBIIl IIOMagaeT MOJIOAasl pycckasi AeBYIIKa, YBIEKaromascs urpoit Ha apde u nepexusa-
OISt 37I6Ch MHOTOYHCIICHHBIC 3aXBaThIBAIOIINE MPUKIOUeHUs»'. OT36IB Ha KHUTY «Beuepa KHsK-
ubl [lzkaBaxm»: «Crapast rpy3unka bap6ans pacckasbsiBaeT KHSDKHE MacCy KaBKa3CKUX MOITHUECKHUX
CKa3aHMi, U3 KOTOPBIX U ciaratorcs “Beuepa”. SI3pik u MaHepa nuchbMa Yapckoil U3BECTHBI BCEM U
TOBOPHTH O HUX JINIIHNH pa3 He cTONT. KHMKKa MPOYTETCS IETHMHU C YBICUCHUEM.

[O. I1. bubnmorpadus // Bapmasckuit qaeBHuk. 1911. Ne352. 20 nek. (2 suB. 1912). C. 3.

OT3biBBI Ha u3nanus 1-Ba M.O. Bonbda. «3aaymeBHoe cj10BO» IJsl cTapiiero Bospacra, 1. 51
(1911): «B aTOM TOME MOMEIIECHEI, MEKAY MpounM, “Cectpa Mapuna” nosecTs Juts oHomecTBa JILA.
Yapckoii ¢ mpekpacHsiMU wintocTparusamu E. Camoxumi-CynkoBekoii... Kpome oTMedeHHBIX mpous-
BEJICHUI B 3TOM TOME MHOTO W JIPyroro, BECbMa MHTEPECHOTO M MOJIE3HOT0 MaTepuana JJis YTEHUs;
MHTEPECHBI KapTHHBI, IPEKPACHBI TeyaTh U Oymara; poCKOIICH IeperuieT»; «3aaylieBHoe CJI0BO0»
st mJaamero Bospacrta, T. 51 (1911): «B arom Tome momernienst “lllendok”, Oosblinas MOBECTh
ot nereit JILA. Yapckoii; “Cobaka-ngokropma”, pacckas K. Jlykamesuy; “CuHue roioBku”, pacckas
C.®. JInbposnua; “bonpuioe myreniecTBue BOKpYT MaJIEHBKOTO cTOsIa”, pacckazanHoe H. AHTOHOB-
cknM. OueHb MHTEpEeceH MoA00p MaTepHuaia Kak s YTCHHS MaJCHbKUM JETSIM, TaKk W AJs 3a0aB;
OYEHb MHOTO 3aHMMATENBHBIX KAPTUHOK. JIydIInii mogapok Ha €Ky, B 4y[JJHOM IIEPEIIETE; IIOBECTh
«lom manyHoB»: «Mup BeceibIX LIATYHOB, MIAJIOCTH KOTOPHIX HE BBI3BAHBI 3JIBIMH HAaMEPCHHS-
MU, a IPOUCXOJAT OT N30BITKA KUBOCTH JIETCKUX HATYD, SABISETCS (OHOM, HA KOTOPOM Pa3BHBAETCS
IpycTHast MOBECTh O CIIyYaifHO ITOMABIIEM B 3Ty Cpely MaJIbUMKe ¢ JOOPBIMH 3aJaTKaMi 0COOCHHO
qyTKOH M MsTKOH mymu. FOHBIN unTaTens HalICT 34ech LEbli PsJl TUIIOB NMPOKAa3HUKOB, Y3HAET 00
HX pafocTsaX U Hep3rojgax. HamucaHa moBecTb OY€HBb JKUBO, 3aHMMATENIbHO U YBIEKAET C MEPBBIX
KE CTpaHUID; MoBeCTh «CyacTIuBYUK»: «IIoBECTh 3Ta MOCBSIIEHA OMUCAHUIO IIKOJIBHOW JKU3HU
OJTHOTO KPacHBOTO MaJbuuKka. Bce BO3MOKHBIE COOBITHS U3 OOIIEH KU3HH C TOBAPHUIIAMH U U3 CeMei-
HOH JKU3HU COCTABISIOT COACPKAHUE HTOM BECbMa MHTEPECHOM IIOBECTH, IOJIHOW IPABIUBOU JET-
CKOM MCUXOJOTHH, KOTOPYIO aBTOP MPEBOCXOAHO M3yuni. borarTeii marepuan sl YTEeHUS»; TOBECTh
«3anMCcKU MaJICHbKOI TMMHAa3HCTKN»: «3alUCKH BEAYTCA OT JIMIA MAJIEHbKOI TMMHA3UCTKI; B HUX
JICBOYKA HAMBHBIM JETCKHM SI3IKOM PACCKa3bIBACT, KAK OHA OCHpOTENa, Oblia yBezeHa B IleTepOypr B
YyKOH JJI HEe 10 TeX MOP JOM AsJH, ¥ KaK IPOTeKaya ee CHpPOTCKast JKU3Hb CPEJId POICTBEHHUKOB 1
nmoapyr. Kak 1 Bce moBeCTH TaaHTAMBOM Ha PEIKOCTh U BECbMa YYTKO MOHMMAIOIIEH JAETCKYIO TYITY
MUCATENBHUIIBI, ¥ 3TH 3alIUCKH TMMHA3UCTKH MPEICTABISIOT OOJBIION MHTEpEC W BEChMa ICHHYIO
KHUTY Ul A€TCKOTO 4TeHMs. Bo Bcex Tpex OTMEUEHHBIX HaMM KHHUraX WITIOCTPALMU UCIOIHEHHI ¢

' Kak HEeTpyIHO 3aMETHTh, OT3bIB CKOIIUPOBAH OTCIOMA: [A6mop He ykazan]. YTO HOBOTO B JISTCKOH JIuTEepa-
Type? // 3BecTust KHIKHBIX Mara3nHoB TosapumiectBa M.O. Bomsd. 1911. Ne12. C16. 330-344.
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OOJIBLION XY/I0KECTBEHHOCTBIO ¥ OUY€Hb MHTEPECHBI 10 KOMIIAHOBKe(Sic!); BCe TPH KHHUTH B IIPEKpac-
HBIX POCKOIIHBIX MepeIuieTax; neyars 1 Oymara BbIIIE TTOXBAJD».

Rossica // N3BecTust kHmKHBIX MarasuHoB ToBapumectBa M.O. Bombd. 1911. Ne4. C16. 60.

«IToBects mus peteit JI.A. Uapckoii “IlepBble TOBapHUIIK~ MEPEBOJUTCS HA MOJBCKHUH S3bIK I-KOI0
Banpgoro KnoOmstyx.»

Rossica // U3BecTus KHIKHBIX Mara3uHoB ToBapumiectsa M.O. Bonbsg. 1911. Ne 8. C16. 124.

«Y Bunmmexa B Ilpare, uzgasmiero yxe nsath KHAT JI.A. Yapckoi, BEIXOJAT B YEHIICKOM TEPEBOJC
“Cxa3sku roay0oii peu” Toro e aBropa. IlepeBon caenan yenickum nenarorom Jlaaucnasom Pua-
BoIM. “EB¢pumusa Crapunkas”, ucropudeckuil poman JI.A. Yapckoii, nepeBogUTCs Ha HEMELKUH
s3BIK T-keto Jlynsoto Tiryxop, nepeBomunneto Toncroro, Uexosa, bobopeikuna, ['apmmna, [Toranenko
U Ap. PyCCKUX MUCATENEH.»

2. Kuuru ans nogpapkoB. Mznanus toBapuimectsa M.O. Bonbsd // Poccus. 1911. Ne 1875.
24 nex. (6 auB. 1912). C. 4.

«3angymeBnoe CioBo. Urenne st nered Mitaamiero Bospacta. Tom LI, Hosiops 1910 oxrsiops 1911. 8°.
Co mHOrumu pucyHkamu. Ilena B nep. 5 p. 25 k.

EnBa mu HY>)KHO TOBOPHTH O JOCTOMHCTBAX ‘“3amxymeBHoro CioBa” U O TOM, KaK JIOOST JETH YUTATh
ero. B atom Tome momerniensl, Mmexxy npounM: “Ileauox”, 6ompmas moBects st aerert JILA. Hap-
ckoit, “Cobaka-gokropina”, pacckas K. Jlykamresuu, “Cunne ronoBku”, pacckas C.®. Jlubposuua u
“bospIoe myTeniecTBUe BOKPYT MaJICHBKOTO cToja”, pacckazaHHoe H. AHTOHOBCKUM.

«3anymesBHoe CioBo. Urenne mist gereit crapmero Bo3pacta. Tom LI, Hos6ps 1910 okTsiOps 1911.
CIIb. 1911. 8°. Co MHOrMMH pucyHkamu. Llena B nep. 5 p. 25 k.

B »ToM TOMe WHTEpECHOTO XypHala IMOMEIIEHBI, MeKay mpounM: “CecTtpa Mapuna”, moBecTtsb
1ot 'oHomrectsa JI.A. Yapckoid, ¢ pucynkamu, E. Camokumi-CynkoBckoit, “J109b KeIe3Horo peinaps’,
ucropuueckas nosectb E.E. ['puna, “Llensiii Mup Ha crekie”, ouepk A.A. YmMHOBa, “Qupmxkadis “Can
MapuHo”, myTemiecTBue 1Mo Bo3ayImHoMY okeaHy JI. Baruepa u “Tloxoxaenus [laHmiku”, paccka3s
B. IlexoBckoii. <...>

3anuckn ManeHbKoi rumHa3ucTku. [loBects s nereit JILA. Yapckoi. C 12 mmoctp. (sic!)
A. bampauarepa. Uzn. 2-e. CIIb., 1911 1, 8°, 168 c. Llena B xomenkop. mepemr. 2 py6. 50 xom.
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/. Ilanoes (Cronve, Pecnyonuxa C. Makeoonust)

O kunre «Makenonckas gureparypa: Jexkuun» Asibl Hlemken
(Ana lemkeH. «Make1oHUCTHYKH NpeaaBamay. Jluadgor, 2025)

/. Ilanoes (Cronje, PC Maxedonuja)

Kon kHurara « MakegoHUCTHYKH npeaaBama» on Aja llemken
(Ana lemkeH. «Make1OHHCTHYKH NpeaaBama». Jujamor, 2025)

D. Pandev (Skopje, RN Macedonia)

On Alla Sheshken’s Book “Macedonian Lectures”
(Alla Sheshken. “Macedonian Lectures”. Dialogue, 2025)

Ce morceryBaMe M ce ynaryBame KOH WJHHMHATA, ce€ pa3Oupa, Ha MaKeJIOHCKHOT ja-
3UK Ha MOCKOBCKHOT JIpKaBeH YHUBEP3UTET METy TpaJAuIFjaTa U HHOBAIHMjaTa, MTO Ou
pexon HamuoT npodecop Konecku. Toa 3naun 50 roguau Kareapa 3a MakeToHCKH ja-
3UK Ha MOCKOBCKHOT Jp’KaBeH YHUBEP3UTET «JIOMOHOCOBY, THE3JI0TO HA CIIaBUCTHKA-
Ta, oTeM Ha YeTBPTUOT KOHIpec Ha cliaBUCTUTE. M cera mpociiaByBame, CIIOpel MEHe,
40 ronMHM KOHTUHYHpaHa HACTaBa [0 MaKeJOHCKa KHUKEeBHOCT Ha Kareapara 3a make-
JIOHCKH ja3UK OCHOBaHa BO 1975 roguna of koja u3muHaie 50 roguHu Bp3 ocHOBa Ha 60
TOAMHU O]l OCHOBAKETO Ha JIEKTOPATOT MO MAKEJOHCKU ja3uK Ha MOCKOBCKHOT ApiKa-
BEH yHuBep3uTeT Bo 1965 roguna u ke ucrakHam 80 rogMHu of] mporpamckara ujaeja
TOj JIEKTOpAT Ja ce oTBopu. Ce ce Toa JyOusen KoM ICHeC HU Ce€ BKPCTyBaaT BO KHUTATa
Ha Ana lllemken «MakeqOHUCTHYKK TpelaBamay. Jac OW ofen yuITe MoAanexky o
1885 u 1933 no Ilerap HdparanoB u Adanacuj MerBeeBnu CenumrdeB ogHocHO 140
roauHu u 100 roqunu, 6U pekie, BO MpecpeT Ha OTIIOYHYBAKHETO Ha KypCOT 110 MaKea0-
HUCTHUKA IITO TO OTBOpuI BO MockBa, HO He Ha MI'Y, Adanacuj MetBeernu Cenui-
yeB. C¢ ce Toa jyOuiIen KOMIITO CTI0jyBaaTr U OJf KOM CEKAaKo ja MMaMe KHHUTaTa IMoJl Ha-
ci10B « MakeJOHUCTHUYKHU CTYIUW». MaKeJOHUCTUKATa Ha CUTE OBUE MPETXOIHO CIIOMe-
HATH, MOXXEOH TOralll HeOCTBApEHa WU 3aBUEHA MO/ APYTH HOMEHKIIATypU U Ha JPYTH
YHUBEP3UTETH Kako oHaa Ha Cenumiues, HO cemnak MakeaoHHUcTHKA. Ho, eBe HE neHec
MIpeJ U CO €Ha KHUTa cO MOMIIe3eH HacloB «MakeJOHUCTHUUKH NpeaaBamay. «O KOJIKy
TOa rop0 3Byun» mTo 6 pekon ['opku, a mo Hero 1 MHOryMuHa. Ho Toa e daxr HaBuU-
CTHHA OBaa KHHWTIa ro MMa TOj HACIIOB M Toa ropno 3Byuu. U ce pa3bupa Bo oBaa KHUTA
cemak ro uma u ['opku. OBue npenaBama ce oapkanu Ha MI'Y u 3HaeMe TOYHO KOj TH
oIpikal, a Toa cekako e Ana lllemkeH, U 3HaeMe U CUTE HUE MPe] KOro TH OfpIKaia,
KaKo T'M OJpyKana ¥ GUIIO JIM JecHO 1a ce oapxar. Ke mounam ox nocieanoro. He. Ho
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ce oJpiKaje, UCTO OHaka kako mTo Ha MI'Y ru gp:kena ceourte npenasawma Puna Yeu-
KOBa, HE OMJIO JIECHO, HO TH Japskena. PuHa YcukoBa € eHa 01 Haj3HAYaJHUTE UMHUEbA BO
ucTopujara Ha GUIONOMKUOT (akynTeT Ha MOCKOBCKHMOT JAp>kaBeH yHuUBep3uTeT. [1o-
3Ha4ajHO, OM peKoI, 1ypu 1 o1 umeTto Ha Camyun bopucoBud bepHiTejH ako ja yntame
apxuBara Ha oBoj yHUBep3uteT. Ho, 3a Toa cera Hema /a nMCKyTHpaMe, ke 300pyBame
3a Biorot Ha Ana lllemkeH Bo mpenaBamara HA MaKEAOHCKATa JuTepaTypa Ha MOCKOB-
CKHOT JP>KaBEH YHUBEP3UTET HU3 HEJ3MHUTE MAKEJOHUCTUYKH NpeaaBama. LIto 3Haun
toa? Jluteparypara HU3 IpU3Mara Ha Ja3UKOT U UCTopuorpadujara BO KOHTEKCT Ha Jy-
TOCJIOBEHCKHUTE, HO U CJIOBEHCKUTE KHMKEBHOCTH BO KOHTAKT CO pyCKaTa M CO COBET-
CKaTa KHIKEBHOCT. J[a ce 3Hae ceTo Toa He € JiecHo. Toa 3Ha4u Ja ce 3Haar, mpen ce,
BPBHUTE MMHIba HAa MaKeJOHCKAaTa KHM)XEBHOCT, Ha JyrocClOBEHCKAaTa KHHMKEBHOCT,
ocobeHo Ha cprickara. Baxxnu ce Jlobpuna Llecapuu u Heroara Bpcka co Kouo Parun
¥ TOA C€ MMM IITO C€ 3aCTaleHu BO oBaa kHHra. Tpeba nma ce 3nae u LllomoxoB koj
nounHan Bo 1984 ronuna, 3HauM OWII )KMB BO OHA Halie Bpeme. Tpebda ja ce 3Hae ceTo
TOa, HO BO CEKOj CIy4aj Of KaJe Ja MOYHeMe M Kaje Ja 3aBpuume. Jlanu na mouHeme
kako Aua llemken o npeBoaute Ha biaxke Konecku Ha pyckaTa iuTeparypa CTUTHYBa
10 perenujata Ha Muan ['ypunHOB Ha pyckara nurteparypa? OBaa KHura Ha Aja
Hlemxken Moxe 1a ce 30Me BO Taa BepUra WM BO Taa Bpcka. OHa IITO TO HANpaBUII
bnaxe Konecku Bo moueronute, BO MPEeBOAUTE HAa pPycKaTa JIUTepaTypa HE3aBUCHO KOJI-
Ky Omi1 BJbyOEH BO Hea M IITO MpaBei, Ou pexie, Mo AUPEKTHBA WU BO OHA IITO OUIIO
peuenmuja Ha Munas ['ypurHOB Kako eeH O BPBHHUTE CIABHCTH IO JIHTEPATYPa BO
MaKeJOHCKaTa KHWKEeBHA cpeauHa. Mnu nmak na nmouneme o «Mocror» Ha biaxke Ko-
Hecku 10 «Jaznure» Ha Binano Manecku. He BepyBam niexa moBeke of] I€CE€TMHHA T'O
npouuntane «Jadnm» Ha Bnago Manecku. Ho enen on tue necermuna e Aina Ilemniken.
[a ce npounrta Biago Maneckn n HeroBute «Jaznm» 3Ha4W Ja c€ BKIONAT OYETOLUTE
Ha MakKeJOHCKaTa JUTepaTypa BO €HAa LEJMHA O] €IeH HErOBUTE OCHOBauW, a Ana
lemken ro HampaBuia Toa. M He BepyBaM JieKa HEKOj My IIOCBETHJI TOBEKE BHUMAHHE
Ha «Moctor» on bnaxe Konecku on Ana lemken. 3omro? He Mopa aa ce npanryBa-
Mme — Tpeba aa oarosopume. lllemken ja umana xpabpocra a ce coouH co «Ja3nm» Ha
Bnano Manecku u na ro oaratHe «Moctot» Ha bnaxe Konecku. A Toa ce enHu of
HajTEIIKUTE 3a7[aud BO MaKeJOHCKaTa JuTeparypa. A HuTy Brago Manecku um ocra-
HaJl BepeH Ha «Jasznn», Huty KoHecku ro npernounrtame «MoCTOT», HO TM Haluiaa.
Cexoj Bo cBoeTo Bpeme. KoHeckn Ha CBOjOT mo4YeTOK, Majecku Ha CBOjOT Kpaj. Aja
[lemkeHn HaBie3e BO MaKeIOHCKATa JINTEpaTypa cO CIOKOjCTBOTO Ha PYCKU HCTPAXKY-
Bauy Ha eJ[Ha JUTepaTypa LITO CHOpEa Hea BO ONpeAesieH Mepuoj O CBOjOT pa3Boj ce
MOTHHUpaJia U Ha pycKara, HO Toa CeKako Tpeba Ja ce 3Hae, Tpeba J1a ce 3Hae OJUIMYHO
pyckara nuTeparypa, 1a ce 3Hae Ecenun, na ce 3Hae MajakoBCKU U CETO OHA, O peKJie,
MHHUMO, IITO OM PEKOJI HEKOj O] HAIIUTE MPETXOIHUIH, BIMjaHHE IITO THE IO U3BPIIUIIC
Makap M BO €JI€H MOMEHT BO MakejoHcKaTa juteparypa. Mcto taka, Ana Illemken ce-
KOTalll Haofaja mapajeiau KOU, CIOpe MEHE, HE C€ TOJKY PYCKO-MAaKEeIOHCKU KOJKY
LITO Ce CBETCKH COBIarama co rojleMUTe TeMHU Ha nuteparypara. Ana lllemken nimabdo-
KO HaBJIETJIa BO CUTE MIOPY HA MAKEIOHCKATa JIUTEPATypa U COBPLIEHO KOHTAKTHpaja co
Haj3HAuYajHUTE JIeNla Ha pycKaTa U Ha MakeJoHCKaTa rnoetuka. Taa Tpruysa ox Oxpun-
CKaTa KHIJKEBHA LIKOJIA M HEJ3MHOTO BIMjaHUE Bp3 pycKaTa KHHXKeBHOCT. Toa Oere
TeMa Ha Brnagumup MomuH, efieH o] OHUE PYCKH, jac O o HapeKoJ, MOIy-eMUTPaHTH
KOT0 pycKaTa cpeAnHa ro npudati, a JyrocIoBEeHCKaTa U MaKeJOHCKaTa YIITe MOBEKe.
Ho Toa HE e TONKy Ba)KHO KOJIKY IITO Oea mpudaTeHN HETOBUTE TE3M W TOA € 3a Hac
yLITE MTOBAXKHO LITO THE CE W BOBEJ BO IpoyuyyBamwara Ha Ana [llemkeH, He3aBUCHO
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Jany oBlieka ce cnomeHyBa MomuH win He. M Toa uma cmucna, Ana Illemken uma
CMUCJIa 32 KHUYKEBHU CKOKOBH, a CKOKOT € 0COOEHO KapaKTepUCTUYEH 3a MaKeJOHCKaTa
nMTeparypa, Toa ¢ ona cropen koe Illuenkun, I'ypunnos, Benu 'adeB, i oxu 1o Taa
TeopHja, 32 OHOj 3a0p3aH pa3BOj HA MAKEIOHCKATAa KHMKEBHOCT M CIO0OTHO OU PEKOT
0HOJ cKkok 1mTo Ana [llemiken ro npaBu — Toa € ckok o1 OXpuackaTa KHIKEBHA IIKOJIa
no «EBanrenue Ha Utap Ilejo» Ha CnaBko JaneBcku. Mokeme 1M J1a CH IPETIOCTaBU-
Mé€ LITO 3Hauu TOAa — BEKOBU M BEKOBH, IIPABIU U IIpaBLU BO jauTeparypara. Ana Hlem-
KeH 3Hae oJ anokpudure ga crurne 1o Kusko YuHro, raa 3Hae U ymee jJa 'l OTKpUe
o0eMHyBaukuTe (PaKTOPH Ha MaKeJTOHCKUTE MOKoleHHja. OHME KOHIENTH IITO ce Ha-
pekyBaar opo ninu « TemkoTo» uin Be30T ogHocHO «Be3nnka» Ha brnaxe Konecku. Ana
[[lemken 3Hae 1a TU COCTAaBH TPaJMIMjaTa U aBaHTrapaHara aupuka. LllTo 3Haum Toa?
Jac Ou ce 3amparan u 6u mpaian MOCTOM JIM aBaHTrapAHa Jupuka? MoxeOu nocTou u
aBaHrap/a, Ho Jupuka? A MoXaT Ji 1a ce ojJieJaT UiIu He MOXKar Jia ce OfieaT JIUpu-
Kara oj aBaHrapjara? buaejku nupukara ja co3gaBaar aBaHrapauctute. Toa ro Hampa-
BUja M PYCKMTE aBaHTapJWUCTH, TOA IO HalpaBHja U MaKeJIOHCKUTE aBAHTApIUCTH.
N Hlemken ja monmoByBa Taa Bpcka. ['m orkpua ¢popmynute mrto Konecku ru chaka
Kako HaropeHu Mecta. Ho 6e3 HUB HeMa pa3Boj BO juTeparyparta. Bo mureparypara
MOpa Jia I0CTOojaT Mapoju, MOpa Jia MOCTOjaT HarOPEeHU MECTa WM U3BETBEHU MECTa 110
KOM IIITO JINTEepaTypaTa ce pa3BUBa M0 CBOU MATHUINITA UM €HOCTAaBHO ce yin3ra. lllemken
M OTKpHBAa TEMHHUTE MeCTa Ha pa3BOjOT HAa MaKeJOHCKaTa JHUTepaTrypa cO IOIIea Ha
o0jexTuBeH ucTpaxxyBad. 1 Toa He nornenor Ha Jlumurap Mutpes, He norieqoT Ha [py-
rosail, He orienoT Ha Muinan ['ypunHoB. Toa € Hej3uH norvies 3alTo UMa BO TOj MOIIIE
HEUITO IITO He To corieayBaar HU JoBan bomkoBcku, Hu Anekcannap Cracos, Hu {umu-
tap ConeB. Jac cnoMeHaB LIECT O[] Haj3HAYajHUTE UMHEbA BO MAKEIOHCKATa KHIDKEBHA
kputuka. Ho, cexako Ana IllemkeH co oBa eyI0 01 €JHa CTpaHa ce HaJMUHYBa HaJ HUB,
TY IPEBO3MOTHYBA HE3aBUCHO JIaJIi T CUHTETU3UPA, HE3aBUCHO JaJIM CETO TOA IO arcop-
Ompa BO CBOjOT TPy, 3aITO ja3UYHATA W KHIKEBHATA ariCOPIMIIMja € eIHa Of Haj3Hauaj-
HUTE TEMU U BO JIMHI'BUCTHKATa, U BO MoeTukara. Haunnot Ha koj mrto Hleniken ro ot-
KpHBa MOJIEPHU3MOT BO MaKeJOHCKaTa JIUTeparypa € yiucto Hej3uH. He3aBucHo o1 GoHOT
Ha KOj IITO TO MOCTaByBa. MaKkeIOHUCTUYKUTE NpeaaBama Ha Ana lllemken ce mpena-
Bama Ha €JIEH Off BPBHUTE YHMBEP3UTETH BO CBETOT. Tamy ce€ ce mpenaBa CEpUO3HO OJ
BpeMeTo kora ctyneHTu Oune Koncrantun MunanunoB u Pajko XXKunsudgos, HezaBuCHO
xou uM Owmie npodecopu, a um 6mine bycnaes, Jlamancku u npyru. [Ipexy BpemeTo Ha
Kpcre Mucupkos, komy npodecopu my owmie bonyen ae Kyprene, Ilerap JlaBpos, no
BpeMeto Ha Ounra [TankuHa, CTyIEeHT Ha MpBara reHepanuja Make1oHuCTH, 1 Enena Be-
PWKHUKOBA, HA Bropara reHepanuja, Ana lllemken ja nmpe3ee ycrenHo TperaTa renepa-
1[Mja Ha CTyAeHTH Ha MOCKOBCKHOT JIp>KaBeH yHUBep3UTeT Ha Karenpara 3a MakeJOHCKU
jasuk. Taa renepanuja nuzpaboruja, cera ro ynorpeOyBaM BO MHOXHHA, OJUTHYHH TEMH OJf
MaKeJI0HCKaTa KHIKEBHOCT. A Kako 3aJI0T TH UMaa OBUE Ipe/aBama, kou Ana [llemken
IpEeln3HO r'M 00paboTH HU3 MakeIOHCKaTa JuTeparypa. Teopucku, ucropuorpadcku, Bo-
JIejKU CMETKA U 32 KHIDKEBHUTE BPCKHU, HO U 32 TUIIOJIOUIKUTE MPOIIECH, 3aIITO HE € Jiec-
HO J1a c€ BOCIIOCTaBU I'paHMIla MeT'y CPOJIHOCTA BO JIUTEparypara v TUIOT Ha JINTepaTy-
pata. IllTo ce ogHecyBa no0 mporpamara Ha MOCKOBCKHOT ApPKABEH YHUBEP3UTET IO
MaKeJI0HCKa KHUKEBHOCT, TaMy IIPBO BJIEr0a MUCATEIMUTE LITO OTIIOCIIE BJIEroa Ha Ha-
mara Karenpa 3a Makel0HCKa KHH)KEBHOCT, OJJTHOCHO CEpHO3HO ce padborea, a Mmo0IHa
TUE cTaHaa, Ou pekie, nobnect Ha Hamara Karenpa. Ana llenikeH ja mpocnean Make-
JIOHCKATa JINTEeparypa HU3 HEj3MHUTE Pa3BOjHH (pa3u. BocxuTyBa HEj3MHHUOT MoTIe Ha
MaKeJOHCKaTa JIMTeparypa HU3 IpU3Mara Ha pycKaTa M Ha COBETCKaTa KHHKEBHOCT.

135



I'o 3naeme nu nenec Ecennn, MajakoBcku uinu 1llonoxos, e npyro npamame. Ho Hamm-
T€ MpeALM COIuAHO ru 3Haeme. ['u 3abopaBame nu, e apyro npamame. Ho Tyka e KHu-
rara Ha [llemkeH na HE MOTCETH, U PYCKUTE CTYJEHTH, U HAC — MAKEJJOHUCTUTE 32 I10-
YETOLIUTE HAa COBpPEMEHAaTa MaKeIOHCKAa KHM)KEBHOCT. OBaa KHHUIa cera M3JjeryBa BO
Makenonuja Bo u3nanue Ha «/[ujanor» Bo koja ctou ypennukotr Bene Cmunecku. Jac
ce cekaBaM Ha OHa Bpeme M OeB Jie 07 Toa BpeMe Kora KHurure Ha Puna Ycukosa u3-
jeryBaa Bo MakenoHHja Bo uzanuja Ha «MakenoHcka kHuray. Toa Oemre Hekane 1986
rO/IMHA, a I0Toa u3jeroa 1 Bo Mocksa BO MOLIHE YOaBM U IpeKpacHH u3ganuja. Bo ode-
KyBam€ Ha pyCKOTO U3JaHue, mpu ce mro Ana [lemken nma 3HadaeH 6poj KHUTH, ITyOu-
KaIli{ ¥ CTaTUH Ha PYCKH ja3HK, OJ] KOM HEKOH OBJIEKa CE MPEBEICHH, ja IMaMe OBaa KHU-
ra. Bripouem, kaxo z1a ce 300pyBa 3a Makel0OHCKaTa JIUTEPATypa, ako HE Ha MaKEJOHCKHU?
Hexkorarni Toa e 1 BpBOT Ha HacTaBara 1o MakeJJOHCKH ja3UK Ha YHUBEP3UTETUTE BO CTPAH-
CTBO, HA YHUBEP3UTETUTE BO CBETOT, 0COOEHO Ha MOCKOBCKHOT /p>KaBEH YHUBEP3UTET,
KaJie CTYJICHTUTE OJUTMYHO I'0 COBJIyBaaT MaKeJOHCKH ja3UK U HaMHUIIAJe OJIMYHU TEMH,
Mery IpyroTo U JOKTOPCKH IUCEPTaliU, TOKMY O]l TeMa Ha MaKeJJoHCKara uteparypa. Ce
pa3dupa, 0BOj ImaT He 300pyBaM 3a OHHE TEMH O] 00JIacTa Ha MaKEIOHCKH ja3HK, KOH IITO
ce 0co0eHO 3Ha4ajHU 3a pa3BOjOT Ha MakeAOHHUCTHKaTa. [Ipes Hac MMaMe eTHa KHUTa, BO
KOja UMa c€, HeMa MaKeI0HCKH aBTOP ILTO HE € CIIOMEHAT, 0COOCHO O] OHa 3Ha4YajHO BpeMe
3a pa3BOjOT Ha MAKeJOHCKaTa KHIKEHOCT. Jac ce o0uyBaB J1a Haj/laM HEKOe UME ILTO IO
HEeMa, HO Celak HeKaJie ¥ Toa Ke ce HajJellle, IPOBJICYEHO BO THE, OU PEeKOJl, KHUKEBHU
BKPCTYBama U ja3MUHU BKPCTYBamba BO OHAaa CMHCIA BO KOja IITO TeMara 3a Ja3UYHUTE U
3a KHM)KEBHUTE BKPCTYBama Onila eJHa of] KJIyYHUTE BO pycKaTa CIaBHCTHKA U BO pycKaTa
auHrBucTuka. Ana llemken um npunara Ha BpBHUTE MAaTEKH BO MAaKEJIOHUCTHKATA U BO
CJIaBUCTHKaTa BoommTo. Taa € eaHa o1 Haj3HaYajHUTE MAKEAOHUCTUYKA MMHUba Ha Mo-
CKOBCKHOT JIp>)KaBEeH YHUBEP3UTET, 110 CUTE OHHME UMHEba KOU IIITO OCTaBHja 3HaYajHa Tpara
BO Pa3BOjOT HAa MAaKEIOHNCTHUKATA OJ] OHA J1aJIeYHO BpeMe OJ1 Koe HE JiesiaT oBeke OJ1 e/IeH
BeK. M oHa mTo e Haj3HayajHo, Ana lllemken e akTUBHA M Taa € MPHUCYTHA MEry Hac, Taa
IIOCTOU M TOA € OHA IITO HAac HE pagyBa. O Hea OueKyBaMe MHOI'Y HOBU U HOBU OCTBapy-
Bawa. O]l Hea oueKyBaMe MHOTY HOBM M HOBHU OCTBapyBame€a IITO K€ ce HaJl0Bp3yBaaT
TOKMY Ha OBHE MaKEeIOHHCTUYKH Mpe/laBama, Ha OBOj HACIOB BO KOJIITO HEMA CaMmo JITe-
parypa, IMa 1 JJMHI'BUCTHKA, UIMa ¥ UCTOpuorpaduja, MMa 1 MOAATOLH 0 KOH IITO TEIIKO
ce noafa, Ho Ana Illemken goarana A0 HMB, HE3aBHCHO Jalld MPEKY Pa3rOBOPH, HPEKY
JIMjaJior, Jallu MpeKy uctpaxkysame. Ho dakr e mexa mMakemoHCKaTa JuTeparypa OTCeKo-
ram Ouia npucyTHa Ha MOCKOBCKHOT JIpyKaBEeH YHUBEP3UTET. Jac Ou peKos1 o1 OHa BpeMe
Ha Jynuja benjaeBa, koja mro ro npoyuysana Kouo Panun u ro npeBemyBaiia, Win 0] OHa
BpeMme kora Adanacuj MerBeeBnd CenuirdeB Kakas JIeka BaKBU MUcaresd Kako Kpaos-
cku u [lejunHoBuk Hema HuKane Bo EBpomna. U cera ciio6ogHO Ke MCTaKHAM — BaKBU IH-
carely KakBU LITO MMa BO MakeloHUja, HEMa HHMKaje BO Apyra 3emja, Ouaejku tue ja
nmaar Makenionuja, a Hue ja umame Ana [llemiken.
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